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పరి నయ్యముం 


SD ఆకర్ష కంగా, విశేపోపయోగక 
రంగాఉండే పు సకాల పచురణకు దోహదం చెయ్యాలనే సంక 
ల్పంతో దకీణభాపా పు పుస్తక సంస్థ లోగడ కన్ని వు స్తకా 
లను [_పచురింప జేసింది. ఆ (పచురణవలన కలిగిన అనుభ 
వంతో ఇప్పుడు మరికొన్ని ఫు స్తకాలను వివిధ చావిడభావ 
అలోకి అనువాదంచేయించి (ప్రచురింప జేస్తూంది. సాధ్రకులతో 
భిన్న భిన్న అభిరుచులకు తగినట్టు ఈపు స్తకాలను (శద్ధగా ఎన్నిక 
జే శారు. అందువల్ల మానవజీవితానికి స తప పిసెథవివు 
కతత. రచనలు ఇందులో ఉండటం నవాజం. 
భారత మహానాయకుల జీవితచరిత్రలు, వారువేసిన ఘనకా 
రాలు వివరించే (గంధాలు ఈ ల (గంథపరంపరలో 
ఒక శాఖ. మన SE నం, అభ్యు దయంకోసం ఆ 
మహాపురుషులు వమిచేసినది, వారికి తా మెంత బుణపడి 
వున్నది, (ప్రజలకు ముఖ్యానళ్యక ము లైన హాక్కు_లను నం 
పాదించటానికి వా శెన్నెన్ని పాట్లుపడినది ముందుతరాల 
వారంతా తెలుసుకుని ఉండటం మంచిది. 


తత్వశాస్త్రం, మతం, విజ్ఞాన శాస్రం, సాహీత్యం 
ఈ (గంథపరంపరతలోని ఇతర శాఖలు. కథానికలు, (పాచచిన 
కళానంపదలను అభినర్లించే (గంథాలుకూడా ఇందులోనవుం 
డడం ముదావహాం. నాటకకళ, కిల్పశాన్ర్రం, ప్ర "రా 
వస్తు పకికశోధనలు, నిరతాద్భు తావహము లైన దాతీణాత్య 
దేవాలయాలను గురించిన (గంథాలు ఈపరంపరలో ఉన్నవి. 


విజావనీకానదాయకము ఇన భిన్న భిన్న విషయాలను గురిం 
భా 
ఈ .గంథాలు (పజలను విశేషంగా అక రింపగలనని, 
ర 
ఆవిధంగా ఇట పచురణలకు ముందుముందు వినార(పచారం 
దై వాలు 


కలుగగలడపి నా సిశ్వాసం, 


వతీ.ణపెరతభాపల లోని ఉ తేమ గ౦థాలు కొొన్ని౦ 
ద 
టిని మిగిలిన దాతీణాత్యభాపలలోకి అనువదింపచెయటం 
ఈ ది(తీయ |గంథపరంపరలోని మరొక ప్రశంసనీయ మైన 
విశేషం. ఈ పు స్తకాలన్నీ పూర్తిగా వెలువడినప్పుడు విదా 
. | oe జ అ 
వంటెలలో ఎక్కునమందిసి విపిధనిషయాలనుగురించిన 
జానాన కిగల పాఠకులుగా ఆక రించి ఆ జానపిపాసను తృ పీ 
ర జాని యి (స్తా చ 
పరిచబానికీ యోగ్యమైన (గంథాలనుకూడా వారికి అంద 
మోజు 


అత్‌ ది 


చెసినట్టు అవుతుంది. 
ఈ. దథీ.ణఫాపాఫు స్తకసంస్థ ఆశయాలు స ఘుగశతిని 
సనఫల౦ంకొగలవని ఆశిస్తున్నాను. | 
ర 


ఎ, యర్‌, మొదలియార్‌ 
7-10-1958 వైస్‌ ఛాన్సెలర్‌, 
మ|దాసు విశ్వవిద్యాలయం 


ఉపోదొతవుం 
“అణ 


ఏకాంకిక ఆధునిక కన్న డసాహిత్యంలో వికసించిన 
ఒక నూతన సాహిత్య_ప్మక్రియ. ఒక దృష్ట? "_ చెప్పనలసి 
వ_స్టే సాహిత్య పపంచంలోశే వకాంకిక పూర్తిగా ఇటీవలి 
ప్రక్రియ అనవచ్చు. నంస్కృతనాట్య శాన్ర్రుంలోను, అే 
పిధ౦ంగా అనేకశ'తాచ్చాలుగా యూరపు ఖండంలోను బీ 
అంకంలో రచిత మైన రూపకాలు, వకాంకికవంటి చిన్న 
షకల కనిపిసాయి; వాస్తవమే. అయితే నేడు వాల్వు 
కళాదృప్టితో దేనిని వునం “వ కాంకికి (One 20% ) అంటున్నా 
వూ అలాటివి, ఆ దృష్టీ లో వకాంకికలు గడచిన శతాబ్దం 
అంత్య భాగంవరకూ ఎక్కడా కనిపించవు. సంస్కృతంలో 
భాణం, ఏథి, అంకం, వ్యాయోగం _ ఈ నాల్లూ “దకాం 
కిక లని నాట్య శా శ్ర్రుంలోగథిత మైంది. కాని భాణంలోను, 
ఏథిలోను శెంటికంచు హెచ్చు పృాతలుండరాదు. భాణం 
సంభాహణరీతి ఆకాశఖతంగానే ఉండాలి; అంకం ఇతి 
““నృత్తం (స్ర్రేల శోకం; వ్యాయోగంలో గ్ర్రీనిమిత్సం కాని 
యుదం౦; టో భూరినృంగారం_-ఈ వ్యాఖ్యలను చూ స్ట 
వకాంకవుంకే చిన్న నాటకం, ఒక్కవిషయం కేక వివ 
యాంశంగురించిన నాటకం, తక్కు_వపాతల నాటక = 
అన్న నిషయం అగమాతుంది. ఇది నేటి వకాంకికకంు 
భిన్న మైనది. కళాదృష్టితో మాచినయెడల  “కేనల చావ్యా 
సరరూవకల్బన అని వేరుగా చెప్పనక్కర లేదు 
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నేడు మనం గురించిన వకాంకిక అనేది వదృష్ట్రి తోను 
ష్‌ ౦ అని చెప్పలేము. తద్విరుద్దంగా "పెద్ద 
నాటకంలో ఉండవలసిన అన్ని అంగాలూ వకాంకికలో ఉండ 

వ a పముమా నాటకంకంశు చిన్న 
వాదమైనపిషయం. మూడుగంటల 
సీపు _ కర ఒకసారకూడా వడక - రంగష్భలంమై నడిచే 
నాటకాన్ని వకాంకిక అనలేము; పదిహేనునిమిపాలు మొద 
లు ఒకగంట (ఎక్కు_నయి తే గంటంబావ్రు అవధిలోపల 
ఏకాంకికా ప్రయోగం సమాప్తంకావాలి. ఈ అల్పానధిలో 
(వయాగం వనిజయనవంతంగా (అంచు _పేఠకులను తల్లీ ను 
అను వే సి సమాప్త ౦ కావాలంకు ఒక ఏిశివ్హమైన కాశలం 
ఆంకుచే సాధ్యం. పెద్ద సాటకాలలోవల సం చెప్పడం 
సాధ్యంకాదు. అయే నీవరాలను వదలడానికీ 
పీలు'వేదు. పాతల సృష్ట వోహణలకు అనకాశంతేకపోయినా 
అవి సజీవంగా తత: ఇతివృత్నవినృృతికి అవకాశం లేక 
పోయినా ఆరంభంనుంచి సమావి వరకు సహ 
వాం ఉండే తీరాలి. ముఖ్య మైన విషయ 'మేమిటంకు, వకాం 
— చిన్న దన్న ౦తమా (కాన ఆ (పయాణంలో 
పరిణామం లేక రసాస్వాదనం తక్కువైనా సాగిపోవడమని 
కాదు. 


కన్నడంలో వకాంకికల ఉద్దమాసికి కారణాలు చెండు: 
ఒకటి We se: వభావం; రెండవది, నాటక 
రసజ్ఞాల ఆసక్తి - దాదాపు 040 సంవత్సరాల (కిందట కన్న 
డంలో వశాంకికలు అంకురించినవి. కాని, (పారంభంలో 


ఓ 


అదొక విశిస్టమైన కాశలంగల దృశ్య కావ్యం అనే అభి పాయం 
అంతగా తేమ. అప్పుడు నాట వీయులకు ఉత్పాహం మికు, 
టంగావున్నా సౌకర్యాలు తక్కువగా ఉండేవి. రంగన్లలం, 
వేషభాషలు, పరదాలు, నంవిభానాలు వఏ్‌లేవు. కనుక పాఠ 
శాలలలోనో,కళాశాలలలోనో, ఏదోఒక ఉత్సవనందర్భము లో 
(పదర్శితమయే రసాస్వాదన యోగ్యమైన సంభాహణ ఏకాంకిక 
అనిపించుకొ నేది. కాని [_పారంభదశలో నే నిస్తాతు లై న 
సాహీత్య కారులు వకాంకికారచనకు పూనుకోడం కన్నడ 
వకాంకికలభాగ్నమని చెప్పవచ్చు. కైలానం | బెందె_ వీరిద్దరి 
(సయత్నంతో మ వకాంకికలకు స నరల్పన్యవధిలోే 
కారంత, (శ్రీరంగ, అ, న. కృష్ణ రాయరువంటి వారి వతి 
జీవం నింపింది. నాటినుంచి చేటినరకు ఏకాంకిక |పజానురం 
జక మైన సాహిత్య (ప్మకియ అయింది. కవితకు (_పేరితు లైనశ్లే 
ఏకాంకికకు తరుణ సాహిత్యకారులు _పేరితులయాారు. నవల 
ధనసంపాదనకు హోమో ఇన్వకు౦డా ఉంటే, ఈనరికి ఆధు 
నిక కన్నడ సాహిత్యం ఏకాంకికామయమయ్యేది. 


కన్నడ వకాంకిక జరగవలసిన రీతిగా పెరగలేదు. 
ఇ్రప్పు డిపడు లోమట్టంలో ఉన్న డని చెప్పినా, డాని వై విధ్య 
పూర్ణ మైన అభివృద్దిని కాదన నలనంకోచమూ, అని 
వార్యమైన ఇలాటి నా ఆ వెణు వై నిథ్యాన్ని పూర్తి డిగా 
_పదర్శించడం సాధ్యంకా లేదన్న విషయం ప్ర మెరుగగదుము. 
శరత, కునారను అపు లం న కృష్ణ మూ ర్తిఫు రాణిక_పీరి 
లాగ వలువురు తరుణులు పద్వాత్శక మైన ఏకాంకికలు రచిం 
బాదు శై లానం, శ్రీరంగ _ విరిలాగ సామాజిక సమస్యలను 


4 


పకిభావంతంగా చి కొంచిన పలువురు తరుణ నాటకకర్తలు 

Con 

ర CEC తక రర ప 2 దహాన 
మ్మ ణా 

చాత మునలయిననాను. పరఫామ షలఎఖోని వకాంకికలను 


" 


శ జ త 


Pa 


నము కయండోతారు; భారతీ (ఉదావి తప 
గారిలాగ కొండకు రచయి (తులు _ేష్టమెన ఏకాంకి 
అను రచించారు నరడాతాకు చర్యకనుంచి వస్తువును పరు 
కుంకు, కృహ్పకుమార కల్లూరు స్వాతం వ్‌ ద్య ముంనుంచి ఇతి 
నా తొసి, , ప్మాతలను ఏకుకున్నారు. పెద్ద రచయితలలో 

ఆఅ. న. కృష్ణ రావ్‌ , జి. పీ, రాజరత్నం, 
కల్లూరు ముదలయినవారి కృతులకు, అలాగే చిన్న వారై న 
కవల్తి దాశరథి దీహీత, నరంద్రచాబు, కై కి వార రాజరాయ 
హెూానలయిన కొందరి కృతులకు ఈ నంగహంలో నల 
ఉండనలసింది. పశాంకి కాభ్యూ ద నయ చరిత పూ ర్రిశానడానికి 
అది అవసరం. అయినా, వకాంకికారచనలో తమ వైశిష్ట్యం 
రూబపాొండించుకొొన న్న క సాంకేతిక కాశలంద్భృష్టి లో 
దైవిభ్య _(పదర్శకములగు కళ ఎలకు కొన్ని నమూనాలను 


మాతమే ఇక్కడ వకుకున్నాము. 
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కన్నడ ఏకాం౦కికల స్థానమానాలవిహయంలో తీర్పు 

చు కాల మింకా చాలా దూరంలో ఆంది. ఒకదృష్టితో 
చెప్పవలసినస్సే అట్టి అవకాశమే దారకశేదు అనవచ్చు. 
వకాంకికల "అభివృద్ధికిళ దు-ఆటధునిక నాటక రంగా భివృద్దిలో 
వ కాంకికలు పెద్ద బౌధ్యతనే వహి౦భాయి. అతన బెక 
ముంచే బరువు మో సినందువల్ల వెన్ను వంగిబోయిందో 
వ్‌ పె అన్నట్టు వకాంకికల అభివృద్ది కొంతవరకు వికృత 


ప్‌ 


మయింది. సామాన్యంగా నేటి భారతీయ భావషలన్ని ౦టిలోను 
ఏకాంకిక లపరిస్థి తి ఇలా”; ఉండవచ్చు. _పారంభంలో 
నాటకకర్శలు ఏకాంకిక లు (వాసేవారు; నాటకాభిమానులు 
వాటిని (వపదర్శించేవారు. ఈ దృష్టి త నాటకాభిమానమును 
వకాంకికలే 'పాచ్చుగా (పోత్సహించాయని అనవచ్చు; 
పూర్వం నాటకాభిమానులు (పదర్శనాలు జరుపదలచినప్పుడు 
నాటకకర్తలు వకాంకికలు రచించారు. ఈ దృష్టితో నాట 
కాభిమానులు ఏకాంకిక అభివృద్ధిని కుంటుపరచారనవచ్చు; 
ఏనికితోడు మాసపకికలూ, చేడుయో( ప్రసారాలు చిట్కా 
దృళాషలను చెల్చి విరియ జేశాయి. దీనివల్ల రచించాల ననే అంత; 
_సేరణ లేకపోయినా రచించనలసిన ఒత్తిడిలో చిక్కు 
కున్నారు రచయితలు; తరచు తొందరతో (_వాసేవారే 
ఏకాంకికారచయిత లయ్యారు. వరిసి తెకి అనివార్యమైన ఈ 
"పెరుగుదల ప్కాకుల అధభిరుచిసె (ప్రభావము దవేయడం 
నహజం. అలా _పభావితమై అభికుచిస్థాయి దిగిపోయిఉం కు, 
డదానికోనం మనం నంతోపషమే పొందాలి. అభిరుచిసాయి 
దిగినప్పుజే యోగ్యమైన సాహితికి నూ శ్రికలుగుతుందశే 
విషయాన్ని (ప్రపంచ సాహి త్య తిహానం యుగయుగా లకూ 
మనకు ఉక్హ్రాటిస్తున్నది. 

ఈ వకాంకికానంకలన౦లో కన్న డులుకాని పాఠ 
కుల ఉపయోాగార్లం, పతి వఏకాంకికకు ముందుగా డాని 
క ర్భృత్యంవిపయ మై నంకేపంగా విన్న వించాము. దీనితో 
పాటు ఎన్ను కొన్న దృశ్వంగురించి నూచం౦గా ఒకటి రెండు 
మాటలూ విన్నపించాము. ఈ నంకలనంలో స్థానంపొందిన 


6 


శేఖపలందరూ ఇంకా కన్న డసాహీ తా సిక్రి 1 సేనచేస్తూనే 
ఉన్నారు. కనుక మే మిక్కడ ఎన్ను కున్న వె వారి శే 
రచనలు _ అని అనలేము. ఈమాట ఇప్పటిశే తము రచనల 
శేష్టకను వాత్తుకొనచేసి దివంగతులైన (శ్రీ టి. పి, కెలా 
సం౦గారికి అన్యయింరను, ప్రంతేశాక అ యా రచయికేలశే 
న్ని స్తే నాకు ఇక్కడ మేము ఎన్నుకున్న దే తను ఉత్తను 
ఎకి అని అంటారనే భరోసాకూడాలేదు. ఈ నం గహంలోని 
ఏకాంకీకలను ఆవిధంగా తులనాత్మక దృష్టి తో చూడరాదని 
మొ సూచన. ఇప్పటి కన్నకసాహిత్యంోని ఏకాంకీకల 
పుట్టుకను, "పెరుగుదలను వెళ్కొనడానికి ఈ సంకలనంలోని 
రచనలు డత తమమైన తౌకాంణనునిమా త్రమే | గహీంచాలి, 


(t 


శ్రీరంగ, 
నొ. క్ర స్తూరి. 





(శ్రీ ద. రా. బేం|దే 

వార్సి కోత్సవం 

(శ్రీ పర్వతవాణి 
చెప్పుడుమాటలు 

“ఎన్‌ కే” 

అఫిధ్ధి మర్యాద 

(శ్రీ నా. కస్తూరి 
మా ఊరికి పశ్చిమాన 

“&ీరసాగర్‌” 
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రచయిత; 
“శ్రీరంగ” 


[శ్రీరంగ = ఆద్య రంగాచార్య = గారు “నాటక 
శ్రీరంగ” గారని విఖ్యాతిపొందినప్పటికీ, వారి 
సాహిళ్యసేవ నాటకరచనకు మాృాతమే పరి 
మితము కాలేదు; నవల, భాషాశాస్త్రం, జీవిత 
చరిత, కావ్యవిమర్శ, తత్త వ్రజిజ్ఞాస, సాంఘిక 
శాస్త్రం, చేోధనసమస్య మొదలయిన వివిధ 
రంగాలకు వ్యాపించింది. ఏరు పెక్కు. నాటకాలను 
- పెద్దనాటకాలను, ఎకాంకికలను ౬. రచించారు. 


అవి రంగస్థలంలో వాల సపేరుపొందాయి. 
మన సొమావీక, రాజకీయ పరిస్టితులలోని 
ని లా "శ ఇ ఉట జ షల 
ని మ్నూన్నతాలను, వ్యత్యాసాలను హోస్య వ్యంగ 
దోరణికి గురిచేసి, మనను నవ్వించి కవ్వించే 


గ్‌ 
(a 


కళ శ్రీ “ంగగారికి సిద్ధించింది. ఆనాటివారి ఆస 


ప్మాతలు 
ఇ్రం|దుడు 
మేఘ రాజు 
విశ్వామ్మిత మహ ై 
మూర్తి - నిశ్వామ్మితమహ రి తృదూపం 


చండాలుడు 


సంపదర్శం 
థె 


క ఏిళూగ్ర తొల (కేతా 
దా్యాపరముల సంధి నొక్క నరవు ధరిత్రీ 
"తాపంబు జేసె జనముల 


పాపం౦బున నత్పరములు పం డెం దడధివా. 


ఏరులు 'జెనువులు నివుర గర్పనము అం 
దున జెడ దరు లతాదులును గవర 
భూమియు బన దూల గోమహీహాది జీ 
వభనంబు భొలియ భూవకులు నేర 
దప్పి లోకము బోని ఛాన్యనుల్‌ గను గ 
రం బంతకంతకు (బబల నధికు 
ల నదల జెకపంగ యాగముల్‌ చేనతా 
పూజలు నెడలంగ భూసుర (ప 
ముఖము లైన సర్తముల “చొప్పు దప్ప నా 
సోరరహిత జనము లచట నచట 
బడగ జూడ ఘురోగభంగినా దోచయ్య 
ఊొక్క-లున్న సాగి వక్ర Reon 
am న 
తృతీయాశ్వానం 278.602 వద ) 
మైన పేర్కాన్న సందర్భంలో మజోభారతంతో 
చెప్పిన కథనే ఈ వశాంకికలో నేను భూపొండించాను. 
కథలో మౌాన్చేమా లేదు. కొన్నిచోట్ల సంభాషణోచ్దే 


శమూ ,. చమళూలంలో ఉన్నక్షు ఉంది. కాని మహాభారతం 
“ఆపద్ధర్న”' వ్ర ఎన్న దానికి ఆడా వారించిన కథను చేను 
:బం్రపదర ౩” మని నంచేతింఛచాను. మన పరిస్థిలికి నా ఆలో' 
చనానరణికి కథను వాందించి, ముగింపును మార్చుకొని, 
వశాంకికకు ఈ పేకుపెట్లాను. అప్పటి ఆపద్దర్శం ఇప్పటి 
(అ కానచ్చును కడా! కాకపోతే, 'యుగధర్శ్మి 
నున్న దానికి. అర్థమేమిటి ! చేను చేసిన మార్పునకు. వకాం 


రచయిత 


దృుశ్యవివర ణు 


[తెరలేవగాచే రంగస్టలంలో సీకటి; | పేక్షకుల ఎడమవై పునుంచి 
మేఘాల ఉరుములశబ్దం వినవ వస్తుంది. ఈ శబ్దం దూరంనుంచి [క్రమంగా 
దగ్గిరికి వచ్చినట్టు ఉండాలి, ఈ శబ్దంనడుమనడుమ (|పేశకుల) ఎడమ 
వై పునుంచి మెరుపులు. ఇవి [కమంగా హెచ్చుకావాలి. మూడు నాలుగు 
సార్లు మెరుపులు సాధారణంగా చూపించి. కడపటిమెరుప్ప హెచ్చు 
(పకాశంలో ఒకసారి ఇం|దునిముఖం చూపించాలి. అప్పుడు మెరుప్పలు 
ఆపివేసి ఇం|దునిముఖం ఒక్కటి (ప శంలో కనిపించేటట్టు నిల 
పాలి. ఈవిధంగా |సకాశా న్ని నియం [తణచేయడం సాధ్యంకానప్పుడు 
MS తగినట్టు చేసుకోవచ్చు. 60 కనిపించినంతనే 
ఎదుట ఉరు ములశబ్దం ఆపి, మేఘరాజును చూపాలి. అతని నతమ సకం, 
న స - ఇవిమ్మాక్ర మే వెలుగులో కనిపించాలి. తక్కిన రంగ 


స్థలంలో 'మొదటిలాగ చీకటి. ఇం దునిముఖం కోపావిష్టంగా ఉంటుంది, 


మేఘరాజు నుదుటినుంచి గండస్థలాలనుంచి చెమట కురుస్తూ 
వ్‌ త్ల స్ట | ఎస చు నీ ~4 
వుంటుంది. అతడు ఎగవూపిరి విడుస్తున్నట్టు భుజాలు నిక్కిం౦ప్ప తగ్గింపు 
సూచిస్తాయి. ] 
wan) 


కర్వమడు : fees గహీసూ, చెటకారంగా) బలె! భళిశే 
ఎంతే నిధేయుడై న నేవకుడు! ఎలాంటి ఆజ్ఞాపాలనం ! 


నా Fee శాలను వీరనానప్‌ాా తు. 


మేఘనాజు ; న ధ్వని నిజో ) హూ భగనన్‌ ! నహ 
0 


ఇందుకు : (అతున పట్టక కోపా చేశంతో) బాూదవనారిజా తా 


వాడట ! ఆ పారిజాతాలు నీకు శిరో 
“తవా నా ఆహా్యనం అందుకోడానికి 


మేఘరాజు 3 (ఐక గకుక్కా.నన్న se రీ పాక శాననా! శఈమిం 


చండి ఈ బనుగు బలావాకుణి. పన్నెండు సంవత్స రాల 


కరికి “న *ిరతుకు అపా తుడనయానసి 
చింతామగ్ను డగై న నాకు తమళఆజ్ఞ విన్న వెంటనే చును 
కరత పులకించింది. వీటిబిందువులు లేచి నిలబడాయి. 


యో 

స ca 
నా సేవ వీంకరెంచడానికి స్వామి సిద్ద మైనా*డసి చను సకల 

Ce షి త 
నన్నా హం "తర రాజబూలనే,,. 
ఇ _ తా షో ww జో 

చును : (పూ ర్తిగా బాగం కుదరక) నుక లసన్నా 
వావమూ * 


మేఘరాజు ఏ (నయతతో) జబొను, ఆఖండలా! నకలనన్నా 


హాొంజో___ఐదో, విలంబంకాకూడదని రపుంద్లూ మారు 
'తాన్నికూడా కుంగి ఆను కురతునొసి నచ్చాను. 


[రోజుతున్నట్లు ఊపిరదికోసం ఆగుతాడు.]] 


బ్రం|దుడు ; (మందహోనంతో) రీహో ! అందుకోనమే నీ 


భుజాలు ఇంత రభనంణో ఎగురుతున్నాయి కాబోలు ! 
బలాహకా ! నొచ్చుకోవద్గు. భూలోకవాసుల బుదిహీన 
ఇ డా థి 
తకు, కర్మలోకవాసుల. కృతన్నుతకు, చేను కోపావిము 
| రి 
ఇఇయాంను; సీపెన కాదు, 
ఆ లి యా 
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a 


వేుఘరాజు ; (నంశయధ్యనితో) భూ లోకంకోనం, . .కర్ష 
లోకం కృతఘ్నత? అయితే oe ప్రురందరా- ఇంకా 
నాకు సేవాసౌభాగషసమయం రాలేజా * 
కం|దుడు : (కొంచెం ఆవేశంతో ) 'బేదు. . .అయినా, ధానా 
ల. ఛైర్యంనహించు. ఇదిగో ఇప్పుడు పరీతసమయం 
వచ్చిండి 
'మేనురాజు ఏ (కొంచెం ఆశ్చర్యంతో ) పరితూ 1 సురలోక 
స్వామికి పరీతా? 
ఇంకుడు; పరిఠ నాకు కాదు. (క్రమంగా మాటలతోపాటు 
అవేశం ఎక్కు _నవుతూ ఇం దుడు తనలో తానే అన్న 
మాట్లాడుతా డు.) పరిక. నాకు కాదు; (పజా గో 
కస కఫ సత (పాణుల పరీత్ష--అబ్బ ! అది ఎలోటి 
కృకఘ్ను తే 1 అదేమి అహాంభానం ! _తేతాయుగం ముగి 
సిండఓ. ఆ యుగపుకుషుని అనతార సమా పీ అయింది. 
అందశే నచ్చే ఫొ తయుగం తమదని గుండె దిటవు 
ఆ జనానికి ! ఇంత అల్బానధిళో అవతారపురుషునే 
అలత్మ్యుంచేసే అహంమున్వత ! “పరస్పరం భానయంత$ఖి 
అనే వశం మరల నురల నేర్చాాబా పిరికి 2 చడేనతలను 
మరిణాషి, యజాలను నదలిపెటాను. అంతా తమకోన 
మేన "సే ఆటం సీకష ] అక్ష. | ప్రాణా లకోనం చేను 
రించే శ జంతువులకు ఇప్పుడు అనుభనమహాతుంది ! 
పన్నెండు $ంవత్పరాలవరకు "సను నృష్ట్రని ఆపిన ందుకు 
ఇపుడు పె బుద్ధి కాలి కళవళపడివో తున్నది. అదిగో 
అంబుభరా,అభా కిందికి చూడు 


క జ కామ్‌ ది త్ర 
[ఈ నూటలు ముగిపవశకు దృశ్యం ల 
షీ 
న! 
క్రమంగా ఇనర నంకులమిడదా ఉనా ;పకాశం తకు గ్రావచేసూపోవా 
మాన ao చ 
ఈ !కదమంలొ మొనట సుభకాజామిది (పకాశం తొలగించాలీ. తర్వాక 
జ a ల్‌ గల! 
ఇం: వమనిముఖ౦ కనిపించకపోయినపుడు చీకటో ఇం|దు డు ఆఖరు 
is వ రా 
ణో త్య 
₹0ందువాక్యాలూ చఇప్పాలి.] 
ముడి నో, అంబుధశరా, కవరాబా నో, పదకొండు 


సంనత్స రాల: నకు ఇం; దుని కృవాజృక్రి కలుగనండుకు 
భసూతోకం నవ్య సమైందో ! న్‌ు ఎండిపోయిన ననుల 
య. వటటలువారాయి. అదిగో, సీటిజంతుక్రలు 

కేటాను కో 'టుగా చచ్చిపడి, Ma గుట ట్రలుగాపడ్డాయి ! 
త కిని Bee నలసిన పక్షుల ము! మేట్లు జ 
కనా హు వూ! ere తిని బతికే (పాణి 


నోకం౫నో ఒకటి వనురణిపసే, వరసకణనా నకల, వజూశంచు వ్‌ 


= ప. 
ఎన్న మైపోతుంది. ఇక్కడ మాడు, ఆవులు మాడ 


లేవు; మేకలు గారెలు లేవు; గేజెలు లేవు కనుక 
మానవునికి ఆడోరచే లేదు. ఇవో చూచావా 9 తిన 
తొండిలేక జనం ఒకరినొకరు చంపి తినడం! జకుులనంగతి 
అతాఆండనీ; వూ వా! అదిగో వాడు, మాశు 
అక్కు_డ దిక్టు లక పరిగెక మానవజీనిని * కూణబావా ? 
అది hana 2 మసహో_ మహో -బుషీ అని 
చెప్పుకు "నె సం. ఫఘోరతపస్సుషో ఇ౦_దుసి. 

! నన్ను! - వణికించి చేయగలనని ఒంటిగాలిప్రై నిలచిన 
దార ఇప్పుడు రెండు కాళ్లూ చాలడంలేదు. 
పరిగెత్తు? నికి! అన్నామునా చోటికి వరి తడానిక్షి, 
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ఐనా 


ఎదురై ముఖంచూపరాదు. సాధ్యమైతే ఈ 
చ పక్షకులకు ఎదురుగా నిలవకపోయినా, 
నిసించనట్లు వీప్పుతిప్పి నిలబడకూడదు.) ఈ వ్య క్తి 
శ్వామి| తునిలాగే ఉంటుంది; కాని అతని 


d ఓ 
ల 
(9 
న. 
h 
b [1 


గా ష్‌ 
(ane 
అంగా గచలనంలోమా[తం దొంగతనపుఛాయ ఉండదు. విశ్వామితునికి 
క_సారిగనా ఈ కి ఎదురు తడ 
ఒక్టనొరిగా ఈ వ్యరి టె వ అతడు (కన చుటు) 


ష్‌ నొ 


ది 
వెంటన వరిగె తిహోడామన టు శడికం తిప్పి, మరొ కసాది మూరిని 
చు అలలో 
చూచి భయపడినవాడిలా దీనునిలా, చేతికిచిక్కిన మర్చలుడెన 
నా 


ఘూ వి; (నవ్వు గొంతుకతో) సిపేకు ఎలా తెలిసింది! 


హహ్హ ! నీవు ఇక్కడికి వచ్చిన ఉచేశంకూడా తెలిసింది ! 
లు 


విశ్వా: ఏ (కొంచెం భయపడి) ఏమన్నావు * నా మనస్సు 
a ఆభోచనకూాడా కెలిసించా ? 


b 


మూ ర్తి: (తలపంకిస్తూ) అన్ని తెలిశాయి. మొదట 
ఇక్కడినుంచి కదులు స్‌వ్చు 

విశ్వా ౩ (మూర్తి ర్తినల్ల కలిగ భయంలేదని మనస్సుకు 
తెలుసుకున్న వాడిలాగ స కూ ! అలాగా 
నాక ౦0కేముందుగా వచ్చిన సాడివా సీవు 4 

మూ ర్తిః * లేదు, సీతోకూాడాచే వచ్చాను; నా జతకు నిన్ను 
విలుచుకొనిపోదామనుకున్నా ను. 


సంపదరంం ఓ 

ను కై a 

బలః అలాఅయి జే, కొంచెం ఆగు, ఆకలితో అడు 
మటించిపోతున్నా ను, దగ్యర్లో మూంనంనానన నస్తూంది. 
దానిని తిని కొంచం 'ఆకలితీక్ళుకుంటాను. తర్వాత 
న్‌తో వసాను. 


మూర్తి: . శ్‌] ముని శేస్థా, ఎంతే పాడుపని యిది ! నిన్ను 
ఈ పని చేయనీయకూడదనే నచ్చాను - నిన్ను పిలుచు 
కొని నెళ్ళడానికి. 

విళ్యా వ పొడుపనా ! ఈ విశాగమి తునికి మేలు క్తీఘ్ళు ఉప 
-దేశించేది ఈ కూనా *? సరి; విడు దాని ! 

మూ ర్తి * (అడ్డగించినట్టు నిలబడి) నను విడిచిన డారి 
తోకా్యవం'శు నీవు చెడిపో తానని తెలుసుకో. నీవు 
పట్టిన దారి చండాలుని గుడిసెకు. నీకు కొట్టిన వానన 
కుళ్ళివో యిన కుక్క_మాంసానిడి. 

విశ్వా: (ఆకలి బాధతో ఆ వెశపనుడై ) ఓరీ నావంటి ముని 
_శేష్టునికి మడి మైలలను గురించి పురాణం చెపు 
తున్నా హా క 

మూర్తి ః (నుధ్యలో నే) సీను ముని శెమ్మడివే. ఇది పునర 
మడి మైలలమాట కాదు; ఆదర్శమైన సతి _ శీలానికి 
పర ఖం దెరోటిన విషయం, 


విశ్వా : (తిరస్కా_రంతో) హహా! ఎవరు ఎవరికి ఆదర్శం * 
రా 
మూర్తి : నీవు ఈ చండాలునికి ఆదర్శం. ముని శేష్షు జైన 
సీవు ఈ అధమవషునికి ఆదర్శం; తపోనిష్టచే (ావ్మణు 
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ఎందుకు . కాసాడవు * తలతోకహితంకోకగం తవమాచ 
ఛు న్‌ 

రెంచివనాడిని నేను; నానుంచే లోకం ఉంటూంది ; 


యుగం వూసపటమూందె. 


కతి 
నను బతికిణతె తోకం 


wr TE జ చాల్‌ 
బంయమునలం౦ది. అందుకోసం చోేకవు ఆహారానికి ఆడి 
ఎలానో జజ వాం | ¢ క భన అమ్‌ ఎడ ద 
జ 'ఛుష్ట్నా నను. బాలు _ gos ఎక్కని గుర్రు ఆపకు 
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"0 వద్‌ 


యు 
- వాయ్‌ వావి “4 అవని రి 
మూ ర వ లకపోతి ఏమిెె₹ెసావ్సు € నేను వురణిసే సీవు 
అశని 
వి 


బావ వాాజీకే 
బదుక ల న వు బదికికన్న ౦తేనరకూ చేను మరణిం 
ము 

విశ్వా : (కోపంతో) ఓరీ _ అలాంటివాడివి ఎవకు వీవు * 


మూర్తి : (గంభీరంగా) కు ఏ. 

నిశా : (అర్థంకాక ఏ నవున్నావు* 

సంక్రాం ల్‌ నేనే. (అంటూ అతనిని తిప్పి. గుడిసెకు 
దూరంగా. తీసుకొనివెళ్ళశానికి తోస్తున్నటు (ప్రయ 
త్నెంచగా ఆ) 

విశ్వా: (అత్యంత నంతాపంతో) ఓరీ తుంటరీ -- నన్ను 
నిన్ను (అంటూ తిరిగి మూర్తిని కొట్టాలసి చేయి త్తగా 
అకస్మాత్తుగా నురార్తి మాయంకానడం మాచి) పరి! 
ఇదేమిటి ? భూ కొటక మా ? ఆకలితో నిసాాంణతో 
సాకు నంప ప్నంనచ్చిందా శ చేను చూచింది. మట 
కాదూ |! 

ము ర్హిధర్దిని : సీన్స మరాచింది మూర్తి నే - ఇదిగో. ఇప్పూడు 
చేను ఏిలోపలనే ఆన్నాను. 
సిళ్వా : య కిము గతూ చుట్టూ స. కీర, వమి 
టిది * కండ కు చికటి ! అయ్యా ! _భమ్హడనయ్యాను. 


న్‌్‌ 


(= పెద్దగా నక వేసాడు.) 


షు 
కేశ విని గుడిసెవాకిట్లో పడుకున్న వ్యక్తికి మెలకువ వస్తుంది. 
వేషాన్నిబట్టి గుడిసె యజమాని అయిన చండాలుడు అని  నృష్ష 


26 కన్నడ నాటీకలు 


చండాలుడు ; (అకస్మాక్యుగా తేచి చి కూక్చుని) వనిటి 2 
ఎవరది * ఏమైంది "9 

Che: (ఇంకా  భయాక్చర్యాలకః "సే ఏమిటి * ఎనరు* 
ఎ mn చండాలుళ్షై చూచి చకితుడై ) నీది! 
వీవు ఎవరు * 

చండజా 4 (కేచి నిలబడుతూ నను చండా లుణ్ణి. అయితే 

అర ర్యాతి సద్దుకేకుండా ఇక్కడికి నచ్చిన సీవెనరు * 
ఢి = జ 2 


నిశా 


పవ్వ్వూ వ నేను _ నేను - (ఏమి చెప్పాలో తెలియక తొ టు 
పడుతూ) ఓరీ! నేను ఎవరినో అడిగే అధికారం సీ 
కెముండి ? 

చండా : నేను చండాలుణ్ని; ఇది నా గుడిసె. ఇక్కడికి 
నీవు వచ్చావుకడా ! అందుకోసం అడుగుతున్నాను- 

విశ్వా : (మధ్యలోనే తిరస్కా_రంగా) చండాలుత్ణి చండజా 
చెల్లని ఎంత అభిమానంతో చబుతునా మ స్ట “వామ్హా! అ 
తాను చండాలుడు, ఇది తనగుడిసె అని ! (అరిటూ 
కొంచెం ముందుకు వస్తాడు.) 


ఆరా (గుడిసెలోపలినుంచి చెలుపజుటికి అడుగుపెడుతూ) 
ఎందుకు చెప్పగూడవు * నా జాతికోనం ఎందుకు అభి 
మూనపడరాదు * ye కాయక స్ట్రంతో వెసుకున్న గుడిసె, 
సొదని చెప్పుకునే ఆఫీ నాకు ఉండశనాచా € 

(వెచూ ముందుకు నడిచివసాడు .) 
విశ్వా ; ఒక్కసారిగా దీరోచ్య్య్వానంతోా) ఆస! అచ 
చవానన | (ఎదురుగా ౧సపడిసపెలోకి ఉవరాస్తూ) ఆహో ! 

శ 


సంపద్ద్మరం ల 
థు 


ఇక్క-డుంది వానన)ి అంటూ ముందుకు పరిగాతు 

చదరిడా : (అతనిని అడ్డగిస్తున్నట్టుగా నిలబడి, కొొంచెం 
ఉచ్చైన్యరంతో) ఎవేరు స్‌వ్ర ళా 

విశ్వా : (అవమానం భగ్గువునగా) కీరీ! దూరంగా 
తొలగిపో ! నన్ను క తాకడానికి సావాసిసావా * 

చండా : (జంకకుండా) నీవు ఎవరు * వ్రక్క_డికి ఇలాంటి 
సమయంలో ఎందుకు వచ్చావు? 


ష్‌ (అత్యంత కోపావిష్టుడె) హోం! దూరం! నా 
శాపంతో సురిగిపోతావు. నేను ఎవడనో ఆ గాడవ 
సీకెందుకు * అయినా, నీ భయనసనేమిటి నాకు * తన 
దుస్సాధ్య తపస్సుతో 'జేనతలను వణికించిన విశ్వా 
మికుణ్ణి నను. (చండా లుడు భయభ క్రిముదతో 
మూసాడు) యావముకాలంలో ఆహారం దొరక్క, ఆక 
లిశతో అటమటిస్తూ, ఈ గుడిసెలో కనిపించే మూంనం 
దొంగిలించి కినాలని వచ్చాను. (చండాలునిముఖ 
ము[దలో స చెద్దతనపు మందహోసనం కి 
పిస్తుంది. దానికి కనలి. దారికిఅడ్డంలే ! సీ స్పర్శ నాకు 
తగలకూడదు. 

గరజో వ (సాన వకాతంగా తలడాపు తూ) నొ స్పర్శ . వద్దు ! 
నానద్దణన్న చలిదడిమాంసంమా।తం కావాలి ! 

విశ్వా : ఓరీ! నీదగ్గర ధర్మం నేక్పుకొనడాసికి శీను 
రాకేదు. దూరంగా పో. అకలిబాధ ఓర్వ రానిది. యణ 


ఎన్న టికీ 
స్పృతించకూడదు. 
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కడా! చ్‌ వరా తెండివల్ల _(బుతుకుతాడనే నయము 
నేమోలేదు; (బదికినవాడుమా(తం తినవలసే ఉంటుంది. 
(వి శ్వామి తుని చూస్తూ నిలబడతాడు.) 

విశ్వా: (తణం "సేపు దిగ్రాంతుడై , తర్వాత చుట్టుూూచాచి 
తాను ఎక్క_-డున్న దీ మళీ ఇ తెలుసుకున్నట్లు గుడిసెవైవు 
తోసుకొని నే తొందరప డుతూ) కో జః 1 
కేవలం బన్సల్‌ నేశా గుణంవల్ల కూడా త 
చండాలుడి పే! నీ ఈ న నన్ను 
ఓడించా లనుకున్నా వా ర నన్ను అడ్డు పెట్టకు | 


చండా; అడ్డు పెట్టకు! అలాఅయి తే వచ్చిన షభ, చేతులు 
పట్టుకొని అహ్వానించి, = చేతులతో తీసియిచ్చి, మొక్కి. 
పంపించాలా “నేను? 

విశ్వా : తలు పే తెరచిపెట్టి పడుకుంకు ఏ దొంగ సొ 
రావచ్చు. 

చండా వ చేను తలుపు మూసీ పెట్టాలా టి నా గుడిసాఃో 
అలాటిచేముందని నేను సిగ్గుపడి, భయపడి తలుపులు 
మూసు కోవాలి ? కష్ట వడీ్‌ గోడించినంత, సం తానికి 
వాలినంత _ వ్‌ వా సుడిలో నంసారం.  ఇతనలది 
కోరని నేను నా ననువును ఆ ఐబ్రతములకు, అందుతోను 
దొంగబుద్ధికల వారికి 

విశ్వా: (కనలి మాటకు అడ్డువచ్చి చండాల వాంతకుడా, 
దొంగతనం కా దిడి; తలం 

చంజా : (చకితుడై, వెంటనే) ఏమన్నారు bl: ధర్మం జ 


ఏం కన్నడ నాటికలు 


విశ్వా: (సెద్దతనంచో) ఆపజ్ఞర్మం. అపక్యా- లంలో 
ప్‌మెనా: చేయడానికి నా జక ఉంది. 

చండా : అలాగా * (దగ్గరగా జపెగ్ని నిలబడి అలాఅయి టే 
ముని శెష్షులు ముందుకు అడుగువేయనచ్చు. గుడిసె 
లోని మాంసనూ తినవచ్చు. (మరచినవాడివల 
వకాలపు వధర్శం---అన్నాకు * 

విశ్వా: (గెలిచానని గుడిసె వైపు వెళ్ళుతూ) ఆపత్కా_ 
లప్ర వ్‌ 

రిచా: స్య. రాహు కాదు-జఇదె న. 

విశ్వా : (తటాలున తిరిగి నిలిచి వమిటి % ఏమన్నావు ర 

చండా : (తనలోతానే అనుకున్నట్టు ) ఇది సంపద్దర్మం. వేలా 
దిగా జీవులు ఆకలిఅనే అపత్తుకు కక స టపుడు 
Chee Te ఉన్నంతవరకు. తిని బతకాలనేది సంప 
దరాం. ఆహుతిఅయినవానికి ఆపచరం. రనంరత. 
Aon సలం స ల. గొ 

విశ్వా: (ఒక్క అడుగు ముందుకువచ్చి) ఓరి మురూర్శ 
శతమూర - జన్నజన్నాంతరమూరా! అపదరావునేది 
ఎప్పటినుం చో వస్తున్న ధర్మం. ననాతన cei 
గత సరః 

చండా : (నిశ్వసించి తలఆడిస్తూ) మరణం లేక జననంలేదు, 
అనృతం లేక సత్యం లేదు. అనృతపరంపరకూడ సనాతనం 
గాన ఉంది. 

వాం వ ధి చండాలబుద్ది ! సనాతనస త్యాన్ని అన్ఫతపరం 
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పర అంటావా * అగస్తు్యునినంటి వనుహర్షి వాతాపిని తిన 
డం అబదనుంటావా * తప్పంటానా * 

చంకా అగేస్తుడు వాతాపిని తినడం ఇతరులను బతికించ 
శానికిః 

విశ్వా క ను ఈ. మూరనల “తెనడరి: = 

పుంజు క (మాటకు అ) మిమ్ములను ఒక్కరి చే బతి 
కించుకొనడానికి. కేనలం నం అవే _ 

విశ్వా వ (ఆగక) జరి ఓ" సనరు Sa స 
es ఈ జగత్తునం తా రటీంచుకొన్నట్టు. (వ 
నక్ష ౦వాడు - తక్కినవర్హాల యాగత్నేవూలు చూచు 
కుంటాడు - 

మతా : (అడ్డువచ్చి వ వేమించాలి. నాబోటి 
చండాలుడు న యా. తం మోకు _శెమలు. తేక 
పోతే ఎవరికి cs మారు నేను ఉంకుచ నా యోగ 


డం. చను తేకపో చే ఎవరి నాగటి. మాల చూసారు 
ey wa PP J అ ఇమ కొంచె స ల 
మూరు క 1 టట "ఆ పసికి, త్రై సుకు న అ స్తిత్యం 


అవవరం. కనుక మొదట చను జీనింఛాలకడా _ ఆ 
మాంసం తిని $ (అంటూ గుడిసె వైవు వెస్తుదామనుకొనే 
స) 
లోపల) 
బె * (గాబరాపడి, హోం! (5 ఆంటూ అతగించ డానికి వెళ్ళి, 
ఎ డి 
న్‌ క్రిణాలక తె త్తింపడుతాడు. చండాలుడు ఇంకా సిలు 
చున, చేశే సిలబడివుం౫ాడం బాచి, సమపాయుజడె నటు 
= లు 
దీనంగా) కీరీ !చంజాలా ! ఆకలితో బుది చెడిన కను 


4) a 
ఎందుకు వ్యర్థమైన ' పాడాలజో ఆయాసపరుస్తాను * అకలి 


బాధ తాళరానిది. ఇపుడు నేను తినకతప్పదు. (పాణాలు 
కాపాడుకొనడానికి ఏమిహిన్నా తప్వులేదు. నా _పాణాలు 
కాపాడుకొనే అధికారం నాకు ఆంది. 

చండా : (వెంటనే "నేదు _ 

విశ్వా : (కలగన్నట్టు) ఏమిటి * నా [పాణాలను -_ 


చండా MOY ఆ పాణాలు మోవి కాను. మారుగా 


తీసు ie శాయకష్టంచో గడించారా * మోది 
కానిడానిమోద మాకు అధికారం వమిటి * ఇచ్చినవాసికి 
అధికారంఉంది * లాక్కు నేవాడూ వాడే. 

పలా వేడుకనేటట్టు) కొొసకు ఆక కలీగొన్న 
తినేఅధికారం ఉందని ఒప్పుకుంటావా ప 

చండా : ఛీ! ఆమాట ఒప్పుకుం-కు ఇపుడే (పళయకాలం 
వచ్చేస్తుంది. ఆకలిఅయినంతవూ. తాన కనిపించినవారి 
అన్నం తాకిన. అధికారం వచ్చేటట్టయి తే, వేదాల 
పమాణం ఎందుకు * ధర్శభీతి ఎందుకు కి 

విశా హతాశుడె నటు) దింజ శెన్టుల్ణి నను; వరా; శవు 
Se య. య. ర . 

చండా : (అడ్డువచ్చి) అందుకోన మే _ మ చేస్టే 
దొంగతనం అనిపించింది - మరు చేస్తే “అపద్ధర్మం” 
అనిపిస్తూంది, మూరు. 

విశ్వా ఎ దొంగతనమునివి సె వద్దు. వ 
ఇవ్వు ---- 

చరా: (చకితుడై వెనక్కు-తగ్జ్ర నేను నా చేతినుంచి ఇవ్వ 
డవమూ + 


eth 


చేతితో తెచ్చి 
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ధి 


హా. ఫ్‌ ఆపద్ధర్మంలో అంతా జరుగుతుంది. నివు చండాలు 
డవైనా ఆవేసణ లేదు. 

చండా : నా చండాలతం౦తో నంబంధంబేదు. ముని శేష్పా, 
నేను మనున్వుణ్ణి. అందుకోనం చేతితో ఎత్తి ఇన లేను. 
తక్కినవారు చచ్చినా చింతళలేదు; తాను బతికితెవాలు 
అనే వానికి చేతితో ఎ తి ఇవ్వలేను. 

హు. 3 (ఆకలి బాధతో "ఒక్కసారిగా పిచ్చిపట్టినవాడి 
లాగా) ఇాలు! చాలు! ఈ.చంజాతుసినించి. నాకు 
ధర్మోప దేశమా ర నర్గ _శేవ్యతకు సంబంధించిన అధికారం 
నాకుంది. శాపమిచ్చేశ కి నా కుంది. ఆపడర్నవు ఆధార 
ముంది. అనసరమై లే శాస్తాశ్నే మార్సివేసే తపోనివ్ద 
ఉంది. నేను బతిశేతీరాలి. చేను తిచేతీరాలి. (అంటూ 
వెరివానిలాగ త త్తరపడుతూ, గుడిసెభోపలికి పరు 
గాతుకాడు. చండాలుడు ఆ వెపుకు ఏపుతిపవ్పీ ఆకాశం 
వెపు నూస్తూ నిలబడతాడు. “అంతలో క oes 
మరల చీకటి ముసురుకుంటుంది. 

[వెంటనే ఏకావిక నవ్వుతున్న ఇం |దునిధ్వని వినబడుతుంది, 

(పారంభలోలాగే ఇం|దుని చూపాలి. 

ఇం దుడు ; (నవ్వును ఆపుకొంటూ, గర్వో త్చాహాలతో) 
_మేఘరాజూ! కొనకు ఇలెచాడు ఇంద్రుడు. విశ్వామిత్ర 
డంతటి నాడు స్వార్థంకోనం చేయ రానిపని చేయడానికి 
నంసిద్దుడయ్య్యాడు. చేడు మాననకులం  తాశంతంగా 
కిడిపోయింది. ఇక ఈ ఇం దునికి భతుమునాడ. నెదుః 
ఇక నీను వానకురివీం చు, ఎంతబకికేఅంత - నీ తన 


లి 


మే 


వ్‌ 
బోయిన మానవునికి ఓటనింలభోనే సం ఇ మమయ్యేటట్టు 


కన్నడ నాటికలు 


నచిఇ+నంత కురిపించు. పన్నె౦డు సంవత్పరాలనుంచి కురి 
వలసిన చాననంతా కురిపించు. ఏ శ్యామ్మి తుని 
సాహసానికి ప్రీతుడనా నర్గ ౦కురిపించానని మానవకులం 
కెలుసుకుంెకు నాకు మరింత నేవుం. అందరూ ఆపద్ధర్శ 
బంధువులవు తాకు. కురిపించు; కురిపించు; మానవ 
కులాని ముంచి శకేలించేటంతటి వానకురివీంచు; మ ర్త 


టుకొవిపోయీటంత వానకురిపించు; పడి 
లు 

లు 
ఎాశనరిపించు....-కురిపించు----కురిపిరచయు. 


[పెద్దపెట్టున నవ్వుతున్నప్పుడు తుదివాక్యానికి లాళం వేసినట్టు 


య 
ఘగరనం౦ తీవ్రంగా వినిపిస్తూండగా] 
జ ar. 


తర్‌ 


రచయిత: 


(i దీ, రౌ. బేం(దె 


దల్తా చేయ రామచం౦|ద దేం|దేగారు 
ఆధునిక కన్నడకవులిలో అగప౦ క్రి 
చెందినవారు. మన జానపదగీఠాల నడక 
నెడగునూ, మాటలమిళ| పయోగమర్శాన్ని 
ఆధునిక కవిలారామానికి తెచ్చి నాటి పెం 
చిన కీర్తి వారిది, 

చెం దేగారు ఉత్తమ వచనరచయితలు 
కూడా. సొహిత్యపరిశోధన, కావ్యమీ 
మాంస,విమర్శలనుగురించి (గంథాలు (పక 
టించారు; “అవిద్ధి, "సుకుమారి, 'హస్య” 
నాటకాలు రచించారు. “జాతర హాస్యా 


నృళ మైన గంఫీకనాటిక ఎ 
వూ 


పర 
వ (ఆలు 


చేవయ్యగారు : వెరిపాలం నంస్తానాధిపతి 
రి యి 
దడివాంజీ 
గుమాసనా 
pane 
లు 
నౌకరు 
et 


దండోరామునివి. 


తర 
[| రాచ నగరములోని దివాన్‌ ఖానా. దొరగారు మంచంమీద ఒరిగి 
ఉంటారు. దివాంజీ సర్కారు డాక్షరుతోపాటు వసరు. గుమాస్తా వారి 


వెంట వస్తాడు. వారందరూ దొరగారికి నమస్కారంచేసి తమతమ 
స్థానాల్లో హార్చునే వేళకు దొరగారు లేచి కూర్చుంటారు. 





'దేవయ్యగారు (వొరగాకు : (కూర్చున్న చోటనుంచి ముఖం 
అటుఇటూ తిప్పుతూ) దివాంజీ ! 

దివా౦జీ ; (ఆననంనుంచి "లేచి నిలబడి) అయ్యా చిత్తం. 

దొర : జూతర జరిగితీరాలి. 

దివా౦జీ : (తలనంచి వినయంతో) చి త్తం, అలా. 

దొర వ డాకర్‌ గారూ, ఊళో వేనా గీసూ వమాలేదు, 
అం కేకదూ గ్గ (ఇ 

డాక్టరు: దొరగారండి, ఏమి చెప్పను. నిన్న మొన్న నలు 
సరు వేగుగంట్టు లేచి చచ్చివోయారు. 

నటం. కుంట ఎవరిచ్చారు 4 

డాక్టరు క చను దొరగారూోః 

దొర: అలా అయితే వాళ్లు ననిసోవడం పేగుగంట్రతో 
కాదు. ఊళ్ళో ప్లేగులేదు. వా శేమి గంటు (ముళ్ల) 
కట్టుకుని వాలా. ఏమైనా, ఊళ్ళో స్టేగులేదు. నిజ 
మేనా * 

డాక్టరు : ఇంటింటా పడుతున్న ఎలుకలు Va చేగుపి, 
నిజం, 


హె భా జ్‌ 
నుం కరా తవాహు రాదిండి. సర్మా-రు చెబ్బం౦ంది 
శో జో 
న్‌ా జూ గావ ప న్‌ 
కకం. ఊఉవాంచి, సం ష్‌ యుండ భునంలడి. 
wel 
-దివాంజీ. గుడూసాకు_ పెగచేసాడ మాసా లోపలికి సెగ 
దనాంజి బం రరెలయలాతు బగచానాశుం గంటు ము మ 
Rn 7) మనా! వో 
లట జ Ea tf లా 9. లో 
కేసాజు. వెంటనే దండోరా మనిషి చండోరావెయడం వినిపిసుంది. 
Ca] 
Sim sr రాజక ద రాదు ద మరీ జా : ఉ+నో ఆస్ట చేదు 
వనండయాా విసండజ 3 సర్యారు ద౦డ రా: ళా గ క 
చ 
ల య్‌ లో నడ అ 
ఎవంచూ జరు వికవనక*ఇకవేదు. జాతక జరుగుతుంది. సలకణంగా 
ew జ్‌ 
న న్న త లూ ట్‌ es! 
జరిగితిరుతుంది” డను వసిబముంం. 
Ces మలా 


దొర: అలా చెప్పింది నేను. మోకరుకాదు - నాకు తెలుసు. 
మాకు బుద్ధిడం కే నాలాగ చెప్పేవారు; జాతర జరుగక 
వోకే ఖజానాకు వేలకువేలు రూపాయలు రాను. చేను 
నికి పూజఉండదు. జీతంచేకుండాపనిచే సే సవాళ్ళు బావాలి. 
మో అభిపాయరిపకారమే శాసీండి; ప్రేగు ఉంచే 
అనుకుంజాం. ఎంత నుండి మరణించనచ్చు * ప్రేగులేక 
పోయినా కొందరుజనం వాన నేచసారు; తర్వాత 
కొందరు ముసలివాళ్ళు చసారనుకుందాము; మునలివాళ్లు 
చే చై చె త్త త్‌ లగిపోయినట్టు; ఆమోద కొందరు ఆడ 
వాళ్ళు చాననచ్చు. వాళ్ళు ఉంకు గడించేదిలేదు, 
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కూడు దండగ! ఇంకా కొంతనుంది చిన్న పిల్లలు వా 
లె జ 

* 5 జ అక ద్ర రక జాల దొ 
వచ్చు; పిల్ల నాబ్భి చచ్చినా. కాయా ల కావా కా పకాము. 
హీందూదేశం జనాభా లక ,_లు ఏన్నా శా! పది నసంనత్ప 
రాలలో ససికోటు 4ఉగకోటు అయింది. 

న లా on 

డాక్టరు : విచాసాదాగకి యేమిటి దెరగారూ * 


రా 4 


డా అది  నెళాండి వొరగాళూ, డబ్బుగలవా ళ్‌ 


హ్‌ వాళ్ళలో ఎనరు చ సేవమిటి 4 2 డబ్బు ఉండేదికాదు! 
వాళ్ళు దొంగలకు ముచ్చులకూ య యపడాలి. తఠోగ 
భయమే వాళ్ళ కెప్వుడూూను ! a we గౌ చిన్న 
వాడికి ఆ సి చేతికి వస్తుంది; వీల్ల వాళ్ళు చస్తే శ్రాగం 
మిగిలిపోతుంది. 

డాక్టరు ఎ వ ల న తమపహ్చాదయం రావిగుండెా అయి 
పోయింది. 

న - డాక్ట తుగారూ | ధర్మం | ధర్మం! డాక్ట రుగారూా ! 
ధర్మం నిల వాదు. ఇనపూడ, ఉత్పనం కొనసాగాలి. 
అంకకూ గాంది కోన్ని (పాణులు చస్తాయనండి. 
దానిని న పాంచక తప్పుదు. జాతర నిలచిపోకే సంధానం 
గుండె నిలిచిపో యినట్టు. యజమానిజీతం నిలిచిపో తే" ఇం 
ట్లో వాళ్ళు తినేజేవుటీ ? ఇప్పుడైనా వెలిసిందా * పేగు 
చేదు _ పెనా ఉఊఉకరుగారూ ? 

[గుమాన్తా దినాంజీచే తికి తంతి అందిస్తాడు] 


40 కన్నడ నాటికలు 


దిబాంజీ ౫ చొంచాయినుంచి తంతి నచ్చిందండయ్యా. 

డాక్టరు వ సమయానికి నచ్చింది. 

దొర వ సర్మాకు వైద్య శాఖవాకు వముంటారు * 

దివాంజీ ఏ (గాబరాలో) “Rat; plague infected”. ఎలు 
కలు పేగుగంట్రవేనట దొరగారూ. 

దాక (కోపంతో చింపిపాశేోయండి ఆ కాయితం. (దివాంజీ 
వెంటే wr ప్రక్కు_డి ఎలుక లసంగతి ఢిల్లి 

మి తెల లుస్తుంది * దివాంజీ, ఊరి జెటి వడ్జెవాళ్ళు 

హి అందరూ చమూ శా ఏ వాళ్లు రోజూ స 
కలనే తింటాకుకడా 1! అచే నిజమైన పరీత.. బొంబాయికి 
ఏమి బేలుస్తుంది £ 

దివారజీ నాతో ఎవడ్లేనా చచ్చిఉంశునండి ఇక్కడికి 
వచ్చు వినిపించేదండీ. మాకేసి కి ౪ అందరూ వావడం 
నల్ల ఎవరూ వడనడంలేదో వమో ! _బతికిఉం డేవాళ్లు 
కదా ages ళ కోసం వడవాలి! 


EE 


దొర : ఆ వంథతయం Ee అలా ఉంకు ఊరికి ఊరే బొబ్బలు 
సెనేది. ఊళ్లో స్టేగులేదు. ఇచే నిజం జాతర జరిగి 
తీరాలి, కోన సత డాక్ట భుగాభూా 1 


[వెలుపల దూరంలో కం మహారాజా” అనే ధ్వని 
వినబడుతుంది. 


వమి ణీ కేకలు? 
గుమాస్తా * ఎవడో నూ దుడు సై చేగుతో వమురణించాడటండి 
దొరగారూ ! 
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చొర ఎవరన్నారు స్రేగని ! ఈ రాచనగకులో నా ఆజ్ఞ 
"లేని జే పైగూ తళా జక: ఎవరూ రాకూడదు. జ్‌ 
పేగు అరక అచేవరకూ, ఎవ్వరూ “* ప్లే దగు అనమా కు 
ఎతకూడదు. దివాంజీ, ఏమి టా గోల వెలుపల ! 

దివాంజీ ః ఎనరో మరణించిఉండాలండీ. 

దొర : వమైందట * 

దివాం౦జీ : వట్టి (పాణంఒకటి పోయిఉండాలి ! అంచేనండీ! 

దొర : గంటు వుటాయా వాడికి * 

| ౧ లు 

దివాంజీ : పుట్టినా కురుపులో, బిళ్ళలో అయిఉంటాయండీ. 

జాక రు ఏ కురుప్రులవలా, బిళ్ల లస లూ బవనభూ జబావరండ్‌. 
6) మిని, 

చొర ౩ బలే, పెద్ద పరిశోధనే హా | చానకూడదనుకున్న 
వాళ్ళు కురుపులు, బిళ్లలు తేచేటు చేసుకొంకునరి 

ఇ కరు : వ 

అనండి ! బలే డాక్టరు | 

డాక్టరు ఏ చేను అలా అనలేదు దొరగారూ ! వట్టి కుకుపులు 
విళ అవల ఎవరూ మరణిం-చకు అన్నాను. 

మన్‌, Mm 

దొర : అది న చలే. దేనినుంచి చచ్చిఉంటారో చెప్పండి. 

డాక్టరు * మూడకుండా పెట్టకుండా చెప్పడానికి నే చేటు 
జ్యోస్స్యుక్ణా దొరగారూ * 

Se) 

దొర : ఇది చెప్పడానికి జ్యూతిప మెందుకు 4 ఎవరో ఏడ్చారు 
అన్న మోడట మరొకరెనరో చచ్చారు. ఈ తర్కం 
సరై 9చేకడా ! కారణం తేకుండా చచ్చిఉండరు. 
దివా౦జీ చెబుతున్నారు _పాణంపోయికండా లని. దాని 
కూూ.డా కారణమేమిటి * 
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అ లీ ఖ్‌ చు ఉహు న్‌ లో 
ఉక కు వ కరా;_కువాదు చేగుకోదు అన్నప్పుడు తనకు 
e3 aa దా 
ఎక్కడినుంచి ఈ గంట్రువణా పయో అని అదరిపడి మర 


దొర వ సెవామ్‌ డాక్షకాగాయా 1. మోకు చప్పించే సరి. 
ళా జనం తభ యంతో చస్తున్నారు _ ఉీగుతో 

గ గొ 
కాదు. దినాంజీ, చదందోరా చేయించండి. “*ఊళో ఫెగు 
గసకు ఎవరా భు “యపడగూ కటు. చచ్చినా భయ 


పడరాదు. జూతర వెళనంగా జముతుంది.ి అవని ఇవాటిం 


[.. 


(గుమాసాకు సగనచేసాడు. మాసా తోపలికిా సైగచేస్తాడు 
అవే 
వ వాటింఫు | క న భా గా 
డయ్యూ చ ఆ స peg een తోరా. ఊళ్ళో చస లేదు. 
ర మెట్‌, 


చ్రేక్కు_ ఎనాసా శెదకకు-+డదు. చచ్చినా బెదరకూడదు. 
mm 


: నహవ్యా ఊక మగాసూ ! మోరు పెద్ద గండంలాంటి 
63 


al Sr స శా ద లలో నా / 
సమయంలో నాకు పెద ససోయంచేస్తున్నారు. డివాంజీ ! 
{ ఇ వా 
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నకు చచ్చినా ఎవదూ  వడవకూడదు._ ఈ జూతర 
అ య్యునవకూ జని దంషొశూ "వేయించవాసి చాప్పండి. 


(దెవాంజీ గుమాసాకో మెగశోసాడు. గససవమూాసా 
నాజీ షో 


అతనే 

లోపలికి సెగచేసాడు. వంటనే దండోరా మనికి. 
యా అనై 

చాటింపు వివబడునుం౦ది. తప _ ఇప్పుడు ః తర్వాత 


“నినండయో్య వినండి. నర్మా_ము చాటింపు. జూతర జరెన్ని 
వీుతుంది. ఈలోపల ఎండు చచ్చినా ఎకరా ఏడ 
“రాదంటయూ, వడంరాదు.” మళ్ళు డఉపూ చపుడు. 
DN ౨ 
నాకు జూతరచింత; జనానికి చచ ఇయం. 
గసవమాసా వ చిత ౦0. కొందరు డఊాకువిడిచి పోతున్నారు; 
అమి _— 
వాళ్ళ బళ్ళను అధికారులు అటకాయించారట; ఏమి 
చేయవని సెలవు * 
దొర *ఆజనాన్న్‌ ఊళభోకి పంపి చేయమసే చెప్పండి. గారి 
Mn లూ 
వాళ భయపడి పనుగె విఫో తే, పరాయితాళ్ళవాక్తు 
౧౫) అమో స జ ae 


ఎలా వచ్చి చసాను 9 అచేమూ పనికిరాదు. “డొ ల్లో 
జాబాల 
ప్రేగులేదు. ప్లేగుకు ఎవరూ భయపడరాదు. భయపడితే 
a2 
"తెలిసే 


చనారు. చచ్చినా వడనరాను.ో అని ఊారిజనానిక్షి 
లాగా దండోరా వేయించండి. 

(దెవాంజీ గుమాస్తాకు సెగచెస్తాశు. గుమాస్తా తోవ 
లికి సైగచేసాడు. వెంటనే దండోరా మనిషి చాటింపు . 
వినబడుతుంది. డప్పు చప్పుడు: తర్వాత ఈాభ పేగు 
లేదు. క్షేగుకు ఎవరూ టెదరకూడదు. జదిరితే చస్తారు. 
చచ్చినా వడవకూడదయ్య్యూ ఏడవకూడటు. డప్పు 
చప్పుడు. తర్వాత ఒక సిపాయి గసమాస్తాకు ఒక కాయి 
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తం అందిసాడు. గుమాసా దానిని దివాంజీచేతికి 
ఇస్తాడు.) 

డివాంజీ : (చేతిలోనికాయితం మాస్తూ ఫొద్దుటినించి ఐదు 

మంది మరణించారట! కారణం తెలియదు అని అంటున్నా 

రండి సర్మా_రు అధికారులు, 

Sor ఆశ్చర్యం ! ఆశ్చర్యం 1 ఎంత తొందర € ఎంత 
తొందర? ఈ చచ్చే మహారాజులు జాతరఅయ్యావరకు 
కాస్త ఓవికపడికే ప్రాణాలు. ఎగిరిపోయేవా ? జనానికి 
తెలివితేటలే తక్కువ. వమిటి? యమునిడాళోనూ 
జాతరజకుగుతున్న దా ? ఇదంతా వింటూంచు నా తల 
వెజిక్కి_ంది. వమిటి ౪ కారణ మనేమిటంటారు డాక రు 
గారూ * ర్ట 

డాక్టరు వ ఒకటి వేగు జ 

దొర వ ఛీ! ఛే! నేను దానిని ఒప్పుకోను. 

డా క్రరు వ మరోటి, ఉదయంనుంచి ఎడ ెకిపిలేకుండా 
దండోరా విని విని జనం (పాణాలు వోనొబ్బుకుంటున్నా 
రమూానండి ! 

యం హోన్యంచేయ డం లేదుకదా డాక్టరుగారూ! దివాంజీ, 
డాక్టరుగారు అన్నది బాగుందంటావా ర 

దివాంజీ : చిత్తం. ఎందుకు ఉండరాదు ? వేగు ఉండవచ్చు 
ననే అబద్దపు జెదురుతో జనం గుండెలుకొటు కొంటూ 
ఉండాలి. తేమ నోటినుంచి ఎక్కడ  శవ్లేగనేమౌట అబ 
మ. జారిపోతుందోఅని నిజంగానే భయంసుట్టి, 
గుంజెలు మరింత కోట్టుకుంటూఉండాలి. గుండెకొట్టుకు నే 
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ధ్వనితో మెనుంచివచ్చె దండో 'రాధ్యని జ దండోరా 
య్‌ 


చప్పుడో గుంజెచప్తుడో తెలియక గుంజెలుకొట్టుకొని 
కొట్టుకొని పాణాలు ఎగిరి, మనుష్యులుకూడా బంతు 
లాగా ఎగిరిపడుతూఉండనచ్చు దొరగాళూ ! 

నత. డాక్ట్యృరుగారూ, ఇది నిజమేనంటారా $ 

డాక్టరు ఏ నిజంగాన ఉంకు ఇలా ఉండాలని మా వాదం 
దొరగారూ ! 

దొర : ఇదంతా విసి నా గుండే కొట్టుకుంటూంది. 

డాకరు ౩ జాతర ఆలోచనతో అలా అయివుంటుందండీ. 
గస ఫీలా సంర పలు. ఎగితెగిరిపడూాలి: చొరశారూ' 

దొర : (నొనలు తాకుతూ) నా నొసలు 'పజెక్కి-నట్టుఉింది. 
దండోరా వేయించడం ఇక నద్దని చెప్పండి. జాతరకు 
ఏర్పాట్లన్నీ సాగవీండి. జాతర తప్పకుండా జరగాలి. 
డాక్టరుగారూ, నా ఒళ్ళు "వజెక్కించే మో భరాడండిి 

డాక్టరు ఏ (చూచ్చి దొరల దేహం వెచ్చగా నే ఉండాలి. 

వం. (తననాడి తాన చూచుకొని నా నాడి ఇంతగా 
కొట్టుకుంటూం బెం ర 

డాక ము ః రాజనాడి. అడిగ దేమిటి * రణాంగణానికి బయలు 
డన గుర్రంలా కదంతోొక్కు_తూందండ్‌. 

దొర : నా చేహాం ఎందుకో వణికిపోతూంచే ! 

డాక్టరు: వారగాగూ, అది జూతర ఉత్చావాం. 

గుమాస్తా వ ( సిపాయి పిలువు విని లోపలికి 'నలళ్ఫ్ళి 

వచ్చి దొరగారూ తెలుగువారినందులో ' ఇద్దరు బడుగు 
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బాపలు చచ్చివోయారట. వారింట్లోనూ వ గంట్లూ 
( ము లైలూ) "'లేవటండి ! 
(nN 
దొర ఏ మన ఇళ్లేమిటి రాచయిల్లా లేక యమరాజుసుంకపు 
టిల్లా ? చచ్చినవారిని శ్శ్మశానపు డారెపట్టమనండి ఊరికే. 
గం బ్బ శే కు 
ఒక్క. కూలివాడు చచ్చినా ఇక్కడ ఎందుకూగోల? 
ఒక్క_ ఎలుక చచ్చినా ఇక్కడ గోలా ఊరంతాచచ్చినా 
జూతర ఆగదు. నరు చచ్చినానశే ఇక నాకు 
తేలుపకండి. చేను ఏనలేను. 
[ సిదాయిపిలుపు విని గుమాస్తా లోపలికి వెళ్ళి తిరిగివచ్చి దివాంజీ 
చెవిలో గునగుసలాడుతాడు .] 
దివాంజీ ఏ దొరగారూ, ఆవెపు గదివుధ్యన ఒక ఎలుక 
ష్ష్‌ ॥ can 
ఊరి క పడివుందటండి. 
వూర 1 చచ్చిండా? 
దివాంజీ ఏ; వమో కెలీదండి. ఎవరి అడుగుల చప్పుడుకూ 
అది బెదిరి కదలడంలేదుట ! 
దొర వ చప్పుడుచేయకుండావుంకే అది ధైర్యంగా వెళ్ళిపో 
వచ్చుకదా! 
దివాంజీ : చి తం. అది జంతువు. డానికి అంత వివేకం 
వానల చా 
ఉన్నట్టు వోచదండి. 
దొర : పిల్లిని వదలిభరూభా రా 
దివాంజీ : ఆ ఎలుక పజే వేళకు గదిలోనుంచి పరి? తిపోయిన 
మానాన 
రెండుపిలులు మళ్ళీ పకాలేవుటండి. 
a౧ అ 
దొర : ఆ ఎలుకలను ఇప్పటికిప్పుడే తంతిద్వా రా మదా 
సుకు పంపండి. 
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డాక రు ః చి తం; వెర్‌ఇస్‌లో పంపితే వముంచిదికాదటండిః 
లు =o" లా 

దొర వ మోకు వెరి డాక్టరుగా మూ! అది ఎలా సాధ్యం? 

డాక రు వ తమరు చెప్పినటు తంతిలోమా(తం సాధ్యమా 
లు i లు 
దొరగారూ? 

వం. (ఉజ్వేగంతొో) చేను అలా చెప్పానా నా మనస్సు 
స్థిమితంగా లెదు. దివాంజీ, ఆ ఎలుకకు we 
, జరిపించండి. (దివాంజీ "వెళ తాడు. 0) జ డాక్ట రుగారూ! నా 
జంరం వచించేసోా* 

వే 3 5 | 
డాక్టరు ఎ ఆవిధంగా నే తొ 'సూవుండాలండ దొెరగారూ. 
అాణవే 
దౌర న ప్లేగుజ్వరంగా ఉండివుండదు కదూ? 
త్‌ 

జాక్ట పః తాము దొరలు;  సావమూనంజనులలాగ చెబు 

మాం ఎలా పే లేనప్పుడు వ్లేగుజఇరమా? 


దోర కపికోకు శ్రేగుభయం "వేదా! 


| be ans ల న న్‌ 
డాకరు ఏ ఆ ఆలోచ నే పయించుకున్న తర్వాత నాహూా 


శ్లుగుల్తంజక్ష నులు "వసారా 
స. 


ఆట 
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దొర: ఆ ఎలుక పడినప్పటినించి నా మనస్సుకు భయంగా 
వుంది. 

డాక్టరు : ఆ ఎలుక వ్రేగుఎలుకై వ వృండదరడి, 

చొర వవ దనును ఇెప్పాడండి ye అలాఅని? 

డాక్టరు * “రాజా ae చవతా!” వర యనకుశ ఊరి 
లోనే వ్రేగుఎలుకలు ' లేనప్పుడు దొరగారి నగరులోకి 


ఎలా వస్తాయండి* 


దొర : అయే మారే మొదట చెప్ప లేదూ శే వసు కం 


ఉడాక ము 4 చిత్తం. అప్పుడు నాకు బుడిలేదండి. 

చెర న భొెరిఖెయ. నత్యాారు వైద్యశాఖనారూ అలాగే 

(వా శారు గదా ! దినాంజీ అంతేకాదూ? 

దివాంజీ : చిత్తం. వారేమా అలాగే అన్నా రండి. 

జో వ్రు: లోగట్టు త. కెరుక ! దొరగారి ఎలుకల 
“సంగతి దొరగారిశే తేలుసు. 

డివాంజీ : (చేతిలోని ఒకకాగితం మాచి) వదో పతికలో 
n= వెరిపాళంతో జాతరకు సన్నాహాం హపహాూచ్చుగా జరి 
గింది; ఊరిలో రోగమూ సాచ్చవుతున్న ది” అనేనా ర్త 
(ప్రకటించ బడిందటండి. 

దొర : (కోపంతో) ఏమి మ్యుడారాతున మిది? దయ్య 
మంత తప్పు! ఇంకేమి చావాలి? ఆ పకికకు సవరణ 
పంపండి. రోగంకాదు, చూగవముని. నోగంట! రోగం! 
సంపాదకుల కేము౦ది! రోగమూ వాశే, యోగమూ 
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వా శే. వారి మున్లేమిపోతుంది? (ఒక్కసారిగా. ని స్రేజు 
డెపోయినా చేతులూ కాళ్లూ పోయాయి డాక్టరుగారూ! 
డాక్టరు : దొరగారూ, తాము మం. ఒక్కమాట 
మోద నిలిచెబాకు. ఆడినమాట తపే ఎ తత్వం కాదు 
తమది. 

దొర :; వోయి మంచంమోద పడిపోవాలని అనిపిస్తూందండి. 

డాక్టరు : తాము పడిపోతే, జూతరకూడా పడిపోతుంది 
తొరగాౌరకా 

దొర ౩ తల తివుశూతూందండీ ! 

డాక్రరు: చిత్తం. తమ ఆలోచనల పభెనం అంతే. 

దార = కండ్లు కరడ తున్నాయి. 

డాక్టరు : : చిత్తం, తవదృష్టి అంత తీళ్ష్యం. 

దొర కనే ఆరిపోతున్నది. 

జాకరు ఏ; వమా ఫరవాలేదండీ డొరగారూ. 

5 డాక్టమగా రూ; మో శాంతం నేను నహించలేను. 
కేమాఅయింది. పరీశుం౦చివవాడండి. 
దిపీంచి వమి మూాడవుంటాకు వచొరగారూ ? 
లుస్తున్నది. చచ్చినవారి వార్తలు డఆఉదయంనుంచి 

ఏనివిని _భవుకలిగి ఉంటుందండి. 
దొర: అలా అంప్‌ ఎలా? పేగు అనేనా * 
డాక్రరు: ఆమాట నేను అన నలేనండీ 1. దొరగారు. చెప్ప 

'వేచ్చునండీ. 
దొర ఏ ((పక్కమోదికి పొర్లుతూ స వప్లేగనే 

నాటకు ఎంత భయ రుపడుకున్నాము $ 


es 
చే 
రా 
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మరా 
ఇశాక్త స? వగా 
ర mn 
చొర: (ఒక్కసారిగా కేచి నాకు ప్రేగు తగిలిందా! 
mM? 


(2 
వికారంగా ఊకో ని ఎలుకలన్నింటిసీ చంపి వేయండి. 
దివాంజీ, స ఖ్‌ ఎక్క -డున్నాయి * (పక్క మోదిక్టి 


దివాంజీ ; చితేం. దొరసానిగారు లోపలికి రావడానికి అను 
నుతికోనర కాచుకునినున్నా రండీ. జనం ఊారువిడునడానికి 
కాచుకుని ఆన్నారండి. 
దొర : దివాంజీ, ఇక'నేపు చేవునిజాతరో; దౌరగారె రత 
యాతో! డా క్రరుగారూ రారుజనానదికి గోరునదలముని 
చెప్పండి; జీవునియాత జరుగసీయండి. డాక్ట్ర రుగారూ. 
మోకు బుద్ధిలేదు. భయ పెడితే భయపడీవో తారు. 
చచ్చినా సత్యం వదలరాదు. నేను చెబుతున్నాను. 
ఇది పైగు. 
డాక్షరు ఏ నర్మా_రు చెప్పించే నత్యం దొరగారూ. 
[దివాంజీ ఈ విషయం తెలుపడానికి వెళతాడు. లోపల “మన 
మహారాజుగారు బహుకాలం మనాలి” అంటూ జనసమూహం నినాదాలు 
వినిపిస్తాయి. ] 
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xX 





ఆ 


రచయిత 


శ) “పర్వత వాణి” 


[పర్వతవాణీ నరసింగరావుగారి కావ్య 
నామధేయం “పర్వతవాణి”. వీరు పెక్కు 
నాటకాలు రచించారు. రచించిన నాటకా 
లలో పెక్కు రంగస్థలం ఆరోహంచి జన 
పీయమయాయి., “బలానికి ఇవతలిమందూ 
ఉండనీ, వెలుపలి హి మోగ్దాబిన్‌ కూడా 
ఉండనీ. పాపాయి పుష్టి పొందనీ,” అనే 
దృష్టిగల వీరు (పసిద్దాంగ్ల హాస్య (పథాన 
నాటకాలను కన్నడంచేశారు. ఇటీవల 
స్వతం|త్రనాటకాలూ రచించారు. “వార్ని 
కోత్సవం” (పముఖ రష్యన్‌ రచయిత 
చెకోవ్‌ “ఆనివర్సరీ”తో (పేరితమైంది.] 


వా (త అం 


వి|కమ్‌ wie జనరల్‌ మేనేజరు, 


లశ్నీ దభ్యాంక్‌ లిబిటుడ్‌. 


రత్నం mere ఆంున ధ పత్ని 

@ . 
రంగన్న wens బ్యాంక్‌. "వాండ్‌ అకొాంశుంట్‌ 
పార్వతమ్మ న ముకాపడ 


బ్యాంక్‌ కావీయరు = గుమాసా 
Mo) 
దర్భాన్‌ సింగు హో (పతినిధివర్ల సభ్యుడు 


౧ గ్‌ 


దృశ్యం _ బ్యాంక్‌ జనరల్‌ మేనేజరు ఆఫీసు గది 


న్యా ప్రీ స we ముప్పానుగంట 





[లక్ష్మీబ్యాంక్‌ లిమిటెడ్‌, జనరల్‌ మేనేజరు వి|కమెగారి ఆఫీసు 
గది. ఎడమవై పుతలుపు అవతల బ్యాంకు. వెనుకతలుపు అవతల డై రెక్టర్ల 
మీటింగుగది. వారు బ్యాంకి వారి కోత్సవంసం దర్భంగా వి|కమిను అభి 
నందిస్తున్నారు. మాటలు, నవ్వులు, కరతాళధ్వనులు ఇతా్యదులు వినబడు 
తాయి. ఎడమవై పుతలుపుదగ్గర నిలబడి, హెడ్‌ అకౌంటెంట్‌ రంగన్న 
అవతలఉన్న ఇతరోద్యో గులతో? 
రంగన్న : వవుంశడోంక్‌, వవుంతచోయ్‌, సారిడాన్‌, సౌరి 

జాన్‌ అని వేయిసార్లు సాలుక'పీక్కు_న్నా ను చుట్టూ 
చీమలపుట్టంతమంది ఉన్నారు. ఒక్క-డిచెవుల్లోను పడ 
'లేజేమంతీ, నాాాఈంప్రులు -పకారడి క్యావీయర్‌, 

మోకు సూ దొరగారికి పతి పావుగంటకూ కాఫీ సిగ 
ఆట్‌ తెపవ్పించటంలోఉన్న _శద్ద, ఉత్చావాం, ఆ. మొర 
గారితలలతో మెదడునింపడానికి ఇక్క_డడన్న ఈ "హాడ్‌ 
అకొంశుంట్‌ రంగన్నతల పగిలిపోతున్నా కాస్త సారి 
డాన్‌  తెప్పించవునేనరికి ఎక్క_డ మాయ మైవో తా 
న సై జ్యాగత్త! నచ్చేనెల మూ బ్రం| కిమెంటు..-- 
ఇంకా నా కలానికి జీనంఉంది. తతణం పంపండి. 

దానితోపాటు ఇన్ని సీళ్లైనా సరపరా 


యి 

(నెనక్కు. తిరుగుతూ) 
ఆటలు! అక్కడ ఆటలాడుతాకు మోకు అలంకారం 
చేసుకొని, నేను ఛస్తూంటా నిక్క-డ. పాడైంది, నుక్కి- 


ము! 


నీవ 


పు న్న ఈ చేసాం, అయినా _్రారబ్దక ర్మ ఎకా్మ_లు 
నూర చిబోవు: 
(తనకుర్చీలో కూచుంటూ) 
ఈ అనిషంనుంచి నాకు ఎప్పుడు విరుగదో తెలిదు; 
(నశ్యండవ్సీ లాక్కుని) 
పళ్ళకు వార్చి కోత్సనం, నాకు నర్హాబ్రి కం. 
(లోపల డైరెక్టర్ల ర కరతాళ ధ్వనులు 
తటండి కట్టండ్‌ కకం లః తట్టలకు తట్టలు ఫలపహో 
తావీశేసూ,  అడేమి కై కెక్టర్లో ఆసు 
"నుచనేజకుకు య క పతన! అజంత పూయించు 
టా రీ వంకువుసి అతనికే చేతులో! మోూదే ఈ లవణం! 
సాయంకాలం జనరల్‌ చాడీ, పాపం ! హాక్‌ తేని 
బాడి. ఊజానిముందు ఇతని (సనంగం. “బ్యాంకు 
వెనుక - నేడు - ముందు” విషయం. నిప్పు పెట్టు కని 
యోగ్యతకు. నేడు పందిలాగ పెరిగున్నా డుకాని, 
బ్యాంకు చెనుెకేబు కన్నాడు, ముంచేమికన్నా డు, 
కాపలావారిశగూడు, నీటితొట్లి తప్పు! ఏడు వేస్పే 
న అ అంశెలు, అంశాలు నింపి 
రక (శాస్ర (బాసి పెడ తక్కి_౦దం తా చేసు్కుుంటాడట 
నీడు ! 'దెమ్లుగిలిందే వీడు చెస్కు నేది? ఏడిపిండా 
కూడు ! ఈ కామాతీసి అక్కడ పెటాడు. ఆ ఫుల్‌ స్లాప్‌ 
తిసి ఇక్కడ పెట్టాడు. నా ఇస్టి ళ్ళన్నీ రబ్బరుతో చెరిపి 
పెన్నుతో తననరితకం గీశాడు; ఆ ఆడైపిస్లు వస్టును పిలి 
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నారి కోత ఎనం రక్‌ 
యె 


వించి టపటపా అసనివించుకొని దాచుకున్నాడు; ఆ పేర్‌ 
భుూోల ర్ప గొకెలముందు గడగడా కక్కే. కొడు. 
ca &r: pa 
పూలవహో రాలు బయించుకొన్నాడు; ౫ కెలు పుచ్చు 
కున్నాడు; తన మోసాల అలవెన్సు అసి వ్యాన్‌ లైన్‌ 
స్నా! 
కోన మూ, తన Eee కప్పా అల వెన్సె అని హార్‌ 
పిన్ను లకోనమూ, అల వెన్పు నూకురూపాయలు 
పాచ్చించుకొ న్నాడు; మాసం తిప్పుకున్నా డు. న 
శర్నేను, పికమ్‌” అని! ముగిసిపోయింది విడి వారి 
లో ఆక 1 న లో 
కోత్సనం ! ఈ ఉత్సవమూర్తి విక్రమాదిత్యుని వైభవం 
విజృంభణలో నే నిక్కడ దగ్గుకుంటూ, మూల్లుకుంటూ, 
ఛస్తూ పడుతూ, పగలంతా ఇక్కడ, ర్మాతంతా ఇంట్లో 
కళ్ళకు _కలికం పెట్టుకుని, కరాడించే పదింటికీ ఒకటి, 
ఇరవైయింటికీ రెండు అంటూ రూపాయణా పైనలను_ 
కాయితాలపూాద. పాడెబోసీ, నాపాటికి నేను ఊపిరి 
వూ, 
వదులుకుందామూ అంపే ఆ పాణిగృహీతి పిశాచి 
కాంపు, “దీపం ఆర్పండీ అంక, నాకు నిదరాబూ” 
అని. గుమాసాల కనలు సెళ్ళాలెందుకో నాకై లే అర్ధం 
రి లావి 
హుం... హుల.. చేవుకు ఎంత అదిమి అదిమి 
పెట్టావ్‌ నాకు ఆయుస్సు; ఈ కర్మఫలం ఇంకా ఎంత అనుభ 
వించాలో! క 
( పొడుం పీలునూ ) 
par. | 
రెండు మూడు ఐదు ఆకు పదకొండు ఎనిమిదీ పది 
కడు, వడుతేడు పదికి ఒకటి, ..,., 


56 కన్నడ నాటికలు 


( యో చినూ ) 
pre) | 
వదలా మాడారు “అంతా చూ రెతతూక మునూ నరు 
ళు ను! 


రూపాయలు బోనస్పు ఇప్పిసాను *” అన్నాడుకడా, 
వ 
నరాహామూా రి! నిజంగా ఇప్పిసాడొ, అది గానుగెద్లు 
——_—_ i ఏ 
౧ 
అంకెలు హాడుతూ ) 
ఒకటీ, ఒకటీ ఎనిబుదీ ఖే మ 
౮౪ 


ఆభ కన నగపరణా* ఇన్గాకండా సో వయస్సు 
అవి అయినా, పుట్టింది ఆరో నెలలో. అక్కా. గిక్కా_ 
తూ 
చిందరనందర చేసి, జలా మైన అభిషేకించి. అవతలికి వెళ్ళి 
వోయానూ అంకు, ఆకపవందలవుంది అక "ంచుంట్లు 


నానీండి* తలకిందులుగా ఎగిరి ముగ్గ నేయసీండి! త 
"కు ర్యా ల స 
నస్‌ సచుక్కులటముకాతాళకూ ఈ లమ బ్యాంక్‌ డర 


కరు చెరక బే నీగేవేలినందుకు, మాయింటికి “రంగన్న 
త? రా రగా 


గారూ అంటూ తలుపుతడుతూ, వెండిప ళ్ళంలో 
మున్నూరు, మోద ఇన్యూరతు తపం కానుక పెటుకొని? 
రు, ద ఇన్న్నూూ ప్ప మి 
కహం్రార 6. 
[ డ్రైరక్టర్ల చప్పట్లు విని రేగిపోయి, తనూ రెండుచేతులూ మీది 
కతి చహుటు చరునూ ] 
అంజలీ "జృకు. oe. 


హుం హుం. చేర్సుకోండి, చేర్చుకోండి, నా చప్పట్లూ! 
(నొనలు కొట్టుకుంటూ) హయ్యా, య. డైెశె 
కూ! కై రెకమ్లూ! బస్స్పుకండక్ట ర్ల రయినాౌొ, 


విక్రమ్‌? (లోవల) మంచిది మంచిది. తవు అభిమానం వెనుక 


వారి కోత్సవం స్‌ 
టె 


వెపు తలుపువద్దకునచ్చిి నవుస్కా-రం. (చంకలో వుండే 
గంధపుక్మర పెళ్తైను గ్‌! మూరువేసిన గార 
వాన్ని నా జన్మపర్యంతం న స్తూవుంటాను. (ముందుకు 
వినయంగా ఒంగుజొథు. చప్పట్టు. వ కుల బంగి, "వెనక్కు 
తిరెగి, రంగన్న వెపు రాగా, రంగన్నలేచి నిలబడగా ) 
పహా-ల్లో | రంగన్న గారూ! (క బృ్బన్‌ పకిమలాగ నిలబడి) 
ఎలాన్రుంది* (నవ్వు se : 
రంగన్న ఏ ణాల బాగుంది సార్‌. పూలహోరాలు, బా క, 
స. కరా పెళ్లై దంతపు పనితనం చాల బాగుంది 
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(స య్‌ అ ఎవరికోనం బాగసంటుంది* (మానం "మెలి 


స. 


నే నం ర్నను, విక్రమ్‌! రంగన్నగాకూ, ఈ వారి 

స ల 
కోత్సనం గు క్తుకోనం _ నాకు బాల ఆనందమైపోయింది. 
ఈ దినం, మా ఒళ్ళు తాకి వీవు తడుతాను. (వీపు తడు 
తూండగా) 

రంగన్న 2 భూమిదేపీ, నోరుతెరు. నే నిక _బతకనక్క-రలెదు. 

ప్‌కమ్‌ న రంగన్న గారూ! 

రంగన్న : అంత కాక మేమి సాన్‌ * నిత్యం పొట్టమిోదపడు 
తూన్న సెబాష్‌లు నేడు | పెక్కి_నత రాత, భూమ్మోద 

ree ల 

ఇంకా (బతికి వంకావాలి సార్‌ 

విక్రమ్‌ : (క్ర) ఏమైనా, కుట్టకుండా వదలకుకడా మరు ! 
అదకాదండీ, రంగన్న గారూ, భూమిచేప్‌ నోరుకెరి స్టే 
నూూతం ఛ్యాంకు. వదులుతుంచా ws ఆ, కవ. 
మో "సేవ ఎంతకావలసివుంది దీనికి, వంకథా! చూడండి, 


నేను పూలహారమైతే మోకు నార. అథవా, నేను 
పూలయి శే, మారు పరివుళం. వదలండీ రంగన్నగారూ, 
వదలి పెట్టండి ఆ యోచన, లమ్మ బ్యాంకు అంజు ఢిల్లీ 
జెవులు boast rout మా సేవేకదూ కారణం "ర 
అంకు "నే ప పడ్డాను. పదుతూ 
es ఇంకా పడతాను. (మాసాలు మెలి వెస్తూ) 
ఎవక్నేను? విక్రమ్‌! అది ననేలెండి! ఈ సాయంకాలం 
జనరల్‌ బాడీకి నా [పనంగం ఎంతవరకు వచ్చింది! 

న. ఇంకా రెండుమూడుపుటలు కావచ్చు. ఆటంక 
మేమూ Ws త్ర పావుగంటలో వార్త రయిపోతుంది. 

విక్రన్‌ : Seas ess 

maa మండిపోయేముఖంతో సీళ్లూ, సారిడానూ పేవిల్‌ 

పైన, కొడుతూ 7] 

క్యాపుయర్‌ ఏ హాడ్‌ అకొంశుంటొగారూూ సారిడానూూ, 
నీళ్ళూ. 

రంగన్న : ఓ... మూలే తెచ్చారా! థ్‌ టై Re భాాగం౦క్‌ వః 

విక్రమ్‌ క (వెనక్కి తిరిగి, ed ) ఏమండీ, కామ. 


యర్‌,  వపిటరిడ యది! లం సారిణాను!  తలనొచ్చ్యా 
రంగన్న గారూ? క 

రంగన్న ; పగిలిపోతూఉందండి, సార్‌... 

విక్రమ్‌ వ నాన్‌సెన్స్‌... ఏపూ అర్లంశకాకుండా వుంచే! 


నను సాయంకాలం _పసంగంచెయాలి. ఇపుడు మోకు 
తలనొప్పిరావడమా* ఛి! ఛి! మరి, క్యాషియర్‌ , పీల్చు 
జతకు చన్నీళ్ళు తీసుకువచ్చా రేం? ఆస్థమా వారికి ఏమిటి 
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గతిః ఎన్ని డెనుకూడా అవసరమ యేట్టు చేస్తున్నారు 
కదండి! వేడివేడిగా కాఫీ తౌక్పించాలని తోచనద్దూ? 
హోతా పోరిడి. నో కో కో, సనో షప నా ఈ 
అ చ్యురత్తాల ముఖ్యంగా. పని దాసికబే అవుతుంది. 

(వెళ్ళిపోతున్న క్యాపియరుణో ఇదిగో 'భకాడ రడ పెకి 
తలనొప్పి ఆఫీసులో నచ్చింది. డబ్బు వారినద్ద తీసు కో 
కూడదు సారిడానుకీ, కాఫీకీకాడా. 

క్యానియర5్‌ వ తెలుసును సార్‌. (నెళ్ళిపోకాడు) 

వ్‌కమ్‌ : రంగన్న గారూ, కాఫనస్తుంది. అంతలోగా కొంచెం 
సర్దుకుని, (గుమాస్తా నంతకంకోనం కాయితాలు తెస్తాడు) 
కీ, వమిటండి? నంతకమాండి! ఈతోజూ? బ్బ-లే నళతా 
యిస్తున్నారండి కరా పా నా కళ్ళజోడు, స్ట (జేబు తడుము 
తాడు 
గుమాస్తా : పెట్టుకొ నేవున్నారు గాః 

పికమ్‌ : (కాకి చూచుకొని జెనౌను, పెట్టుకు నెవున్నాను. 
పాడ్‌ క్లార్క్‌ చూచారుకదూ?. ,. ఇక్క_జే వుందికడా 
ఇసిప.య ల్స్‌. అ (తను ఇసిపీయ ల్ప్‌చేసి) ఉం, చ్యాంకుది. 
పహుుబూరుగా ఉండాలి... 

గుమాస్తా : ( వెళ్ళుతూ) తెలుసు సార్‌. 

విక్రమ్‌ : అన్నట్లు, అడేబుటండీ, నోటా, (డాఫ్ట్రా 

గుమాస్తా శ నోటు నార్‌. 

వికమ్‌ ఏ నోటు సన₹రేనండి. ఏవిషయం చెప్పరాదూ 

మ. సిద్దలింగప్పగారికి ఐదు నేల ఓనర్‌ (డె స్ట్‌ ఇవ్వ 

ఈ... 


60 కన్నడ నాటికలు 


కాజా ఆ జరు జ్య క బావని మం నా వంగసాడదనా 
వ్‌కమ అ రోం వెర్టైా ఎల, చం ఏనచ్చున7 5 నో ఏ 9 
వీమి వా ౫ శఛాకు ప 


లో 
గుమాసా ; ఇవ్వునచ్చునని వా/సివ్రుందండి. , 
అజాయ రె 
ష్మాక్రమ్‌ వ ఇన్వండి మరి... ఊరికే ఐతే ఓఓఓ, (విసుగు 
వ ళో పూ జా 


(ay 


మాప తూ) తర్వాత కరాడ్‌ ముచేకాయి తౌలటూ 


Gb 


fer Pees ME _ఫిహ్‌గావుండాలి. 


విక్రమ్‌ వి హోం. కో. వారికి మొదట. Me 
న్నదులు. తరాంత కా "కాంవియన్‌ స కా 
జై నాకు ము. మో (క న్‌ ఖు 
కప య. కటాంచ పెర్‌. యరొక కస ప్ప తన బల్ల మాద 


“పెట్టనా సూపర్‌ బార్‌ "జే కదూ కాఫీ 
'కావియర్‌ వ జొనండి సాద్‌. 


విక్రమ్‌ : (రుచిదూచి)ి సై సప్లై ఎండిడ్‌ ......స్పై ఎండిడ్‌ ...... 
(తాగుతూ) చాల బాగుంది. ప్రిది పభ్నాలుగోగ్లాను ఈ 
రోజు తాగేది. అయినా రుచి కొం చంకూడా తగ్గలేదు. 
en రంగ; న్నతొ) ఇంకా నో గాసు ఇలాగేవుంజే! 
నను చూడండి, ఎంత తందగా ree నాకు 
కంటికిముందు పనివుంకే, చేతులకు ఛాందనం వుండదు. 
(రంగన్న అనవమాభానంతో here రఆహ్ఫుయహూూం. 
నను మిమ్మల్ని అనలేదు. తమరు నిజానంగా తాగండి, 
కాశంగా. మాకు వెళ్ళండి క్యాసయర్‌, సింగు వచ్చి 
తీసుకు వళుళతాడు గాను. 

గ గం 
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రంగన్న : వద్దం. . .డి. (తొందరగా తాగడం మొదలుపెడు 
విక్రను : ఛీ-ఛీ! వద్దండి (కావీ.యరుతో) మారి వెళ్ళండి. 
(రంగన్న తో) ఇ ఛీ, కాగచతాగారా * ఇక్క-డివ్వండి 
గ్లాసు, నేనే పెడాను. మనమంతా ఒక్క_ కే. రంగన్న 
గారూ. ఎక్క-డ, మూద్దాం. ..నరాలు. ఇప్పుడు అంత 
ఉబ్బిలేవు. దిగుతూ ఉండాలి తలనొప్పి. ఆ సారిడాన్‌ 
దారికి తర ఫారం న మనుతణోన్క. సహెవసలతు. ఇక్కడో 
నా (పనంగం!? జాగ్రత. దీన్ని ముగించి "నేను అఖలభారత 
ఆర్జికసంఘుం _పతినివెనర్షం వచ్చేవేళకు ఎలాఉండాలి ! 
ఉంటాను. ఉండక నమిటీ అంట! ఎవస్న్మను, విక్రమ్‌ ! 
వాళ్ళు వదికావాలంశే అచ అడగసీ, నమాధానాలన్నీ 
గోళ్ళకొనలో నాట్య మా శుతూ ఉన్నాయి. పూయు వెసి 
ఇచ్చిన నోటును నూరుసార్ష చదివాను నిన్న. ఇక్కడి 
వాళ్ళను ఎలాగయినా సక్హుకోవచ్చు. ఢిల్లి వాళ్లు అంశయే... 
థై ర్య్వమేమోా ఉందనుకోండి. అయినా, నరాలుకొం చెం 
టపటప కట్టుకుంటాయి. 
రంగన్న : సార్‌, మారు ఇలా మాట్లాడుతూఉం కే, నా 
(పనంగ౦ం---తు.మిం చండి, మూ |పసంగం, .. 
విక్రన్‌ : కు నెను ముందుకు సాగించండి. అయితే రంగ 
న్నగారూ, అంతా చూచివేయం౦డి ఒకసారి. నిటుగా 
ఉందికదూ* ఆరి కసంఘం లోపలికి పస్తూఉండగా నే వాళ్ళ 
-మొగాసీకి అలా] కొట్టి వేయాలి. జనం అంటారు-నాకు 
"కాయితాలు ప తాలనిాాదక౦ కే బల్ల లమిాది థూళి, 
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కర నెక్‌ మైలు, గేటు కావలి 
వౌని గడ్డం---సిటి పెన ల జాస్తి అని; ఇవ్‌ చిన్నవివ 
యాలు కాను, రంగన టై ఇంట్లో చను ఎలాకానా 
లంకు అలాగ ఉంటాను. . .ముకకీపం-చో, చింపికోటో, 
నూనసెవురకల టోవీయో...... 


తలుపు చిలుకు ల పాలిష్షు, 


1 "అలో 


రంగన్న £ (తను పెట్టుకున్న టోపీ తాకి చూచుకొని) 


శమించండి; మా సూటిపోటి మాటలో... 


పీక్రకు క భు భు శ మూత సూటేబె నోట్‌ ప. ణా 


ఛధఛ. .. నేను మూనంగకి చెప్పలేదు రంగన్న గారూ... 

ముక్కు_మోాద ఉంటుందికడా కోపం క 
చెబుతున్నది, స్వాభావికంగా ఉండవలసి౨ది ఎలా అని. 
(రంగన్న ఎసిమిదిపోజులుగా తరంచేసు కోనందునల్ల 
గడ్డం మాసిఉంటుంది.) నేను ఇంట్లో నే ఉండేవాల్ణయికే, 
మధి వార నత తాలు చూచే మంగలివాళ్ణి 'పలివించే 
వాణ్ని. బట్‌, ఇక్కడ అలా సాధ్యమాశ* ఇది బ్యాంకు! 
అంతా క్ష నుగా ఉండాలి. (నున్ననిగడ్డం నిమురుకుంబూ) 
నూత గా పనులు అవుతూడఆండాలి, - -(నేలప్రైపడిన ఒక 
కాయితంముక్క_ను ఎత్తి మడుస్తూ (పతిఒక చిన్న విష, 
యాన్ని _శద్ధగా గమనిస్తూ, లోబుపాట్లను (చిత్తుకాయి 
తాల బుట్టలో వేస్తూ) "చిక్తుకాయి'కాలబుట్టకో చేర్చి, 
చ్యాంకు గౌరవాన్ని గారీశంక ర శిఖరానికి ఎత్తాలి. ఇంగ్ల 
షులో *ీటోనాి అంటారు చూడండి, అది వాల ముఖ్యం. 
(చూపుడు వేలు ఆడిస్తూ) గౌరవధ్వని ఎలా వినిపింవాలి! 
(ేముకొడుతూ) అదికాదురంగన్న గారూ, ఎలాటినమయం, 
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అఖలభారత అఆర్హికనంఘం |పతినిధినరంవారు వచ్చేసారు 
థి : ౧ ౮౨ 
మిరారు. ఈ టోపి మప రు. వాచా పుందిక్‌ కంబళి 
మ్‌ 
రంగన్న : త్సవించండి సార్‌. మా _పతినిధినర్షంక న్నా 
యేమిటి _ అఖలభారతంకన్నా నా ఆస్థమా నాకు 
ముఖ్యం, తుమించండి. 
ఏ;,కమ్‌ వ; అది నే. అయితేముటుకు (మొ తం) అందరూ 
a e ని 
ఇలా అలంకరించుకొని ఉండేటప్పుడు మూం రెలా 
బాటతో కరార్సుంశు,... 
రంగన్న న్‌ కరార్య్రోనండీ సార్‌. నాకు అక్కరలేదు 
మో ఫొటో. వారు నచ్చేటప్పటికి చేను ఇక్క_డ ఉండేదే 
లేదు. న్యా ఈ మా పలి ముగి స ముగి సుటటుోా 
వ్‌ నం సాల A) 
రాదు వీరా మాటన్లో... 
వికమ్‌ : నో హో ఫాం గలనా ముగించు తత; మిమ్మల్ని 
డిన రు చేయను. వీది (నాసినంత వరకు కాయితాలు 
లు 
a న జ జ్‌ శా జప ళా న. 
ఇటు ఇన్వండ. | దిద్ది కైపుకుఇసాను, ల. అవుతూ 
ఉంటుంది. (తీసుకుని తన బల్ల "వైపు వళ్ళుతూ ఇదేమి 
స్‌ | a hh 
టండీ. ఎన్ని పేజీలు _వాసేశారండి ! కైప్రుచేయించినా 
థ్‌ శేడుపుటలు కావచ్చు. + . బట్‌. ..కానవాలి. అంత,,. 
జనరల్‌ బాడికి తక్కు_వగాఉంకు తూకం చాలదు. నేను 
నక మోస్తున్నాను ఈ కార్య భారం 1 నాకు బాలు 
pan =) 
ఇచాలయింది. ఎంత అలసట, ఏమిటి. ..ఆడ మా నంట 
3 త నే 
త్ర డు,_వారబ్దం. నిన్న రా(కో ఉల పాయలపులుసు, 
బంగా శదుంపలకార ౬ ఇడియట్‌, ఆపైన ఉలనల అప్పు 


వ దాం 
ద 
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ఉల చాల భా ప bet . (లెక గాలు కూడు 
తున న్న్న రంగన్న తఈో } ను మ. ఎంతండి ఇపుడు 


ఉలవల అప్పడాలు నూకు 
రంగన్న 2 (ఇది శచానితోపడనశు తన లెక్క_లు మూసు 


వ్మ్‌కమ్‌ ఏ; ఆం! వమిటే, రంగన్న గారూ ల 


రంగన్న : (అదరెపడి) ఆ వమిుణీ * వమైంది సాద్‌ * 


వికమ్‌ : న,...న...నాలుగు వేల మున్నూ ట యడుయూాపా 
యలా*? ఎక్కతైనా- ఉంటుందీ * ఒకటో ఒకటిన్న రో 
pa? గారా 
ఉండాలె, అంతేనండ్‌ ,.. బంటో బాగా లేకపో తే 
Mn 
eg అ 
రంగన్న ౩ జకటో ఒక he టిన్న రో! వఏబుటి సార్‌, మోకు 
చెప్పేది * తాక సును యా అడ ర్లన్నీ 
రాయ 
వ ల్థి 
ఏ, కమ్‌ :; అడరా 1! కాదండీ, వన డర లోకి ఎందుకునసా 
(ట్‌ 5 gn e330 et. 
యండి ఉలవఅప్పుడాలు * 
రంగన్న . ఉలనఅప్పడాలా ! జనన ల్‌ నుాెనజకు రూముకు 


ఎందుకు వబ్బాయండి సార్‌, _ ఉలనఅప్పుడాలు * ఓ, 
మూరు. ..వాటిధర అడిగారా * నేను చెబుతున్నది 
సూర్యనారాయణ శెట్టి అకౌ_ం౦టు, 

విక్రమ్‌ : ఓవా! అడా! అయ్యయ్యో ! అజైకే. మోర 
ఇప్పించే కరెక్ట్‌ జ నలో ఒకటిన్నరొ అని వ 
చేరు! చ్యాంకుది--తల కాయ యెగిరిపోతుండి ! ఎగరక 
వవకాతుంది ! ఎవర్నేను, పికమ్‌ ! 


క్యాషాయర్‌ జ వ అగ. 

/ గ 

5. గ గాకా హః ర్‌ గతి జి క 
విక్రమ్‌ వ కూ... పిటిక్‌ వార్షి ర్‌ త్పనంనా జె తొందరా 
కాంమియడ్‌ ;$; అకౌంటు సాద్‌ ,.. 


అ ర్థంలూా అది. 
విక్రమ్‌ : పిన్నులు! అర్హైంటు! ఊరికి నెళ్ళడం! “పతిత ల 
క్యావి.యర్‌ ఎ (గొంతు తగ్గించి) హార్‌ పను? లు, సార్‌... 


అమ్మగారు వూరికి వెళ్ళుతూ. ua 
a 3 


వకు వ ఓ, ఐ స్తీ...ఐ సీ...డట్‌ ఈక అల ంట్‌, దటీజ్‌ 
ఆల్‌ ౭ట్‌. ఆ సూదది ఏమిటి, బంక, నాఫ లిను €__ 
ఆజ్‌! | —- 
కాంసియర్‌ : కాఫ్‌, సాొరిజూానుం ఇ ఇఈరో ఊపి. 


పకపక (సంతకంచేస్తూ) కీ. ౩. ఓ. కె. బట్‌ అంతా 
అృపూడ్‌ దుకాణాలనుంచేకదూ తెప్పించారు? ఆడిటర్ల 
అవాంతరం చ్యాంకుది. వాల సహుఘహాకుగా ఉండాలి. 

క్యాసయ 5 ఉన్నాము వష చా. (వెళ్ళిపో తాడు 

వ్నికమ్‌ : అబ్బ. .... -ఖండితంగా ఇక పనిచేయడం సాధ్యం 

ల్ల వారగాచే స్నానం, 


నా. 
దష 


కాదు. రాతి ఆ ట్ర వన్య 
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క ఖాన (జెస్పింగు., . వీరెదెగ్ని ఇక్కడ 


లంచి.,.పూలసహోరాలు, బభాేకిల్కు ఈ చందనంక ర 


ఇత, , ,పాహనహాసా , (క సిమాక్స్చె) రంగన్న గారూ 
క్ర 
ద గంధపు సుకు ఎక, తదా కౌలునసా? మూడు సంన 
అ ॥ 
7 చ tye కొన వోజు Sa సా 
త్పృరాలుగా మూఇంట్లోనే ౬; న్నది. ఈ ఇ చ్చే 


శి శ ఈ 


టుటు వశాాటు కళా జింతే,. 
ట్ర రా 
రంగన్న వ తెలుసు, సాన్‌. 
వికమ : మోకు తజెలుసున నే నేను చెప్పింది. హాహాహాహా, 
యు 


: వాతిని యానాం దని ౦త బుదిపు కడు 
ర స్‌. మ 


సుంచా ? కొంచం గంధవునూనె గనె పూయించడానికి 

అజా 

నూడునాలుగు రూపాయలు ఖర్చయింది. అయిసే, 

చపాతి పరో భూతో నచ్చినప్పుడు * ఇడై ది 
లం 


క దా, ఇంకా చేడు సాయంకాలం ఆ పేకుహ ల్లు న నాకు 
ఇన్వదలచిన వినతిప్మతం సంగతి పూకు తెలియంది 
కాదుగా ! 

రంగన్న : తెలుసు...... వోయినవారం నేనేగా (వాసి 
యిచ్చింది...... 

విక్రమ్‌ ౩; హో, ,.అయిలే, చూడండి రంగన్న గారూ, దాన్ని 
అలాగే కాయితంమోద కైపు కొట్టించి ఇవ్వాలని అను 
కున్నారట. నేనే ఒకగజంసిల్కు కొసి, (ఫిముకు 
వర్చాటుచేసియిణ్వ్బాను. ఇరవైఅయిదు రూపాయలు 
అయిందీ అనండి. కానీండి... వాళ్ళు దాన్ని. అలా 
పట్టుకొని చదివి, నా నాకరయుగానికి నమర్చించేటప్వుడు 
ఎలావుంటుంది? కావాలి, ,. రంగన్న గారూ, యివన్నీ 


నారి కోత్సనం GT 
యె 


కావాలీ, , , వాళ్ళ ఏనతిప తానికి సమాభానం,. ఈ నా 

_ైపసంగం, - -ఇంకా రెండు ప్రుటణూానూ,.. నెవర్‌ మెండ్‌, 

మూరు _్రాసినత ర్యాత నే చను పకా | 

[కాలింగ్‌ బెల్‌ కొట్టగా సింగ్‌ [వవేశం.] 

కఠిన కనా) 1 

ప్‌కమ్‌ : రంగనాయక మాకా బులాద్‌ . 

సింగ్‌ ఏ మెప్‌రెటర్‌, సాజ్‌! 

వికమ్‌ వి రూం 1 

స్‌ - అచ్చా, సాబ్‌, ( నెళ్ళివోబో తాడు.) 

రంగన్న ఏ ఆగనోయ్‌ సింగ్‌... (విక్రమ్‌తో) తమించండి, 
నేనే, వెళ్ళ పంపిస్తాను. 

విక్రమ్‌ ఏ ఎందుకు మోము 1 (సింగ్‌ ఎదుట ఆయన చెప్ప 
లకు సింగ్‌, నీవువోనో య్‌. నశే! వచ్చినవాడిని రానే 
వచ్చాను... ఆ కాఫీగ్ధాసులు తీసుకుపో. 

సింగ్‌ : అచ్చా, సః (తీసుకుని వెళ్ళు తాడు) 

విక్రమ్‌ : రంగన్న గారూ | 

రంగన్న ఏ ఆమె లోపలికి 


బ్ర 


స్త నేను ఉండ'తేను. నాకు 
ఆవెనుమూ సై ఒళ్ళు ముండీపో తోంది. అంచు, ఆమె 
మోద నా కేమో ఆగ 

ఆడబా'్భ అంకు సే, 


OA 


కదు. నాకు ము తంహమోద 


an) 


ర 


వికమ్‌ః ఆ- యన్‌ ,యన్‌. అదీ మిమ్మల్ని అడుగుదావునుకు 
న్నాను.ఈ గలభాలో ముజ్చేపోయాను. కాదండి, నిన 
అ మ్‌కూారం పూ పెళ్ళొన్ని రూళ్ళకరతీసుకుని వ్‌ ళీచేఫీ 
సందుల్లో వెంటబడి తరిమారట * ఏమిటిది * 
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జో pe శ్‌ - 7 షా జా తా వ అద ర అయ 
చ్చ అనా తయ ట్‌ re చార్‌ 
ద్‌్గదిె పై వు, ne న అ ఇక, fas ననూ ఈ SE ణీ నీ, 
6౫ 
— వ లు = 
మాకు అక్నంత  వెచ౭ైయసేనక న్‌. 5కలపేవలూ 
(అ : జ 
క జయే అయి 
టీ 


నిికను : (ననిగ; ఎను కాదన్నా రంగి ? అదికాదు, నేను 
స్త | ప. ప 
Pp ద చా 
ఇమ్మలతల కంగా నాన మిమ్మల్ని డండించ 
ఆల్‌ చా లు 
జానికిగాని సమాభాసం నినడానికిగాని, _పయత్ని౦ంచా 
శ రా 1 చ వ్‌ వెనక Ww 0M 3 గ 
నని జాబించకండి. వటి నెబల్‌ యందుకు ? గుంగసహా*కు 
లు న లి 
అననా నాన జో ఇటే లో య: జ ఫా ఖా. 
హంసా. దండా వెయించండి. నా కమో'తేదు. 
ee 


అయితే, నను మో విచితర్యభావానికి ఆశ్చర్యపడ 

తాను, అంతే. అవఫీసుతలో ఇలాటి సొగయైెన పని 

చేసాడు మానవుడు; తక్ష్యిన విషయాలన్ని టిభోను 

దం ధర్మం నయం వినయం అన్ని ఉన్నాయి. 

ఈ అఆడవాళ్ళమాట ఎత్తితే చాలు, తేతుణం 
నున జాక్‌ ది కిప్పర్‌ మాదిరి అయిపోతా కే. ఎందుకు * 
వాళ్ళంకు మూ కెందుకు అంత కళ్ళమంట + 

రంగన్న : ఎందుక వాళ్ళు మూ కళ్ళు కంత ఇంపో అందుేే 
వాళ్లు నా కళ్ళకు అంత మంట. నా అనుభవం నా 
స్వభావం, సార్‌. నాను ఆడవాళ్ళం కు పడదు. నా అభి 
(వాయం..__అన్ని స స అందరి నర్వనాశనానిక్‌ 
నంసారంలో నర్వ్యదుఃఖానికీ ఆడవా శే కారణం అని. 


పికమ ఏ ఛి ధి ఛీ ఛీ ఛే! ఎక్క_డై సా ఉందా రంగన్న 
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ప 
మాన్నం౦భో పంచచార: (పపంచ ప్ర ఉహ్హ శుందిరంలో 
— సంనారమన. వెప్పను నడిపించే కోరణాప 

వాళ్ళ చీరకొొం౫; రంగన్న గారూ. అంతెందుకు, తల 
న క్రాన్స్‌. [కారుకు 


గాగూ, మొ రజేమూట? య న జీవనపు ప 


రంగన్న : ఏ; తుమించండి సాక్‌, తమించండి. మూ భానతరం 
గాలను మూ క పారించండి 


మా * శ ఈ 4 4% 9 
అెడేదో సంసారం, తెప్ప, చీర, కొంగు, తెరణాప 
అన్నాకరుకడా ! మూ తప్పును ... ఒక్క_దృహాంశంజో నే 

స Sr 


మోకు మూపిసాను. వోయిన అదివారం నూచిరకొంగను 
ఆ డిన్నరుపార్టీ కి వెంట వీలు చుకునివణ్బూరు కదా, 
అక్కడ ఆవిడ 'ఊంశేఉండక , నలుగుకిముందూ ““ఫుండకరీ 
కాశ _బైహ్మాండచాయి మిల్‌ సర్లు భర డిగివోయింది. 
మో చానంకుకు ణాల నష్టం అయిందరిట. మావాను 
నగాడవపడుతున్నా రు” అని అనేఫానుక చా. 
విక్రమ్‌ * కొసాను. అదంతా విపరీతంగా నే పరిణమించింది. 
రంగన్న : అలా దారికిరండి. అవొెకళశకుకాదు సార్‌. వారి 
గూలిపలిక మోటు తా పతా టంల 
పికమ్‌ : ఓ వెంగాడ్‌ | రంగన్నగారూ ! 
రంగన్న : కా. సార్‌ * 
. స. రత్నం. ..అదో., .ఐ మోాన్‌--ా-మై వైఫ్‌ 
.. ఈరోజే డఊారికి వస్తానన్నది. (గడియారం చూచ్చి 
స్‌ లు వేళ అయిపోయింది. ..వవే ఎసిండా! ఆనిడకు "లీకు 
నుక కష్టనిష్థనా సూరాలు. వుట్టినింటి తరిఫీతు విపరీతంగా 
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అడ గ్షన్పుడు స్తయిలు, +. ఇప్పుడు ఆర్థిక సంఘ (పతినిధి 

నరం నసూండడం,.. ఈవిడా. ..ఇపూడే నరానరి తీసుకుని 
౧ 

న 


వచ్చి... ఆవిడ ఉఊంకిరావడం నంతోపషమే ననుకోండి. .. 
రాకుండాఉంకు, ఇంకా నంతోవంగా ఉంజేది...నా 
కెందుకో ఇప్పుడే గుండె కొట్టుకుంటూాంది. Sr Ss 
తట్టుకోగలను. (నాదంళేని నవ్వుతో) ఎవస్నేను, విక్రమ్‌! 
(చేలనమైన ధ్వనితో అసి) రంగన్న గారూ! ( చేబునుంచి 
విగ 785 5సు లాక్కు_సి, ఒక సిగరెట్టు లాగగా, వెలుపల 
బ్యాంకిలో రత్నం “లా! రలప్పి పాట _పారంఫిస్తుంది.) 
రంగన్న గారూ | రత్నం | 

రంగన్న ; ముగిసింది సాక్‌, మో (పనంగం౦. ,.... 

విక్రమ్‌ : అయ్యో. .. అలా అంకు యెలా... వమైనా 
చేద్దాం, ..దయవేసి,.....(గాబరాలో అర్ధం లేకుండా) 
దయ చెసాను; ఎనన్నేను, వి క్షన్‌! 

రత్నం : (తటాల్న తలుపుతోసి) డార్లింగ్‌! 

విక్రమ్‌ క (వెనక్కి_ తిరిగి ర్‌ 1 

రత్నం : డార్లింగ్‌! (అంబూ శండుచేతులూ ముందుకు 
సాచి కౌగిలించుకొొనడానిక్షి పరిగాతుకొని వస్తూండగా) 

విక్రమ్‌ క్‌ (గాబరాతో తప్పించుకోని) రత్నా రత్నా! 

[ వెనుక రంగన్న ఉన్నాడని సంజ్ఞ చేస్తాడు ] 

రత్నం : ర్‌. వారున్నా రనా* యెంతేసిగ్లు మాకు జార్డింగ్‌! 
నను పిక భార్యను కాదూ వారూ మన పెళ్ళికి వచ్చారు 
కడా? అన్నట్లు... 


[ రంగన్న్గబ ల్లమీద కూచుని, ఆయన (వాస్తున్నక లం లాక్కుని] 
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నమ సేండీ ! మూ దగ్గ వవుంటుంది! చ్యనన పాశ 

తీసుకుంటున్నా రా? 

రంగన్న : వ యూడండి ఇప్పుడు పని, 

రత్నం అ ee Noes దగ్గుముంను ప టి పాఆజు 
పిటి? ఇక మూరు వ జొ హధీమూా తా కండి. (తన 
ల న ఒకనీసాను లాగి వూపుతూ) దీన్ని తీసు 
కోండి. మా నంటవానితట్సి కి మాకంశు చోకుగా ఉండే 
దట దగ్గు. ద్‌న్ని తీసుకున్నారట. మూడదేరోజులో.. 

రంగన్న : గ, “ఆశ” పూ! గుణమిచ్చించా? 

రత్నం * ఆహం, చచ్చేపోయాకు. అందుకోనచయే యిది 
మాకు pn (రంగన్న గాబరాగా కోచి] “జ! 
అదికాదండీ. దీనిన నా ఆమె చనిపోయింది. తరగా 

నయం౦కావాలని హెచ్చుగా పుచ్చుకొని, తర త్వరగా 

పాణం విడచారట. అది జౌవఫంతవ్వళఏదుటి తిండి. 
మాకు ధైర్యంగా పు చ్చుకొండి. నేను చెబుతున్నానుగా. 
మా భార్య నా (ఫైండ్‌ కదండి డె! అన్నట్టు భార అనగా జే 
మ ఆరోజు తేప్పించియిచ్చిన క్‌లం-చీర 
తేడిపా శే శేముండీ * రంగు ఎలిసించేవుండీ ? 

రంగన్న : rE! 

విక్రమ్‌ వ; రత్నా, నీ విలా రా... వారిని డిస ర్చు చేయకు. 
నా Se తయారుచేస్తున్నారు. 

రత్నం వ ఆ! _పనంగమా! ఎందుకు? ఎనరు చచ్చారు! డి 
యోలో వినలేచే * అలాఅయితే నేను పద్యాలు 
వ్రాయాలి, 
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చె: ఆ చ్చు వా! ము ces 2 ఇ ఎస్‌ J 
విక్రమ్‌ ః భి ధి భి! ఎవరూ నలేదు రత్నా ఏన *ు కంకి 


ఆ 


వారి ర కోత్సనం__జ్ఞాప కంకేదూ ? 


శా 
రత్నం “ఆకార కోత్పవమా+? నవిపషటిలాగా? అ అయ్యా 
నాకు జూపకమేకేదు. ఓహొ డియర్‌, డియర్‌ ! (భర్తను 


ళ్‌ 
కానరతోంచుకొొనడానికి బోతూ క (క కొంచెం 
కళ్ళు మూసుకోండి. చాకు జరా ద్ర సంత్‌ *షం-__-(రంగన్న 
గోడవైపు కికుగగా రత్నం ముద్గుపెట్టుకోబోతుంది.) 


ర (య 3) 
He (తలువు అవతల) ను వత. 
| ఎ 
రత్నం : (తక్ను కరో” అన్నాడో అశేటు తటాల్న నిల 
లి | నుం —_ టో 4 ఖల న 
జుడో) ఆ: [తటుపువెపు చయూసుంది.) 
\ డై స 
పంల భై - (తలుపు అవతల) కాదో,..నె జాన వే అంద్‌... 
లో yer een వహ యుతి 


పార్వతి వ వి వ య్‌ తాకు పరాకు! (లోపలికి 

వ సట ఇ అవతలి వెప్రు౫ న చ్చు ఏమిటిరా 2 
ర 

పంజా కా కా. నత తో “అత్య నద? Es పలి 


షే 


వెపు తెరెగ్ని, కాకలు So jes ళు ..(తేలుపు 
వెలుపల వైపు వాచి) న. ఎనరనుకున్నా వు* 
(లోపలికినచ్చి వికనమ్‌తో b నమస్కారం. మారే అయి 
ఆంటారు 'నునేజరు. మామోసాలుషూాసి చెబుతున్నాను 
చెనకటికి ఒకసారి సర్క_నుళో మాణూను. 
చూచి) నీ హరా ఇవో జనో! అదీ ఉంచే! లంగాక కట్టుకో కని, 
గౌడుగుపట్టుకుని తగమోద నడిచింది 
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బాహా ఉన్నా శీ; కాయికాలటోపీ పెటుకుని, తమాషా 
వాసేళ్తూ క్యు! అయితే, వీరంతా గ డ మెందుకు 
నికమ్‌ ఇ మ జర 
పార్వతి వ్‌ మావారు. ఆయన పేను, డార్మెళభ్ల ర్త చురుకు రావు 
గారని ఇమ్యకరడ తారని సాపళ: 
పనినుంచి తీసి వేశారట. వ్రిలాటి అనాకారి ఉండా * 
Pues రల జీతం ఇవాషద్దాండి,.. 


ఇదినోనండి, అరీ జెబూను. బిదవాశళ్ళం మేము. కనిక 
జ బి లి 
ల్ని 


రించండి 
విక్రమ్‌ వి (బర్‌ తీను సుకుంటూ “మేము యొనద్శి పనినుంచి స్త్రీకి 
క oUt 


రత్నం వ; నది మో అ వరా డండి. (రంగన్న వై మ్‌ వెళుతూ) 
తు రొ స్‌ 
ఈ'నారదె (టవ శక హూద్‌ క" అయినప్పటికీ యెంత స్వీట్‌ గా 
వున్న దనుకున్నారు 4 1 
రంగన్న వ. ఉరూాడా రడి. (చతర, 
రత్నం : ఇలా నినండి చెబుతాను. రైలు కదిలింది. 
వికము De Mow 
వార్వతి : కూజసకి స యట 
జ 
రత్నం : యెన రెనరున్నారు బండిలో అని ఒకసారికూడా 
మరాసో్కో'బెద స్ట కిటికి దగ్గర కిరూాయున్నాను.  జ్యాకవిడిచిన 
మాపి సవల ఫీసుకు వెళ్ళాను "వంట. చదివాను, చడ 
వాను, చదివాను. సాయంకాలం చీకకై, దీపం ముటించే 
రలు 
వరకూ చదివాను. 


74 కన్నడ నాటికలు 


పీశ్రము క కాదు పజ బంటి”ః పూరు? (అక్థంకాదు) 

పార ర్వ తి వ కొను ననే: 

రత్నం వ అప్పూడు యెనశెవరున్నారు బండిలో అని తిరిగి 
మకూతాను నెక కు లోనా ఆడదాన్ని. ఎనిమిచినుంది 
మగవాళ్లు, పదహోకుకళ్లూా Bl 
ఒకడు టపీమని కిటికి అవతలికి తల సెట్టి “సుందరనారీ” 
అని పాటపాడడం (పారంభింణాడు . ఇంకొకరు హారికథల 
ఊాసుగాకు స్‌. పే న కవుానన్ను మాస్తూ ఆవు 
లాగ నెమరు వెస్తూ, తంత వొల్లు తుడు చుకుంటా 
ఆన్నారు. వురొకమ శెట్టిగారు సావుకాకు. ఎడవుచెతికి 
బజంగాచముము ముగసు పెట్టుకున్నా ము; నూత న దాసికి 
పాలిష్‌ _పారంభించాము. ఒకడు కా సప. 
ఉన్నాడు. థ్రైర్యంచెసి, వమది అడిగాడనుకున న్నారు * 

విక్రమ్‌ : ఈ అర్హ, . -పట్‌ ఈజ్‌ ంఏఇట్‌ ఈట్‌ ఇ, 

పార్వతి : * భును. 

రత్నం వ “బూంరు' వష పాయభాబెన వినా, తవమించండి”” అని 
అడిగేశాడు. నేను న. ఇరా డడూానికి. 








షెకమ్‌ : (అన్నని కం. సన్‌ సెన్స్‌! 

రత్నం : (తన (ప్రశ్న శే సమాఖథానమిచ్చాడనుకొ ని) ఆ, 
డార్షె 0గ్‌ |! 

విక్రమ: వ మీ.. .నివుకాదు...యు ఆర్‌ ఆల్‌ రైట్‌. (పార్వ 
We వరాచ్చి ఇదిగో చూపండి, మీరు... 

పార్వతి ; నా పేరు పార్వతమ్మ. 

పిికమ * మంచిది, పార్వతమ్మగారూ. ..... 
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పార్వతి : మా పుట్టింట్లో “గారిిఅని చేకుపెట్టాకు. 

విక్రమ్‌ : నంతోవం న ! 

- పార్వతి : మా తాతవమూ; తం “అన్నుయ్యా” అని పిలిచే 
వాము. 

రంగన కాచిపోయి, మో అముము € మా అవు 
Moar se 0 

పార్వతి ౩ అయ్య ళ్య్యూ ! మా కెంనుకండీ ఇలా కేకలు 
“వేసారు * నాకేమో చెవుడువేదు. (విక్రమువైపు తిరిగి) 
మాఇంట్లో ఎలాపిలిస్తె ౫ వారి కేనుండీ * అవును. వాళ్ళు 
తలా పిలిచేవాళ్ళు: అప్వుడూ ఇల లాగే 2 ఒళ్లూ, జబ్బులూ, 
సిండుగా బొద్దుగా ఉండేదాన్ని. తక్‌ ౧ “గున్నా! 

అని పిలిచేవాళ్ళు, వారికెందుకండి అదంతా * 

వికము : తనించండి. నాకా అక, =రైదు. ఈ అర్జ్‌కి తలా 
తోకా ఏమి అర్ధం కానటం లేదు. 

రత్నం : అయ్యో ! అలాఅయితే నాకథ వినండి. చక్కగా 
అర మవుతుంది. 

విక్రమ్‌ * కాదూ, రత్న్నా...నువ్వ్యూ. . 

రత్నం ఏ నిజంగానే ఎంత స్వారన్యం ఉన్న దనుకున్నారు | 

విక్రను  విజారరన్యా  సొనశాసతనా.; 

రత్నం దు నాను, నాకు తెలుసు నాకుమా తేం ఫ్రీప్రిక్ర 
యెక్క_డుంది ? త్వరగా ఇంటికి వెళ్ళి, బాత్‌ తీసుకొని, 
బట్టలు మార్చుకుని, ఫొటో వేళకు ai కదా ! 

విక్రమ్‌ : (ముందుకుతోస్తూ) ఘహుాల. .-అటబే మరి నేనూ 
వెబుతూ౦ది---బయ లు చేను మరి. 
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రత్నం క ఎందుకు డార్శి 0గ 1! చేను రావడం మోకు సంతో 
పంగాఉన్నట్టు కనిపించదు. 

ఏికమ్‌ ః భి ఛి జ్‌, (అకి ప్రయానతో తేని నవ్వు తెచ్చుకుని) 
నువ్వు. ..వా హాహా వా_--రావడం.-హహహహా 
నాకు-హ వా వా హా! నిజంగా ఛచాలనంతోపషం .__ 
రూ పరత హూ న. క 

రత్నం: హోరి తరగా చప్పి వెళ్ళిపోతాను... రా (కిఎనిమిడి 
గంటలపొద్ద్గుకు మావూరు చేరాము. , .ఎవరెనము వచ్చా 


రంగన్న : అవులుదామగాకు, డిపూ వ్యూ టీక తెక్టరు, డీపీ, 

రత్నం : రహుూహుూం. వారందెపూ సా. పసారండీ చను 
ఎవతె 4 (వక ముతో) నా వడుగసమ త్ర ప్రస్నేహీచు 
హి ఎ. ప త కమల్యా "ee రాజా, 
విజయా, అల మేలూ, అన్న పూ ర్షై---అందరూనచ్చాకు. 
ప్రాం ప్ర వచ్చింది. అంతమంది హ్‌ కారుతో సుకుంటోా 
ఇలు చేరాము. 
త్‌ 

వ్శికమె వ ఆ! 

రత్నం: పొద్దు నృభాచేయరాదు, డార్లింగ్‌ | స... 
శురు వగ్గలివోయింది, ఆ అలకకో కటా అసి చెప్పలెదు 
వేటు దగ్గర రాజూ వఏంవేసింది_! 

రంగన్న : ర్స్‌ సార్‌. ..నానల్ల కాదండీ, ..సోూ సరూ పసంగంలో 
అంతా సూ సహధర్మచారిణి, ses అల రి 

ma 

చేస్తున్నారు. 

వ్మ్‌కమ్‌ : రత్నా, చదూళతావా ? నువ్వు వేగిరం ఇంటికి 
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నడు. ఈదినం౦ ఒట్టి వార్చి కోత్సనంకాదు. , . మన బ్యాంకు 
భాగ్యం. అఖలభారత ఆరికనమితి (_పతినిధివర్షం వస్తూంది. 
మంచి శుభసమయం. అన్నీ సిద్ధంచేయాలి. నువ్వు 
బయలు చేరు. 

రత్నం ; అలాఅయి సే ఆకుపచ్చ జాన్టెట్‌ కట్టి, కొండుజడలు 
అల్లుకుని - ఉహరాహూ - చెప్పను...మోశే మాతుకు 
గాని _ డంగై వోవాలి (పతినిధివర్షం! త్వరగా ముగించండి 
అయి తే. బె-బై. EY (బ్యాంకు లోపలికి నెళ్లు 
తుంది.) 


వికమ్‌ ఏ మెగాడ్‌ న “రంగన్న గారూ. ..మాభా రా, ఎలా 
నూ 
కతపిదలి నానో! ఎవన్నేను.---వి క్రమ! (అని కూసాలు 
దువురకొ చేలొపుగా) 


పార్వతి క మా నేజకుగా యూ & 

వ్మ్‌కన్‌ : (అదరిపడ్చిఆ! ఓ! మో రింకా-ఇక్క_డే ఉన్నారా 
f= నప్సూడే చెప్పానుక దా, నాకు మో అగి వమో అరం 

b జ థి 

కాఅబదసి, 

పార్వతి వ అచెందుకు అర్థం కాదులెండి ! నా మొదటిఅల్లుశు 
చూసింది. 

వికమ క అయినంతెమా; తాన, , : 

పార్వతి £ సుబ్బడూ, 4 

పికమ్‌ వ సరే 

పార్యతి : మా మసాోలడీ_ ముసుస... 

వికమ్‌ ఫి (విసుగుతో) తు హు తు... 

పార్వతి : తోటప్పన్నతంలో ెంక్లికావడం. . .ఇద్దరు. మగ 

న గ ద 
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పిల్లలు, ఇద్దరు ఆడపిల్లలు. అదెందుకు న. ర 

పిక కద్‌ : జ క ఎందుకు అర్థంకావడం? జూ అని 

మ్‌ ఛు మ. ని గాస్‌ 93 

చను అడుగుతున్నా | ! (నెలుపల కత్నం ' “హాల్ల గుల్ల 
పాడగా ఓహూ గాడ్‌ ! 

రంగన్న : తలా కుర్తాలు నుధ్వ ముందు,” నాకా రెచ్చి 
క లం స న! 1. 

పూరక ఆ కచ్చిహో కే నై was ముద-దినో తాము. మెరయు 
క్‌ న్నడ డన న ఏంిచదలె. ?? 


క్ష్‌ = 


విక్రను  రుహొా! ఓవూ !... మోకు సనససకత నాను 
అలలే 
దయ వేపి. తరగా నెళ్ళివోండి _ నాకు పీచ్చిపట్టడానికి 
ov ' 
ముందా 


రె 

విికము ౩ మూ అగి మాకుకాదు ఇన్యునలసింది. .. 

పారగతః (పిచ్చిపిచ్చిగా నవ్వుతూ) కూర కూటు 
నన్ను పిచ్చిడాని నికిందక క్రై శారు మురాద్‌ రత నను దీన్ని 
నాలుగయిదు చోట్ల శ పను అందరూ మోలాో 
చెప్పారు; “మాదికాదు మాదికాదు” అని. మిోరూ 
ఇక్కడ ఆ రాగమే పాడుతున్నారు. నాకు తెలిసిం 
దిప్వుడు మో ఆట. ఇది మాకే _ ఇది మోశే అర్జీ... 
మూాకు జెలిదు. 

వికమ్‌ వ కాదమ్మా, మో యజమానులు... 

వా a శారి యార్చిళ భర్త ర ేదుకి రావుగారసి 
చెర్చండి. 

వికను ౩ ఓ ఓ ఓ,.. (మాట్లూడడానికి ఆమెకు అవకాశ 
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ఉనా. 


వేసేది ర ల్వేగుజ్‌ ఎపెడ్‌ లో. ..సర్మా_రీ ఆఫీసు అది,-. 
షు 
అక్కడికి వెళ్ళాలి మారు ... (మాటలువిడదిసి 
క అడ ల హోరా I హై షి, 
స్పష్టంగా) ర్తిది నా లత్మబ్యాంకి రోముకుని 3 త 536 
వ్యకు అది. అరమెంచా *? 
— థి 


మినకుండా) చేర్చాను. లత్మణ రావుగారు. జూకు పని 


పార్వతి : నారు సాకు అఆమాతర అరంకాదా వ; 
ప్యాసు కాక పోయినా, బుదిఉందిగా * ఇంతకుము౦దు 
పద్యం చెప్పానుకదా! వోస్‌, నారు అక్క_డ పనిచేశారు, 
మోరు ఇక్క_డ జీతం యి చేయండి. నేను అంతదూరం 

వికమ్‌ ; ఆ! అయ్యా, మా మాటలకు వేను బదులు 
చెప్పు లనమ్మా! ము మెలా ఇసామమ్మా జీతం * 

పార్వతి : వంశ డబ్బు ఉందిగా కానలసినంత. అక్క_డ--- 
ననూ మూశాను. 

విక్రమ్‌ : ఎక్కడ ఉందమ్మా. .. అయ్య య్యా... ఎవరిడబ్బు 
అడి? ఎవరికి ఇన్వడం ఫ్‌ ఎలా ఇన్వడ వుమ్మూ . 

యి 


పార్వతి : అదంతా నాకెం తవలియదు. త్వెరగా. ,.ఆలన్యం 
చేయకండి. చగా నారిెకి జబ్బు. పాపం | వుంచం 
(sna 


బటాూారు నీరాజండ్‌ డాక్షక్‌ చీటీ ఉన్నది. 
ప కమ: ఇాదికి జమ్బుగా ఉండవచ్చు ... అయితే అది 
మాకు సంబంధించిందికొదని గాదండి శ ఇప్రుతోందీ? 
పార్వతి నాం నుఖలడి! జబ్బువచ్చింది వారికి. మోకు ఎలా 
నంబంధిసుంది * 
జజ 


amen ఖీ యు త సళ ళో వో మమా! 
వ్‌శమ్‌ శ స్తీ ప నలో రిస సొర (తెప్పించుకొన ౫ “ష్‌ 


(FE) 


రి0 కన్నడ నాటికలు 


బ్యాంకివైపు బయలు దేముతాడు) 

రత్నం : (లోపలికి శోసుకునివస్తూ) ఇంకొక ముఖ్యమైన 
విషయం మశ్వేపోయాను, డార్లింగ్‌! 

ప్మ్‌కమ్‌ క రుం రత్నా] 

రత్నం : విశాలి కిట్టూను స స అనుకుం 
డట. (అక్క-డి 'సంగతిసందర్భాలు చూసీ ఓహొ, 
ఇంకా ముగియ'లేదూ* తరగా డిక్‌ పోజ్‌" క 
(ముందుకు రాగా, రంగన్న గాబరాపడగా) భయపడ 
కండి. నేను మిన్నుల్ని డిస్తక్చొచేయను ... ఇక్కడ 


ఈ 
కూ *ర్చునిజఉంటాను. 


[వికమ్‌ కుర్చీలో కూచుంటాడు.] 

పార్వతి : ఇజేమిటి ? ఈ ఆడపిల్ల మాటమాటకీ లోపలికి 
వచ్చి మో పనినంతా పాడుచేస్తుంచేమిటి స్థ 

వ్మికమ్‌ ఏ ఆమె అలాగే. ..మోకున్నా రని సరదాగా తోసుకు 
వచ్చిఉంటుంది ... మోకు దయచేసి దయచేయండి; 
ఆమే వెళ్ళిపోతుంది. 

పార్వతి £ వారికి ఒకమాట _ చెప్పండి మరి. ఏ భెనూడూ 
చిల్లర రావాలి. చేదంకు పోనీ సగం ఇమానండి.. 
ముందునెల నర్దుషొని తక్కిననగం ఇప్పింతురుగానీ. 

విక్రమ్‌ : చూడండి; మనుష్యుని ఓర్పుఅశేదానికీ ఒక 
హాద్దుఉంది. 

పారంతీ ; ఉండకుండాడంటుంచాః అడే నేనూ అనడం... 
ఇంత సేపటినుంచీ చేను అడుగుతూ నే ఉన్నాను,మోారు. 


వారి కోత్పవం ఏ1 
స 


న కము వల అ బో ంకోరరిడ్కు ఆదీ బ్యాంకు. బ్రక్క_డ 
ఇన్వడానికి పీలులేదు. మో రిక్క_డికి రావడం పళ్ళు 
తీయించుకోడానికి కాన్పులఆస్పతికి. వెళ్ళినట్టు. .. 
ఇంటికి వెళ్ళ మోవా3ని అడగండి... ఎక్కడికి నెళ్ళాలీ 
అని... చెబుతారు. అక్క_డకి వెళ్ళండి. 

పార్వతి : ఊం చేను అడిగాను, వారు చెప్పారు. అయ్యా, 
పరాకు తెలియడండీ. వారు శుద్ద వెరివనాకు పాపం! 
చచ సంసార నుంతొ ఈదడం. వమెనా అడగండి విరామ, 
“బియ్యబ్బస్తా న మైంది +” “వాకర్‌ తెవీము.” “రాగుల 
బస్తా వమైంది ! “నాకు తెలీదు” ఇది ఒకేపాట. దయ 
చేసి మోూశే నహాయం వేయాలి. 

విక్రమ వ ననం చేయను * 

పార్వతి ఏ మరి నా గోడు ఎనరు వింటారు * 

ప్మికను : నానోడు ౪ నానోడు * రంగన్నగారూ ! 

రంగన్న : నాగోడు. నాగోడు. అప్పటినుంచి అర పేజ్‌ 
ముందుకు సాగలేదు. 


వికమ్‌ : తల గిరుమని తికుగుతూంది. కళ్ళు చీకట్లు 
కమ్నుతూరఈనా? యు. 
es 


రత్నం - (గాబరాపడి పరిగి తినచ్చి) డా దింగ్‌ 1! అలా]. 
జానే ₹ ne) 
కరూర్యోండి. . .కర్సీఫ్‌కడ తాను గిగా. 
న్‌. క్‌ ర 

పార్వతి; క్త త్స్పు తు తు పుటః అేం (పయో 
జనంతేదు. నా మందు నిను. నాగజెముడుఆకు అని 
ఉంటుంది. (ముందు చెప్పినదంతా అభినయిస్తూ) డాన్ని 
అంత, రన్వంత  జెంపుకొనినచ్చి, ఇలా అర చేతిలో 


డం 
భు 
aX 
il 
(5౫ 
స్‌ 
న్‌ 
[స్త్‌ 
sa 
¢ 


మ లావి ప 
తో క్ష ఇ నాళ 
ఇలా జక; ౫ ఇకాడ (అంటూ వత, 0 కన్నేవూ*+, చెంప 
ట్‌ న లా వ్‌ 
a) నూక నం వాది 
న. దుధ్దుతూ ) పడిదిపుసూలు కుది ౩కి 
౧ సె 


7 
(or 
oo po లలో 
శ చేస్‌. సై రంగన్న రా a Pa] చు "J ధనం క తై కే ఐం చెను 
గ భి =. 
జి a 9 స 
దయచేసి చెప్పుండి. (దూరంగాఉన్న సోఫాలో కూర్చుం 
ష్‌ శ 


NF FEO ముకి, మాద కఖ+చోడు॥ 
రంగన్న వ ( ఒచినచ్చి ఎక్కు వితాప క ఇజ్‌ డువణోంచి 
దరాసూ) వమితి ? వమి కావాలి సూకు *€ 
పార్వతీ: ఆహా - ఆగవయ్య్యాా, సను మూడటానికి ఇలా 
ఉన్నా, నిజంగా నాకు ఒంట్లో రీకికకేదు. రెండుఅడు 
గులు నడవలేను. నాలుక మొద్దు బారిపోయింది. నిన్న 
రాతి గంజిచేసుకున్నాను. పక్కింటి పారిజాతపు చెట్టు 
భాగీరధన్ము మామిడికాయ  తారగాయ ఇచ్చారు. 
ఊజపశూ. నాలుకకు ఉప్పూ, ఖారం అంటనేలేదు. తెల 
మెట్‌, 
వారూనే మూడుసారు కాఫీ కాణాను. ఆగిన క్ష్రైలేదు 
అలానే కత, 
నోటికి. చూడండి నాలుక... (నాలుక చాచింది.) 
మ. ఇ వా 
రంగన్న ఇ రీ =గుర్మా-ర్‌ 1 పెరి చై అక కైన కోసి వయ 
గూడదా ?.. . పార్వ్యతమా , కాళికాబేవి! మో నాలు 
కను లోపలికి ఉపసంహారించుకొొని మోకు వమికానాలో 


కొ మూనారీకి ఇన్వనలసిన డబ్బు. వారికిజ్వరంతగిలింది, 


నారి కోత్సవం 88 
యు 


See TI 


పారి: ss పాకపుగింటి పోలీసు డెఫీడారిగారి 


స 
లి 
' నద్దనుం ౭ | చాూయించుకోొసి వనాను. 

కంగన వ మూ తేల _ మో తలలోపల వముందండి * 

పారా వ (నవ ఎవరికి తెలుసు? వా వాహ హ్మం 
సాకే దా 


మి నెెరా? తలభోపల ఉన్నది పెకి కన్పిస్తుంది 
టండీ ! (నవ్వి) నవ్వించకండి నాయనా. నాకు నన 
కూ డె శ్లక్రితే 
రంగన్న : నక్తం నా నృల్లకాదు, నావల్లకాదు. తిరిగీ తల 
నొప్పి... (ఎడమవైపు తలువునద్దకు వెళ్ళి) క్యామ్‌. 


వ్‌కమ్‌ వ నాళం: నూర అంతు అతదు: 

పార్వతి; నన్ను పంపించివేయండి మరి... 

తరగ న న్న్నెః ఎవరు ర్‌ం ము ల్ని ఇక గ్రాత్‌ కట్టి "వెసింది స! 

పార్వతి : నా డబ్బు a 

రంగన్న: నై దిబ్బ! 

పార్య్ళకి : ఆ ౪ వమిటీ! నా దట! ఏమయ్యా -ఈ అన్యా 
యద దబ్బు అరటోకు ము క్తోదును ఇ మోాకుండే లత్క, 
కాకానికి నన్న ంటారా $ మొ ముఖాలు మూసుకున్నా రా 
అదంలోే * 

ది ఆ 

రంగన్న ఓ ... మహోత ల్లి ... _బవ్మ్నాహత్యా న్స్‌ 

హె... (తన కు క్పీనద్లకు నెక చానిణో ఇ 


న ర దాస కారం 
ప __ లొ EES, 
చిరూ 2 [వేసా భాదంహొజనిడైకి నచ్చి టెల్‌ రక్‌ 4, 
అ [| జ రా టీ ప 
ONO శోబునుంచి పప్పతస్రి యాభి మూ ఘా 
(2 ae 
ర రుస డ్రా యు ఆ తూ 4 ఇ వృ ¢ 
మ్‌ రు 
వాతా ఏ అనవేనండి .,. సందరాం అలాడజంది అని అడు 
“చరా 
1 భా శే 
క్క_0టాఉన్నాను స్తో ండనవజులుడు, పోలిసు 


పార్వతి : (నవ్వ) ఇంతపని మొదట్లో నే చేసిడఉంకు, ఎంత 
. న ఫరవా'లేదు. వసాను. జ్ఞాపకం 





[రంగన్నవైై పు తిరిగి | 
అలా అంతా అనరాదు, మోము "పెద్దలు. జాపకం౦ 
4 iy 
ఉంచుకొండి 
[కత్నంవై పు తిరిగి! 
సివూ అంతేనమూా న చ. ఇలా ఆఫీసులోకి 
వచ్చి గోల్మ్వేయకూడదు. వసాను, జూపకం ఉంచుకో. 
: జ 7 
(వెళ్ళిపోతుంది. 
విక్రమ్‌ : అ...బ్బ... (పెద్దగా నిట్టూర్చి, కుర్చీలో కుక్కి 
నటు కరామ్పుంటాడు.) 
ae) 
రత్నం 5 (గద్దుచేయకుండా మ. తాత కాల 
పెళ్ళిచేస్కు దాను అని ఉందిట | 


పూరి కోత్సనం నిద 
ఇ 


వికమ్‌ : (అదరిపడి) ఆ! 

రత్నం ఏ ఎందుకు డార్లింగ్‌, భయమైండా + నేను యునర్‌ 
ఓన్‌ వైఫ్‌ను. . .ఇది వినండి. అయితే, ఈ పెళ్ళ అమ్మకు 
ఇష్టం లేదు. నాన్నకూ ఇష్టం "లేదు. అన్వకూ ఇష్టంలేదు. 
ప సా రా అందరూ వద్దు” అని అన్నాకు కదా 
అసి. ..వంచేనాడు అనుకున్నా కు డార్లింగ్‌ గ్‌ !నాెకే మ. 
గుండె అదరిపోతూం౦ది చెప్పడానికి. అబ్బబ్బ! సత 
చేశాడు అనుకున్నారు డా రింగ్‌! 

రంగన్న: “శేతమామిడ్‌ చెట్టుకింద. .. 

రత్నం ఏ: మారు ఊరుకోండి ... తవూహానంగతికాదు ఇది. 
వంచేశాడో తెలుసా వాడు * 

రంగన్న : “ఎని ఇనూ హనువున్న లంకకు, +. 

రత్నం - ఓ...డొాన్రైంగ్‌ ,.. డార్టింగ్‌,+.నారు నన్ను అవ 
మానంచేస్తున్నారు. వంచేశాడో తెలుసా? లంకకు 
కాదు ఎగిరింది. ..భావిలోకి, డార్లింగ్‌! కో త్రభావి 
, అందరూ చేరి బయటికి తీశారు. తడిసి ముచై 


నోాయాడకు.. ప డాక్టర్ను పిలిపించి, ఇంజక్ష న్‌ఇప్పిం 
చారు. ఇంకా పూర్తిగా దానలేదు. అయినా విశాలి 
ఏడ్చింది. “తనూ వడ్చాను. హు. వడ్చింది. నాన్నా 
ఏడ్చారు. అవా ఏడ్చారు. 

విక్రమ్‌ : రత్నా, రత్నా... నేనూ ఏడుస్తాను మ Op 
ఏడుసాను గ 

పార్వతి : ర. లోపలికి తోసుకునస్తూ) మేనేజర్‌, మా 
ఫం కోఅల్లుకీక పరా చై చ్యాంకులొ ఏదైనా పనిఇప్పిసా రా! 


ఏటి కన్నడ నాటికలు 


డూ నకు = జ “య్‌ శా ద క సీ శ 
క (సహించ కస్త వరా ఈనె సు పైకుగక వనుక 
దూరంలోజఉన సోఫాలో పోయి పడుతూ రంగన్న 


గాయా ,.. చేశే రాజీనావాఇచ్చేసాను, ఆయన్ని 
క 


నచ్చి చేసుకోమని చెప్పండి. నానల్ల కాదు... నా తల 
ఈము పంల అశ ఈ ఎ (అనుకుంటాడు.) 


94 ర ఆ! ళా అం విద్‌ అవ ది చ a స — ధి 
[-త్నం, ఈం ge పక్క-నపక- sou రు] 
వింక్‌ ౩ ౧రతాని వాలా జా ణభాహార్‌ి . 

Ur గ 

నూ బూ | 

రత్నం: అమా శా సింగ్‌ : 

జ ల్‌ 0 9 
SRT ( టర్‌ కాత్రుకురది అనుకొని రకా హూ 


రత్నం వ అయ్యా, డా రింగ్‌ ! జా రింగ్‌! 
[రంగన్న, వికంమె ఇద్దరూ సింగ్‌ రొత్నంభుజం పె చేయి 
వేయడం చూచి] 

వికమ్‌ ః స్తూల్‌ ! వరకి ఏ జార 1. అది ఆత 

రంగన్న : న వోవ్‌ ! గాడిదా ! ఆవిడ అవిడ దొర 

గారి అవుగామురా, ఆవిడను తోసావా గ 

పికమ్‌ . వరా క్రోత్తీ 1 er eg పిస్తా దాన్ని ! 

రంగన్న; పూల్‌! మంకీ! డాంకీ! ఏడూ ఆవిడను. 

వికమ్‌ ౩ నా భార్యను భుజంపట్టు కొని త్రో సావా * డ్డ 


రంగన్న: (బార కొని చూపుతూ) దాన్ని రా. ష్ణ దాన్ని రా, ఖ్‌ 
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ఆ వీడను తన్ని తరి్హమె య్‌ 
సింగ్‌ ఏ అబ్బా Mes - (పార్వతమ్మ వైపు వెళ్ళి చలో 
కతల 


[అంతలో రత్నం పరిగెత్తి భర్త పక్కన చేరి, కౌగలించుకొని 
తల రొన్ముపై ఆనించి “డా రింగ్‌, డార్లింగ్‌ జ్జ అంటుండగా | 
పార్యతి: ల. పడేస్తాను, దూరంగా నిలబడరా, 
సెంధవుడా 1 మేము (బామ్మిలం. (రంగన్న వైపు నసూ) 
ఎవర్నండీ మూరు పీడ అన్నది * 

రంగన్న : (ఆమెనచ్చేథాటికి బెదిరిపోయి నిలబడి) ఆం! 

పార్వతి : (బల్ల దగ్గరికివచ్చి) ఎవర్నండి మారు తన్ని సాగ 
నంపనున్నది ఓ ర (బల్ల వి మోాది రూాళ్ళక (ర తీసుకుని) 

రంగన్న : ఏ అయ్య వయ్యా. As ణన (తప్పించుకొొ నళాసిక్‌ 
పయత్నినాడు.) 

పార్వతి : అమ్మమ్మ, క న YS అనుకున్నారండీ నన్ను 
మోరు * 

రంగన్న : వ (పరిగె త్తుతూ నార్‌ ఆతుర రామారం 

పార్వతి ః (వెంటబడి) ఇంట్లోనూ నా ఇళ్లాన్ని ఇలాగే 
ఖా పెడుతూఉంటారో వమోా, పాపం... 

రంగన్న : స్ప _.అరె...మోారు. 

పార్యతి 2 సేరమ్చుతా Re eee నయస్సునుళ్ళినా మగ 
వెడం, 

రంగన్న : (కాళ్ళకు రను మాచి అయ్య య్యా, ఏమిటి 
గతి * (పెద్ద లెడ్జ్‌ం వ్‌ ఒకటి నెక క్త నను _వాసిన లెక్కలే 
నన్ను కాపాడాలి. (తలపై "పెట్టుకుంటాడు 

పార్వతి : (లెడ్టెర్‌ మాద ఒక ,_ దెబ్బ క పు స్తకం అడ్డం 
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పెట్టుకుంటా రా గ్‌ (మళ్ళీ రూళ్ళక ర యి _త్తగాా 
గుమాసా (ప్ర 'వేశించి సార్‌, అఖు అలకారత ఆర్థి క సమితి 
(పతినిధినర్లం ! 
నికమ్‌ వ; ఆ, రంగన్న గారూ | 
రంగన్న ; సార్‌ |! 

[ నిస్సహాయుడై న వి|కమ్‌ రొమ్ముపై రత్నం తల ఆనించి 
వుంటుంది. రంగన్న చెబ్బలుపడతాయని భయపడి లెడ్డరును పీ రభ ద 
పక్షేంలాగా తలపై న పట్టుకుసివుంటాడు. పార్వతి రూళ్ళక రను (తిశంకు 
న్వర్గంలాగ మధ్యనే ర తలుపువైపు మాలల? సింగ్‌ అందరినీ 
చూస్తూ నిలబడుతాడు. (పతినిధివర్షం (పపెశించి లోపల జరుగుతున్న 
దానినేమీ చూడరు, | 
పతినిధెనర్ల నాయకుడు : (వాసు కొనివచ్చిన ఒక వూర 

పతం చదువుతూపో తాడు) 
మాన్య శ్రీ) వికమ్‌గారూ ! 
అంకే దవీణభారతంలో భాగమైన మైసూరు రాష్ట్రం 
ముఖ్యనగర మైన జెంగుళూరు లహ బ్యాంక్‌ క లేవి శుడ్‌ , 
మారు అధికారసూతం నవహీంచడానికిముందు తాళం 
వేద్దామా, జె తెంచే ఉంచుచామా”,. అన్న ఆందోళనలో 
కొట్టుమిట్టాడుతూ. , (లోపలిదృశ్యం చాచి) ఓ 
ఆంమ్‌ం. . .ఉహుమ్‌ “బ్యాంకు గారను 
రత్నం వ్‌ డార్జింగ్‌ , .. డార్షింగ్‌ . ..! 
పతినిధినర నాయకుడు వ ఓ...ఓ... ౧సాధ్యృ౦కాదన టు 
,. శమం పరర నాల ee = 
వస్తాము, తమిం చండి. 
[(ప్రతినిధివర్షం వెళ్ళిపోతూ ఉండగా తెర పడుతుంది.] 


చెప్తుడుమాటలు 


“ఎన్మె” 


“ఎన్‌క = వన్‌. కె. కులకర్ణి గారు 
పెక్కు. నాటకాలు రచించారు. 

“నదుమనెయల్లి ' (నట్టింట్లో), కావ్యద 
కారఖానె” (కావ్యాలకార్థానా), “బుస్‌కోట్‌” 
అనేవ్‌ వారి ఏకాంకనాటికల సంకలనాలు, 
'ఎన్కె_'గారి నాటకాలలో శ్రీరంగ గారి 
[పభావం చూడవచ్చు. అయినా “ఎన్మె” 
గారి మార్గం, దృష్టి “శ్రీరంగిగారి మార్గం 
దృష్టులకన్నా భిన్న మైనవి. అవి చాల 
తేలికగా వుంటాయి. నవ్వునురగలను రేపు 
తాయి, 

బాల్యంలో రామల కుణులలాగ పెరిగిన 
(శ్రీపాద [శ్రీధరులను కౌరవ పాండవుల 
కురుక్షేలానికి లాగినవి _ “చెప్పుడు 
మాటలు.” 


సా తలు 


శ్రీపాదరావు ఇంటి యజమాని 
(శ్రీధరరావు +. అతని తమ్ముడు 
మక్నిణీబాయి.. ... (శ్రీపాదరావు భార్య 


ర్ట ర సూలు స్టే శ్రీధరరావు భార్య 


యాయనారపు కీనవ్య ... (విధవ) 





ఇంతలో ఉపాడానంచెంబు పటుకొని జెవవ్య (పవె అణ. 
యు 


జీవన ర (తలవాకిలి గుమ్ముందగ్గరని లబడిి ఏమమ్మా, ఏమిటి 
_ నసంగమలు శ 
లశ్సుంబాయి ; (తలనంచి లాంతపన తి త్రీ క త్తిరస్తూ) క్యా 
రాండి, మ శేంనుంటుంది. వదో పని. 
జీనవ్య శ rg ఇఇ్రచెంపనచే లమ్మ్ముంబాయి! తెల్ల వారి 'లేచీ 
'లేనగా నే ప్‌పాల్లో నూ నెపోయతం _పారంఖి ఇించా వేమిటి? 
లమ్ముం చాయి ఫ; హూం వురి ఈ వేళనించీ పగటిపనంతా 
ఆమె వరా దుకుంటుందంట. పోనీ అలాగా కానీ అన్ని 
నావంతుపని ఇప్పుడే చేసే సేసుకుంటున్నాను. 
జీవన్న ; అలాఅయి తే రుక్మిణి చాయిగాకు స్నానంచేస్తు 
లమ్ముంచాయి ; హూం మె సేవుంటారు. ఎంతైనా "పెద్దవా 
కదూ! పెద్దవారికి పైపనులు ఎక్కడుంటాయి చెప్పండి. 
క అంశ పగటి పెపనులూ సీస అనరాదూ*., 
వంచేసే సేదమ్మా. సమయాన్ని కనిపెట్టి "పెటి భత ఇ. 
కడా చిన్నవాళ్ళు ! అయినా పాపం! నువ్వు గోవులాంటి 
దానివి గనుక నరిపోతూంది. ( వెలుపల "రెండుకుక్కలు 
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అకుస్తున్నాయి. ) అయ్య య్యా! ఎలా సెంచుతున్నా శే 
మాయమ్మ ఏటిని? 

లక్ముంబాయి * కుక క్క_లన్నత ర్యాత పసెంచడంకూాడా 
స 1 తిండివానన తగలగానే తోకలల్లాడిసూ 
అ "వే వసాయి. 


జీవన : ఛీ! పాడుకుక్క..లు. నుడీ మైలా అనేదే సాగచే,.. 


మాయమ్నా! ఇలాటి కుక్క_లకాలంలో. 

a షా లో 
దవా6. సాకీనకుక్క_ అయితే పిలిచి అన్న ౦పెడతారు. 
నాది ఊోరకుక్క_బతుకయింది. (క న్నీళ్ళు తుడుచుకొని, 
మళ్ళీ దీపానికి నూనె నవోస్తూ వుంటుంది. .) 


లశ్షుం బాయి థ్‌ జివవ్య్యా, ణా జణ్యాా కుక్క_జ న్నే అఆఅయయి౦ 


జీవన్య వ్‌ కారా 6ఈకూూా 6, తా లక్షుంచాయి fie (తనూ 
కసీ Rs కుక్కు_కుంటబూ) మూ అత్త నుజోతల్లి ! నము 
(దంలాగ స అ త్రఅంశు అకా ! చిన్న కోడలిపై ws 
పాణం. అయి శే వం జేస్తాంతే. స్‌ కా అద్భష్టం లేదు. 
చేకపోతే ఈ అ తలే లేనియిశ్తే దొరకాలా పాపం చీకు? 


లమ్ముంచాయి మ అ ప చురదృష్ట నే మేట అవా. నేనునచ్చి 
మా అ తను చఠవిలచ శానట. చేను కాలు పెట్టగానే 
ఆమె: పోయిందసీ అందరరూ యింకా నన్నే ఆడిపోసు 

జీవన్వ: ఆయునర్దాయ తీరి ఆవిడచ స్తే, పాపం నువ్వేం జేస్తావు? 
ఎనరైనా వం జేస్తారు? ఆడిపోసుకొ-ేవారి చేపిలోపనా 
అది 
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లక్ష్ముం బాయి ; ఇంతకీ నేను మాటపడవలసిన రాత 
ఉందవ్వా. డానికి ఎవ శంచేస్తారు ల 

జీవవు వ చూడు లక్ష్యం బాయి! నను ఒక్క-_మాట చెప్పాను 
వినూ. ఎవకు వంచెప్పినా నువ్వు మనస్సుకు పట్టించుకో 
వద్దు. ముఖ్యం ఏమిటమ్మా అంపే ఆవువంటి మొగుడు 
దొరికాడు. ఆయనకు నువ్వంశే రూమ న కదో, 
అది మూసుకో, ,. చాలు. 

లమ్ముంబాయి ఏ (వుగా నే వుంటారు, పెండ్లి చేసు కొన్న 
తప్పుకు. అయితే, ఎంత అన్నా పండ్లాంకన్నా అన్నల 
మోద, అన్నల పిల్లలమిాద కదా మవుత! జెను మరి. 
"మేమేమిః€ి, నాలుగుతోజులయింది గడపదాటి లోపలికి 
వచ్చి. వాళ్ళు బక్కా కలనలతో తనె పకన వాళ్ళు వురి! 

జీనవ్వ వ ఇపుడు మీము ఒక్క_కంచంలో తినడంలేదూ. 
ఆ మాట నదిలేయి. నాకు చెప్పకు ఆ మాట... 

అవళాళకాలాం § అయ్య య్య! మొన్న ఉగాదిపండగనొడు 
అన్న కొడుక్కి బంగాకు మొల తౌడు చేయించిపెట్టారు. 
మమ్ముల్నిమా, తం చింకి వుడిచీరతో చే కాలం గడప 
ముంటారు. 

జవన్వ ఫ్‌ ముతా న కావ పిల్ల లువుడి టే ఆయ స అన్న 
గారు చేయిస్తారు. వురి చాయాదులు అన్నప్పుడు ఉం 'జేచే 
సమూ ఇదంతా, 

అంతా ఫ్‌ హయ్యా! మూ కేమి తెలుసు జీవవాం. 
రోజుకి ఏ అయిదునిమిసూలు కనిపిస్తారో! మా యింటి 


సంగ్‌ అంకు అజంతా పెద రామాయణం అనుకో! 
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జీనన్వ : జినమ్మా. నేనూ విన్నాను. పాపం తప్పు లేకపో 
యినా తప్పులు మోావ్రుతుందటగా న్స తోడికోడలు 


ఏివోాద. 
టో లో ఆభ నం చ 
అవుాాంపచెయి వ హూం రకంకతలు కెండంతలువె చే ఎవరి 
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లహుంచాయోా* 
లక్ముంబాయి : ( చేతులు గుద్దుకుని ) అడే నవ్వా 
అడే! ముసుగులు చెపవించే అన్న కొడుక్కు ఆ మొల 
తాడు చేయించింది... ఇంకా చూడండి, జీనవ్వ్యా.- 
భార్య వాణంకూణా కీక్సి వాళ్ళకి వమెనా వేయించిపెట 
తే ర 
మంకే కూడా చేయించడానికి తయారుగా వున్నారు. 
అన్నా దము లవ సయా అవా అడి! అనా 
మ స్ట x 
తమ్ముడూ ఏక మె లోకానికి పాఠం నేర్చుతానట వారు. .. 
అలకా (పేమ! og కలుపు గోలుతనమా! ముంది 
గొంతువిసికిటమ్మా జీవవ్వా, ఆ కొలుసు గోలుతనం%,.. 
భం 
(కన్నీళ్లు 
జీనన్వ - పెద్దతే వ్పే అగా (శ్రీధరరావు. కాకపో లే 
అన్న కొడుకు పుట్టిన రోజుఅని పెళ్ళాం ఒంటిమోది. వస్తు 
అవనీ 
వులు చెరి ర ముకి కనా J ర 
వ్ర పిసారా దక్షిణ బా యిక న్నా వుంజొెద్దూ$ 
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శ 


ఈలా నీ మువుగులు చెవెపించి కొొకుక్కి_ మొలతాడు 
చేయించుకుంటుండా?*? 

లశ్షుంచాయి = అయ్యా! సీల్‌! బిడ్డ ముద్దుగా నస్తువులు 
వెట్టుకుంకే మాడాలనే ముచ్చటమ్మూ అదను ముకు 
గులు చెరిపించి పిల్ల డికి వసువులు చేయించండి అని 
తానే కుచ్చికుచ్చి చెప్పినప్పుడు 

జీసన్య న అయ్య యో వ మొ త్తంమాద రుక్తిణ్‌చొాయి చాల 

అృకవంచేసింది. మింఅ తవ వ్రంశేే, వ చేయించిపె పెళుదా 

లనమూంచాయా * (క ae మళ్ళ అముసాయి 
mu వాడుకుక్క_లు వమి మ సఖ, 
సలా ఏ; మేమూ చనాటిలా#ే అని వచ్చిన వాళ 
కంతా చమాపశానికే పెంచారు పళ్ళు ఈ కుక ల్ని: 
జీనవ్వ్యూ. క కరెచేకుక్క_లు కావుకే 1. ..(లోపల చిన్నపిల్ల ల 
ఏడ్చు) 


జవవం ; అయ్యా: కీల వాదు ఎవ ర తేన. వదును 
యె మ్‌ war. 
న్నాడు .. ఎందుకు కెడతారవూ, పాపం విల ల్ని! 
గా 
లగ్నం బాయి వ పిల అమోాది కోపం "కా వమా అద్‌ పెసలు 
షు ష్‌ న! / యు 


ననా 


he oe es 
"ల ద్భవం... సూపర పిల్ల వామునానాము, 
se en 


PRE =) 
ws శో యూ ల క్ష 
జీనన్వ * ఇదిటవమూ- కొ పంకీమ్ము చ పద్దతి! అది ఎవదెక్షి 


(a 


చెరుపు అనే ఆలోచన వ్రుండొదూ. .. 
ళు 


[ రుకిణీజాయి హౌళశలు వేసుకుంటూ | పవేశం | 
సుక” ణీ వ పిల లు వటిఅవ హరతు నా కు. న 
ఎకి ణి బాయి అ | "Se is Sys 
జోకి అవ ్న ౦లోకి అని శకలు వెసునా ఇ ఎవరూ 
వాలే 


వాసేవాకువేకు. కాలివోను. చే బకళెని స్నానంచేసి సూాచు 
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నానో అంకేే, షల లు పక మెతుకు ముట టటం లే ల 
MN అ 
ముకు 


జీనవా౦, మోరెొనా కాన మంతిపిండి ; మజ్జిగ క్‌ి 0 
తనవాం. రాండవూ+! కాన వరు ఈ ₹౭పటణి 
సె శీ ౨ నా ్ల్ఫోటె 
౦చి చను ఉదయం విల లకు అన్నా లుసపట్టుకు నే 
౧౧ రి 


ను 
స్నానంశోసాను. మనవిల్లలనంగతి మనం చూసు కోక 
వో జే, మరెనకు వరాసాము ఇవచ్యా్య. (లత్ముం బాయి 
మాట్లాడకుండా లేచి దడదడా వెళ్ళిపోతుంది.) 
వరాణూ రా, జీనవ్యా! ఆడదాని అక్క_సుతనం! ఆడది 
అనాలా, అడవిలోని పులి అనాలా వపిటిని* మెగా ,కుక్క 
జూపి అని వాడిచివాడెచి మాట్లాడుతుంది, తాను కుక్కు 
లాగ ఒక రియింట్లోప్ట వుండి పింటూ. 

జీనవ్వ : చిన్నవాళ్ళు అన్న తరాషత = పెద్దవా ఫృమాట వినాలి 
తప్పుతుందా? 

రుక్మిణి బాయి: అయ్యయ్యో! న చేల చేసుకున్న వా శే స చెపు 
తారటమ్మా! మాట వినవద్దూ అని. 

జీవన్వ : (అదరిపడ్సి అం సకం ఆ! +. బలా చేయొచ్చా 
శ్రీధరరావు? "కాదూ, అప్వుజే లకశ్సుం బాయి మొగుళ్ల 
గుప్పిట్టా"పెట్టుకుందన్నమాట! తనచెతుల ముకుగులు 
అమ్మని మా చే వెరా పిల్ల వాడెకి ములతాడువేయించా 
రటు 

రుక్నిణ బాయి ౩ ఆ చూడం డవ్యా! ఎల్లానుందో. విళు నా 
దండకడియం చెరివించి ఈమెచేతులకు ముముగులు 
చేయించిపెటాకు పెళ్ళిలో. అది చూడండి ఇప్పుడు ఎలా 
చెబుతుందో! తనముగుశు వాటిని అమ్ముకుం కే నా 


చెపఇడుమాటులు క్‌ క 


స్‌ 


్ష 4 లో డైన హ్‌ నో ై 
వీల లకు వస్తువులు చెయించిపెటాడని చెప్రచుందా ఈ 
య అ oh) + 


జబూంకులాడిళ నా పిల్ల లకు ఎనవణూ చేయించ వేదు. చేను 
పుట్టింటినుంచి we ఆ బంగారం తెచ్చుకున్నాను. 
Mr మొలతాడు చేయించాను. తనమొగుకు 


అంగడినుంచి తెచ్చియిచ్చినంతమా( (తాన తనమొగుడే 
చెయించిపెట్టాడేం? కును. వేలకువేలు కూపాయలు 
ne స్తున్నాడు mE తన మొగుడు! వం య. 
మ ప సఖే మ. అ ఇ యింకేమి ఆడిపో సుకుంది? 

జ్‌నన్వ క్‌ న. అబద్ధం నా కెందుకమ్మా! ఒకరిమిోాద 
బాడీలు... ఆయినా, చూడండమ్న్మా రుక్మిణి భాయి 
గారూ! Ee పడు మణ త్త పోయిందో, అప్పుడే మూఇంటి 
మట్టా మర్యాదా చెడిపోయింది మూడండి ... మరి 
మో చేవూ పొద్ద నమానమూ చేయించి కోయించి బలి 
నింపు తాళూ అస్‌ నేల న. 

ముక్నిణి బాయి వ చూడరా దవ్యా ఎలావుందో? అజేమో 
అంటారుగడా 

జీవన ఏ; కాదు. అయితే మూక హోయిగా... (గొంతు 
తగ్గించి) ఎందుకు వేవుపడిపోగూడదూ అంటాను. 

రుకి)బాయి : ఎందుకు వేరై పోవాలంటాకు జీనవ్యా ! 
ముొుగునుూ పెళ్ళాం వేర పోయేరు. తండ వల్ల లూ "పనై 
పోయేను. పెళ్ళాలు వీల లూ వర పో యేము. ఈ అన్నా 
న నాలక. కేతుం లె పోదు ట్రులేక నె అన్నాతము గరా 
అంశే పొందిగ్గా చేరె పుటిన ఛాన్యంగింజలాంటి వాళ్ళు. 
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కాదూ, అన్నా తమునరా ! సఖ్యంగా నుండసిన్వండి. 


అయి ఖో, వముమదటు తను పొం 
గం 


పిల్ళల్ని నుఖపెటి, ఆవవాద తవమ్ముణ్ని సు ఖపెటాలి 
ne) దో A) య రై 
కదబవా_! 


తమ్ముసిమాద (Meee pes న శ లక [ల 
క్‌ వాం 

తమ్ముడికి చదువు చెప్పించాలంటూ నచ్చిన జీత మం"తొ 
చదువుకి పోసేశా షం. ఇంట్లో య్యం, జొన్నలు 


కం ర 
పున్నాయా లెవా అనే సంగతి విచాకించనంత అబ్బ 
తనా త తసిలతో పు ఆ కహతు ఫు అ'దెతమ్ముడు నిల 
బడిన నారెసె శ సిరిని వెలుపలికి ae 
పోతే వరాస్తూ క... (వెళ్ళిపోతుంది) 
జవన్వః పొద్దువోయి ey కాసిని వేయించమా 
ప (ల సారాయి మళ్ళ నచ్చి ఉపాదానం 
చెంబులో బియ్యం కు జేస్తుంది. కొన్ని గింజలు కింద ఒలికి 
పోతాయి. ప లక్షం? శాయి దీపం మొదలయిన 
వాటిని ఎలెపెట్టు, డం _పారంభిస్తుంది. 


యమునా జంట జు 


లకఖ్మాంఛాయి : న. మ యేమిజరిగంది€ 


చప్పావుకదూ మూ పెన ణూడ్‌లు. 
(en 


ad 


జీవనం: ౧వవ,ంతూ?, అచానా వదలి పెట్టమా లకు అశళెయిుం 
న్వవ (నవ్వుతూ) అయ్యా! are 

ఆ నట్టి నష. సో కాడమ్మా, నను మో 

నకు నూన నో జిని కాగసూడదు... కాదూ, పిల్ల వానికి 

ముల తె bess “డానికి పీ మురుగులు చెరివించింది 

అబదమటగా? నీముగుడే వీ ముముగులు అము కున్నాట్ల. 
యు @ te 
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టం. గాబరాపడి కూచుంటుంది. ) ఆవిడ తేన 
కొడుక్కు. మొలతాడు చేయించడానికి బంగారమేమో 
పుట్టింటినుంచి తెచ్చుకుందిట వ వాళ్ళతర్శడ్రి పది 
తులాల బంగారం = 


లక్ముంబాయి స అతు రా న్‌! చాలా వుంది సుటింటివాళ్ళు 
ఆ 


చేసింది. చెప్పడానికే పోలేదు  బాూారనసాొలనాడు ఒక్క 
వెండెగిన్నెకూడా ఇన్వ తేదని జక జనమంతా అంటు 
| న్నారు ma 
టినన అ అననా ఆలారిటుది. కా ఫుట్టింటివారంశే దుగ్గా 
ణికి గతికెనివాళ భ్ళని ని నీిమోచే ఆడిపోసుకుంది. 


ఎంంపెయి ; మా పుట్టింటి వారికేం, వాళ్ళూ పహళయిగా 
పని మా యి యిద్దర్ని ఇంట్లో పె పెట్టుకుని పోవ రబ చొసికిక 
కావలసినంత వుంది. ఆమా (తం యిక న్నాడు న 
మా నాన్నకు. 

జీనన్వ ; అయి చల్లగా పుట్టింటికి సోయి ఉండరాదుయకు 
మూాతల్చి, ఇక్క డింత రొష్టుపడడంకనా Se 

లకు,ంచాయి : అయ్యా! జీపు కవే జ మళ్ళి ఎగతాళి 
చేస్తారు _ మొగుణ్ణి నదలీపట్టిపో యింది అని. 

ee గుణ్నో కాడా వెంటిపిలు చుకునే నెళ్లూ. 


లఅలశతు,ుంబాయి | అయ్య య్యా! వోడబుటిన అన్న గారని 
శ క్ర 


ను. 


(a 
ఏదలి ఆయన ఎలా నసామ, జీనవా( 1. ..కుక్క_ లాగ 
ప్రక్క_డ ఛీ ఛా అనిపించుకుంటూ డొంకున వారికి ఒంట 
బడుతుంది అన్నం. అక్కడికి ఎందుకు వస్తా రవా 
ఇంకా ఇక్కడ స్య మకుశడి ఛాలా ఉంది. అఆడినో 


ల 


కంకుంగా పిరికి ఆడిపోయిన అన్నం 
ర వట న్ను పసి తిని పిసారు 
=) 
మూాడండె జీవవాం. కానీ జఅగికూడాొ పతా 
రాసి...ఇంకా చాలా ఉంది జీవవ్యా కానలసింది. 
(కన్నిళు es తపూలేకపోయినా నా హూవ 
తప్పుమోాపాము. నయంగా జానగాశే ఇంక చెయి 

దాం 

మ! al 
చెసుకుని కొటడం ఒకటి మిగిలింది. తోడికోడళ్ళు కొట్టు 
కు 


జీనన్వ : Ce ET ని “పెద్దగా నిట్టూర్చి ఎంతో "సేపు 
రిష్ముంచాయి చపా! వనుమా ఇ న! తరత 
స్‌ ఎంత చెప్పు, నువ్వు మాతం నదలకు, ,. 
(లొపలికి తె ౦గచూచి) డాం. , .వోయినసానండమ్మూా 
మక్నిణ బాయిగారూ. ss అశ్షుంజాయి 
“హుం? అంటూ మెడజా ల్సి నడిమింటినుంచి తన 
గుడి గదికి వెళ్ళుతుంది. గది ఇక్కడ కనిపించదు. ) 

కుక్షి ణీ బా వే (3 "పేలించి నెలమోదపడ్డ బియ్యపు గంజి 
అను మాసి లోప పలి వైప్రుమాస్తూ జీనవ్యఉందని . తెలుసు 

కుని ఆమెకు కెలియాలని) చూచారామ్మా, ఎలా ఒలక 
బోస్తూందో బియ్యాన్ని. హుం! తవు పొగను ఇలా ఒలికి 
పోయింది అని తెలుపుతున్నాను. ., .ఇంటెకి నచ్చిన మగ 
వారికి నేనే నేనే ఇలా చేశానని అనిపించాలి వురి. 
ఇలాటి ష్‌ మూాలినసనులూను _-వుది 'పెద్దలనిపించుకొ నేది 
అందుకే కదూ చేసినవారి తప్పులన్నీ మిద వేసుకోడా 


చెప్పుడుమాటలు 101 


నికి! ఈ మూానశకారితనం వెలుపలీనుంచి వచ్చినవారికి 
ఏమి తెలుస్తుంది. ఇలాటి చే నవ్యా వెదుకుతూ ఉంటుంది 
నన్ను తిట్టించడానికి.  ((9్తిపాదరావు (ప్రవేశిస్తాడు) 
చేయసీ-చేయనసీ అజెంతనరకు నాకు  చెకుఫపుచేయా 
అనుకుంటుందో, అంతా చెయంని ఒేేసారి. (మొగుణ్ణి 
చూచి) ఇవో! పది తూడండ ' వకు బయ్యం ఒలక 
ణి 

బభోసిపోయాను అనేది. 

(న్రీపాదరావు: ఆం! ఇచేమిటి భామా త (కింద 
చాచి) అన్ని బియ్యం ఎలా ఒలికిపోయాయి 

ముకి ణీ బాయి క ఖులా యేమిటి శ బిచ్చం వేసేలతుణం అది, 

(క్రీ పాదరావుః ఎవరు వేసినవారు * 

ముక్తి ణే బాయి ఏ; ఎవ చేమిటి * ఉందిగా సంపన్ను రాలు నేన 
కోడలు. 

(స్రీ పాదరావు: వోని నువ్వే 'వెయ్యగూడదూ ఆ కచ్చ 
చుదో., 

రుక్తిణి బాయి శ మడికట్టుకున్నాను అని చేయకేబు. అంతే 
కో నాచ్‌తుబేమోా అలసిపో యేవికాను "వసపిఉంయు... 
ఆ నంగతకే చూచుకోండి అన్నాను. కండకు (పత 

a Rn 
యంగా కనిపిస్తున్న ది కదా, మోకు ఎంత ముంచిమరదలు 
on = | 

వచ్చిపడింది అనేది. 

శ్రీ)పాదరావుః కాదే! యంటతెనా నువ్వు పెద్దదానివి ! 
చిన్నవారిని సర్దుకునివో వాలి. ఇలాఎందుకు కాచిన పెనం 
లాగ మండిపడతావు * 

రుక్నిణీ బాయి * అలాంటి సంసారం - అయింది. జను ఆ 
Gg 
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కాచినపెనంభో సీకుబోసినట్టు ఉంది. మే మేమైనా చేప్పే 
హుమ్మని మోదపటజేవారు. ఇప్పుడు కంటికి కనిపించినా 
మాట్లాడక ఊరుకుంటున్నా కు. 

(క్రీపాదరావు: వదో కంటికి కనిపించింది అని నువ్వు చెప్పే 
దంతా దిజవుంటావా... ! కాదూ ఒకవేళ నిజమే 
అయిసా సీను సెద్దడానివి కొంచెం ఓ పికపట్టాలి. 

కుక్షి శీబాయి : ఆవిడకు నేను చేసిన మసాపళెరం వమిటీ 
అంట... 

శీ)పాదరావుః పాపం ! ముక్కు_ పచ్చలారని పిల్ల గాదు ! 

అలాంటిదానికి ఎందుకే చేర్చు పెడతావ్‌ ? 

క్రి ణెఖాయి వ ధర్మరాజులాగ ఇలా బోళాతనానికి ది 

కీపాదరావుః ఇదేసి కలియుగ మసోభారతమా * 

(| ఘం; మి మహాభారతం ముగీసిం తర్వా తేగా 
కలి! ప వశం జరిగింది. 

త అది నచేలే. ఏమైనా ఒకరిమోద ఒకరు 
బాడీలు చెప్పుడం (_పారంభించాకు. నీకు ఇప్పడు ఇంత 
కోపానికి కారణ మేమిటీ అంట * 

రుక్మిణిబాయి : ఇంకా కారణమేమిటి కావాలండీ. ఒక్క 
"కైనా శాప్పినమాట వినిపించుకుంకుగద. 

(శ్రీ పాదరావు: అలాకా జే. వమైనా నువ్వు పెద్దదానినవునా. 
పోట్లాట రావడానికి కారణ'మేమిటీ అంట. సీ పని నీవు 
చేసుకో, ఆవెపని ఆమె చేసుకుంటుంది. 

రుక్యిణీ బాయి ; ఛాలా చేస్తుంది. తక ముతో ప్పేస్హైలేదు. 


శే 
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కెండుపూటణూ నంట్క,వార్పూ, పెనీళ్లు వుడినిళూ _పని 
అంతా నేను వ ఊళ్లో వాళ్ళతో 
ఆవిడ నన్ను ఆడిపోసుకుంటూఉంది. సజ srs 
ఆవిడచేత పనిచేయిస్తే ఇంకా వమచేదో ఈ మాయల 
వ. .ఈవిజేమో దీపాలకి నూ నెమూ్మూతం పోస్తుందట. 
ఏమో నేవు ననర్శాతిలో ఈవిడ నంట పద్ద దేవుని 
నై 'వెద్యానికి పనికి రాదని, వంటమాతం శే చేసుకుం 
టానూ అని అన్నతుణాన, ఏమిటి, ఈ అమ్మగారిని పనికి 
రాజీనామాయిమ్మని చెప్పినట్టా ? ఒక పొయ్యిముందు 
కూరగాయలు తరిగిపెటుకోనడం అని'వేదు; ఒక పాచిపని 
అని లేదు; ఒక పాతేలు కోడుకో)_ వడం అని లేదు. 
అనస్నీ నదలి పెట్టి పొద్దస్తమానమూ ఒక్క_ దీపాలకి 
నూన పోసుకుంటూ కూూర్పుంటుండా * 

(నీపాదరావు వ కొంచెం నిరామంఇచ్చి మాట్లాడవే తక శ 
ఏమైనా నువ్వు పెద్దదానివి. ఈమాట అయినా ఒప్పు 
కుంటావా *? 

రుక్నిణే లాయి శ్ర నట్టి చాకిరీ కేమో సెద్దడాన్న-ఒళ్ళచనేది ఈది 
పిష్పిఅయ్యేలాగ. ఆన సాభాగ్యం అనే మాటలన్నీ 
అనిపించుకోవాలి. తిట్లన్నీ తినాలి. చెద్దలమాటంచే 


శీపాదరావు : ఇప్పుడు ఆమె నీమాట విననిది వముంది ? 

రుక్నిణీ చాయి: వమివిన్నదీ అని అడగండి. పొద్దున "లేచి 
ఒక గడప అలికి ముగ్గు? పెట్టడం చేతకాదేం ఈ నంగనాచికి! 
పాపం |! ఐదుమ ల్లైపూ లతూకంపిల్ల | 
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.శీపాదరావు ఏ; అలాఅయి తే ఇలా చేయండి. గడప ఎంత, 
మూడుఅడుగులుంది కదూ * ఒకటిన్నర అడుగు నువు 
నుగ్గు వెయ్యి. ఒకటిన్న రఅడుగు ఆమెను పేయనీ. 

కుక్నిణ్‌ బాయి * నేను మరిచేట్టువేదు. చెప్పనలసినచ్చ్చేనరికి 
నావి అన్నీ అసందర్భపు మాటలే అయినయ్‌....... 
(గంభీరంగా) నే నెంత ఒళ్లువికుచుకొని పనిచే సే అంత 
ఆమెకు నంతోవషం. జెలిసిండా € నా కెంత చెవుసయి వే 
ఆమెకు అంత హితం. “నేనంళునే ఓర్చ లేకపోతోంది. 
నేను ఒక్క నగాన్నటా పెట్టుకోరాదు. పెట్టుకొంకే 
ఈము గొంతుతో శకారంకలిపి పోసినటు అవుతుంది. 
తాను చూసే ఎడవుతటు పాపిట, చేలపె జీరాజేటు ఆ 

వం రై యా వ 


(శీపాదరావు వ అలా చేయగూడదని నీవు బుద్ధి చెప్పాలి. 

రుక్నిణ్‌ బాయి : అయోం! అర్య ! “చేసుకున్న వాళ్ళు 
మాట్లాడకుండానే ఊరుకున్నారు. మధ్య సత్రాలు ఘీ రః 
జఊోరెందే. మాకెందుకు మాగొడని అసి ఒకపక్క 
నోరునొక్కు_తూఉంకే మోకు నన్ను నీతులు చెప్ప 


(శీపాదరావు వ కాచి. మెల్ల గా నచ్చ్చేట్టు చెప్పాలీ. 

రుక్మిణీ బాయి: “ఎవరిమాటలతో నీకేం పనిలే ! నే చెవుతు 
న్నాను, నువ్వు నరదాగాఉండు” అని భర్మగానే చెస్తు 
తున్నా డట. సెళ్ళానికికావలసిననస్నీ దొంగతనంగా తెచ్చి 
సాడట తిన జానిక్ర. (ఆ వేశంతో) మొన్న ఇద్దరూ కింటరా 
కూచున్నన్వుడు పిల్లవాడు. కెళ్ళిలే కొట్టి పంపారట, 
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వడుస్తూ వచ్చి చెప్పాడు, బిడ్డ. పిల్ల అనువదలి ఇక్రిన్ల జ్ఞా 
ఇ EA సడ 
సికి పళ్ళ గాంతు ఎలా దిగందో ! పిల్ల లమోా బె వాళి 
అక్కసు చూవి ష్‌ ్ట శ. కి 
క్క స్సు మూాపింణూల (కన్నీళ్ళు పిల్ల లంకే 
అంతా ఒక్క-_-శునని నేను అనుకున్నాను. 
(శ్రీ)పాదరావు వ (క ష్టమనిపించి) కున పాపం! వామికూడా 
క ర 
ఇంకా పిల ల. పిల లముదు కన్నవారికి తెలునుంది,.. 
బ్ప'లే. వీల్ల లముద్దు కన్న 
పాపం! వదో తినివుంటాకు. పిల్ల వాడు నెళ్ళటప్పటికి 
అయిపోయినుంటుంది. అందుకు ఏశుస్తూనచ్వాడేమోా 
న 
బిడ్డ. పిల్ల వానికి తినడానికి ఏదయినా కానలసివుంకేేు, 
నాకు చెప్పి జే పరిబో యేది. నేను తెచ్చి ముక్లువాల్లి. 
£ 
రుక్తిణి బాయి 3 (క న్నీళ్ళు కారుస్తూ) మూ మాట మోకు ఎలా 
నిజమనితోసుంది అండి! 
OO 
(శ్రీపాదరాను : త్రీధరుడిన్వ భాఎం చాల కలుపునోలుతనం 
జాలిగల Awe వాడినిషయంతో వమయినా చెడ్డ 
చెబితే నా కడుపులో కలియ జెట్టినట్టు అవుతుంది చూడు. 
పిల్ల వాళ్ళ మెనప్వుడు నాలుగు పెపుగటుకులు తినేటప్పుడు 
కూళనా నన్నువదలి తినలేదు (శ్రీ)ధరుడు. 
రుక్నిణ బాయి క (నిట్టూర్చి) కాసీలండి. మొ మో కలుపు 
గోలుతనాలు మోూశే చరాసారు. 
(న్రీపాదరావు ఫ్‌ మారాలి నువ్వు ఏమన్నా అను. చిన్నపిల్ల 
అద : జన జు మ్‌ ణా 
వాడుగా వున్నప్పటినుంచి చరాస్తూవస్తున్నాను శధరుని 
స్వ భానం. వీల్ల లవంటి మెత్తని సూవులాంటి మనస్సు 
వాడిది... తనకోనమని మా నాన్న కొ త్తబట్టలుకుట్టి సె 
“అన్నా వకు నదివో తాయా, మూడు” అనేవాడు. వాడికి 
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అతల బహువుకిగావచ్చిన వండికప్పు తెచ్చి నాకు 
ఇచ్చాడు. (త్రీధకుడు ఎంత కలుపు గోలుతనం గలవా 
డచేది నే నేమి చెప్పను. మా నాన్న చనిపోయి, నే మిద్ద 
రం పరచేశులమై మామయింట్లో వుండేవాళ్ళం. అవ్వడు 
ఒక రోజున 
[రంగస్థలంమీద చేకటి. కెకవెనుకనుంచి రెండు సన్ననిధ్యనులు 
వినిపిస్తాయి. | 
(శ్రీధరరావు వ్‌ (దూరంనుంచి) అన్న రూ, es 
ఆగు ఆగు. (దగ్గరికి నచ్చి) ఆగు అన్నా = 
(శ్రీపాదరావు ఏ ఎందుకు? 


శ్రీధరరావు : ఇదుగో తీసుకో. మరి మో కాలేజి వార్షి ర్ట 
త్పవం చందా యిన్య డానికి మామయ్య తేన దగ్గర జ్‌ఘ్బ 
'లేదన్నాడుకదూ+ నా దగ్గర దాచుకున్నని మూడురూపా 
యలు వున్నాయి, తీసుకో. అన్నయ్యా, నువ్వు నుఖం 
చిన్న బుచ్చుకుని ఒంటిగా వెలుపలికివణ్బాపే అని నాకు 
ఎలాగో అనిపించింది. సూడు, ఇ్రంతమందిపిల్ల లు వార్షి 
కోత్సనంలో వుత్చాహంతో పాల్లూంటూవుండగా , నువ్వ 
గూబలాగ కూ చోనలసినచ్చిందికడా అని అనిపించింది. 
పోయినసారి అత్తయ్య వచ్చినపుడు డబ్బు ఇ్రచ్చిపోయిం 
దిగా. అది దాచుకొన్నాను. 

శ్రీపాదశావు ఏ (శ్రీధరా, ఎలాంటి జాూలిమనస్పురా. సీడి 
...అయితే పాపం! నువ్వు రోజూ వుదయం 11 గంట 
లకు అన్న ౦వీని బడికిపోయి సాయంతం ఎప్పుడో ఇ్షంశనికి 
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వస్తావు. మధ్య విరాముంలో నీకు చికుతిండి కానద్దూ ఢి 
దానికోనమేగదరా అ _త్తీయ్యా ఇచ్చింది. 

శ్రీధం వ్‌ కా నద్దుల. ఒక గడియ విరావుం ఎలాగో గడి 
gy న్‌ ఆపైన స వస ఆరంభ మైంత రాత ఆకలి జ్ఞాప 

కరము 

(శ్తీపాదరావు వ బంగారంనంటి మనసురా నిడి శ్రీధరా. 
ఈ వేళ నున్రర చేసిన వువకారం చేను మరిచిపోను... 
చాడు (క్రీధరా, లేవు నేను పెద్దవాణ్నయి. డబ్బు 
నంపాయించేటప్పుడు..-- 
శ్రీధరరావు 2 ఈ మాశురాపాయలు అప్పూడు. తీరు 
ద్దువుగాని'లే! (నవ్వు కాడు) 

ఢ్రీపాదరావు : అదికాదు తమ్ముషూ, న: ఇచ్ప్వెదు ప 
నేను పెద్దవాణ్నయి గడించానంకే ఈ మూడురూపా 
యలకూా నూరు కొటి చైనా కఉవ్వుడు అవునా సిన వుపకారం 
తీరనిది. 


@ 


నం లా రస అన్నయ్యా. Be srs ఏమిటో 

పుపకారం గిపకారం అంటా వేవిటి? 

శ్రీపాడశరాను : : (కాగిలించుకొని ఇలాగే చివరదాకానుండా 
తీరా తము్శషడూ నీ మనసు. 

శ్రీధరరావు : అన్నయ్యా! మొన్న మా బడిలో ఒక 
తమాహా జరిగింది. మా మూరు “రామాయణం 
వుంచిదా, మసోభారతం వుంచిచా అని నన్ను అడిగాను. 

శక్రిపాదరావు : నువ్వు వమి చెప్పావు! 

(త్తీధరరావు 2 రామాయణం మంచిదన్నాను. 


ఖే 
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(స్తీపాద రావు వ ఎందుకని * 

(శ్రీధరరావు ఏ ఆ రామాయణంలో న ఎంత 
మంచి అన్నాదమ్ములో మనకు తెలుస్తుంది. మహాభారతం 
నూటాయెనిమిదిమంది పం యెలా STE 
నాశన మయిందీ కెలుపుతుంది అన్నాను. 

(శ్రీపాదరావు ఏ డానికి మాసు వమి చెప్పారు + 

(శ్రీధరరావు వి అ బ్రళ్లల్లో మహాభారతం ఆడకండి 
సుమా అన్నారు | 

(శ్హీపాదరావు : అయితే, మా (పొ ఫెసరు కపష్మేత్రయనం 
కోసవున్నా మహాభారతం చదవాలి అన్నారు. మా 
కాలేజీలతో భగనద్దిత ఆరంభించారు. (శ్రీకృష్ణు డు కురు 
తతంలో అష్టనునికి కర్శయూగం అంచు యేమిటో, 
అనాస క్రియోగ్‌ం అంకు యుమిటో, స్థిత పజ్ఞాడు అంశు 
యెవరో తెలిపాడు - ఇవన్నీ గీత మనకు తెలుపుతుంది 
అసి చెపారు. 

శ్రీధరరావు : అయితే, నాకు రామాయణం కథ బాగా 
తెలుసును అనుకోవచ్చు. కాని, గీతలోనంగతులు తెలు 
సుకోవాలంపే నేనూ కాలేజీకి రావాలి. ఆమాదట 
నువ్వు చెబుడూగాని ఇంట్లో. . 

రంగస్థలంలో నెమ్మదిగా వెలుతురువస్తుంది. సన్నధ్వనులు 
మరుగై పోతాయి. శ్రీపాదరావు, రుక్మి ణిబాయి నిలబడి ఉంటారు. ] 
రుక్మిణి బాయి వ చూడండి, ఇప్పు కేమి గీతోప'జేశంచేసారో, 
రామాయణ మను చెబుతారో. 
[తెరవెనుక గుసగుసలు వినఐడగా, రుక్కిణీబాయి చెవిఒగ్గుతుంది.] 
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లక్ముం బాయిః పాండవకొరవులు కాదట. రామలత్నుణులట. 
రాముడనేవాజే రానణుడై తే వం జేస్తారు 2... కొరవుల 
చేతులో మ్ల ద కీచకునినేతుల్లో సెరం ధిలాగ 
నేను ఇక్క_డ నరకం అనుభవిస్తూ కరూచుంటాను. మారు 
క చెవుల్లో వేళ్ళు పెట్టుకొని కూర్చోండి 


స్థిత పజ్ఞుణ్ణని.. 
షాళం 


[శ్రీధరరావు ఒక్కసారిగా రెచ్చిపోయి వస్తాడు. | 


థ్‌ లా ఎ 7 iF యో ఖీ 

(శధరరావు వ; ఈరోజు మొదలు - ఇప్పుడే నిలుచున్న హళంగా 
చేరుపడిపోయి ఇంకొపని మూడాలి...హుం.. వీల్ల 
పిల్లాటలాగ J కనిపిస్తుం చేల, ఈ రోజునుంచి మనం 


ఇక ఈ ఇంట్లో కౌలు పెట్టవన్దు. 
| శీపాదరావు వి స స. 
న్డ్‌ నో 1 ళ్‌ చ న 1 మండ దాం ల | ప 
(శధరరావు : అనై ! పెండి కాకముందు తముడు 


పెండి అయినతరాంత భాగసుడు. 
౧౧ ఎ * థి 
'శీపాదరావు ఏ; అలా ఎందుకురా మాట్లాడు తావు 4 


శీధవరావు : వాశెవా ! ఎప్పుడు నేర్చుకున్నావు ఇలాం€ 
-వపాలు * ఇద్దరా మొగుడూ, పెండ్లాం వకసపిపరపోనే 
డాన్ని * పెంపునుకుక్క, అన డానికి అదెవరనుకి 
న్నామూ* మూ యింకో ఉండను, , పుట్టింటిః వళ్లు, నా! 
జ. అదేమి మాయింటికి కండు లేక్‌ వచ్చిందా 
దీపాల్లో నూనెపోసి, తక్కి-వపని చేసుకుంటాను అం] 


-మొగుడూపెళ్ళాం కలిసి ఒళు హూనంచేసి పంపు తెరా! 
సత్‌ 
మగవాడి వెయుండి ఇండో ఆడదాన్ని తాకడానికి నీకు 
విధ లేదూ * | 
ఆ) 
[ఢ్రీపాదరావు దిగ్భాంతుడై. రుక్మిణీబాయి వేపు రెప్పవేయకుండా 
చూస్తూ నిలబడిపోతాడు. రుక్మిణీబాయికళ్ళల్లో ౦చి కన్నీళ్ళ దొర్లుతాయి.] 


న్‌ు. 
Gil 


క 


అ 


అతిధిపుర్యాద 


శీ నా, కసూరి 


నా, కస్తూరిగారు కన్నడనాడు జన 
[పియ రచయితలలో ఒకరు. నవ్వు తర 
గలు రేపే రచయితలు _ అనే విఖ్యాతి 
వారికి వుంది. అయినా, వారు చరిత్ర, 
సాంఘికశాస్త్రం మొదలయిన గంధీళ భావ 
నలను గురించి [గ్రంథాలు (వాళశారు, నాట 
కం, నవల, హోస్య|[పబంధం = ఈ రంగా 
లలో వీరి రచన విపులం. ఈ సాహిత్య 
(ప్మకియలలో వాక్చాతుర్యాన్ని, సన్నివే 
శాన్ని హోస్యోత్పాదనకు ఉపకరణంగా 
ఉపయోగించుకొ నడం కస్తూరిగారి పద్ధతి. 
కాని, “అతిథిమర్యాద” లో నన్ని వేళాసికి 
[పధానస్థానం లభించింది. 


అ తై 


[మైసూరునగరంలో ఒక మధ్యతరగతికుటుంబం ఇల్లు. ఇంటి 
యజమానురాలు సీతమ్మ, తనకునూ_ర్తె లలితుపై "కేక 





కక కలు వేస్తూఉంటుంది. 
లలితు ఏడుసూ ఉంటుంది. ] 
pre... ] 


లలిగు ; (వడుస్తూ) ఉంగరముమ్మా ! ఎరరాళ్ళ ఉంగరం ! 
కొని ఇవ సా 


సీతమ్మ : (కోపంతో) వాయించేసాను మూడు, వీపు పెన 
నాల్లు !. . - వాళ్ళ కేమి, పెద్దవాళ్ళు కానలసినంత చేనూ 
చెట్లూ వడలి" విటి వెళ్ళారు' మకా ఫర్‌ BEE 
ఉంగరం కొనుక్కున్నారు ... ఒక్కొ-క్క-వేలికీ 
గాకగ్రా ఉంగరం పెట్టుకొ నె తాణ బారికుంది, +. 
మ అలాటి (శీమంతులఇంట్లో పుస్త పుణ్యం పొంద 
'లేదు. నే నేంచేయను డానికి... మూ నాన్న సంపాదన 
గా పొట్టేే చాలదు. (కుమార్తె కన్నీళ్ళు తుడుస్తూ) 
ఇక్క_ డిక్‌ రాచే, ఇక్కడికి ! వారంతా ఊరికి వెళ్ళనీ... 
ఈ అప్పంతా తీరనీ.,..మా శెన్వరికీ వద్దు, ఉంగరం 
పీకి మొదలు...వ వేలికి చెప్పు. టు నోర రం 
(కుమా ర్తెఇెక్కిలి పబ్బుకుని, మొగం నిమిరి, ఒల్లో 
వరమో పెట్టుకుంటూ, ణెను నేలమోాదికి ఒకుగుతూ, చీర 
చెంగుతో గాలి ఏిసుకుకురిటూ ఉండగా...) 


114 కన్నడ నాటికలు 


బఅకుయ : (య వేశించి వం వేళ * ne 

సీత్రణ్ము : (కచ్చి కతత లతువ్ముగామూ రా | (చాపపకుస్తూ) 
లవీతూ |! వెళ్ళి అతుకు .*. శా౭ళకాకదూ 
కరార్యోండి ... జాల అవురూపమైవోయాే మిరు 
ఈమధ్య 

లతున్ను వ్‌ (న వ్వుతూ ) ననా మూరా, అపురూపం * నవ 


ర్మాతి పండుగ పదినాల్లు నడిచిందిక దా, ఒక్క_నాడన్నా 
వారు మా అరక రావద్దూ 1 ౪ బావ్నులకొలువుకు 
సోరతిఅని చెప్పి పంపుతూనే ఉన్నాను కడా! 

చ్చీ కక్ష న్యు ఏ (డిగా నిట్టుూమస్తూ) అయ్యా ! పాణంపో మీ 

వేక్‌ ఏణవినడానకి వెళ్ళింది అన్నట్లు, నాకు ఎక్కడి 

బొమ్మలకొలువు, ఎక్కడి. సోరతి...మా యింట్లో 
ఈవడు బామ్నలకోలువు పెట్టలేదు. .దొమి జరుగుతూ 
ఉంది. పది పదిే కోత Ee గలాటా, 
ఎక్కడినుంచో నచ్చాయి. రంగుబొమ్ములు, వారి 
బంగారం సింగారం, వారి అడావుడి ఇటే, 

స ఇ చుట్టాలు నచ్చారా @ - 

సీతమ్మ : వ్‌ చుట్లానైశే అవోవిధం. .. జూాతికాదు, జనం 
కాదు. ఈ పాడైపోయిన నవర్శాతి వచ్చింది అంే, 
మైసూరు ఏళోఉండే మనం ఎక్క_డికో చేశాంతరం వెళ 
డను సుఖం. . కన్న వాళ్ళకందరికీ చక్కసా భోజనం 
వడ్డించి, వాళ్ళే పిల్లల ముక్కు. మొగం తుడిచి, జడలు 
అర్లీ. 


లతుమ్మ ఎ ఎక్కడనుంచి వచ్చారూ * మోకు గుర్తూ, సరి 
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చయం ఏనమూభబేడా ? ఉన్నదున్న క్లే ఇలా ఊడిపడి జే, 
పాపం, మాూకువ్మ్నతం వంచేసేకు., 

సీతమ్మ : వీరితోపాటు. ఎక్కడో పో చదువుకున్నా 
రట. బే హోస్థ లులో ఉన్నారట. ,.నినుడు అక సా 
త్తుగా జెంగటాకు 3 రైలుస్టేహనులో కలుసుకున్నారట,.. 
సస హో పనో, ,.వమో మ్‌... .ఎక్కు_డ ...అంటూ 
ఒకరినొకరు పాతన్నే హం తిర గేసుకున్నారట. .. ఇచే 
నవయమసని, ఆయన మా అడెన్‌ నంపాదించి, నన 
రా|తివరకు కాచుక్క్కూ.చుని, వస్తాను అసి భట క వాసే 
తడుము మైంది! మా (గహణశారం,..ఆయన్ను 
జెట్టి వం ఫలం! 

లత్షమ్మ : (సానుభూతి చూపుతూ) వెనుకటిజన్మలో బుణం 
అనండి. 

సీతమ్మ : వి ఈ ఊరివాళ్ళు ననరా,తి అంకు జకుకుంటారా € 


నెయ్యి వైభవాలు wa పేపర్ల లో (పకటనలు, *. చను 
అన్నానూ ప్‌రితో, ఊళ్లో ఉండను అని (నాయండి! 
నాకు జర్వం అనండి” అన్నాను, =. మురికి అభిమానం; 


చిన్న నాటి నేస్తం అనే ఉత్చాహం.. . ఇపుడు పర్రిక్తీ 
. అనుభవానికి వచ్చింది. 
లతమ్మ : ఇంకా వెళ్ళివొ ఈ ర BRC ఊరికిన్లూ రే ఖాళి 
అయి షోయింది కదండీ. 
సీతమ్మ : ఎందుకు వెళ్ళిపోతారు, ఉదయం మడ్ద్యాన్నం 
సాయంత్రం -నేను' పుష్కలంగా వండి'పెడుతున్నపుడు € 
అ మగనాడికి గోధు మన్నం. ఆ అఆపిడకు గ్‌ 


కావాలి... పెంచు నార 
గనుక శరా న ఫ్యొక్స్‌ దీ 
అయింది, సిన్న: చందనంనూనె ఫ్యాక్టరీలుట ఈ 
సూలు... పోయా వ పటాలవుంతా గాంతువరకు ఉప్మా 
పరప సము కా క 

తన్ను ఫి తాతా తా మనో నఛ్చ్యూరా / 


Cc 


తము న క కేరి కన్నవారి ఇంటి తలుపులు 
వంగే వాళ్ళ యోగత్యకు; బాశ ఎకౌము, వారిజె డై వరు, వారి 
వ అందవిక్తీ ఇక్క డో పంచభశ్యుపరమాన్న 
శర నూవ., _సాంగోపాంగంగా = .పిల్ల డో పీల్లులో అర 
డజను ఉన్నాయి. సొట్ట మూతి, వంకరతో క, వారకళ్తు 
అవలత్నుణం _- బకదానికంకశు ఒకటి = లలితూకా 
వాటికీ ముప్పూటలూ పోట్లాట, ..అవి వచ్చు, న లే 
ప్పటేనుంచీ అలీతు వవేనో వాడు పాడు మాటలన్నీ 
నర్వ్పుకుంది Fe లంట 


er 


లతుమ్మ థ్‌ అయ్యూ ! న! ఇలా అయిందా మా 
అవస్థ * మా యింటికి సూకు ఒక్క_రోజూ రాలేదు. 
ఎకగ[నో ఎగ్జిబివన్‌ వైపు వెళ్ళుతున్నాను, సాటకాలు 
క్పినివూలు ట్‌ ఆ వాడాడడితో ఉన్నారు అనుకు 

| Ee m 

ను వ ఆ ఫుణ్యవుం తా వా ర సంవాదించుకొనివచ్చారు. 
న్యతంనలె ఉంది ఈ యిల్లు. వాద్దుపొడవగా నే, కాఫీలు 
కావాలి. కన్నంణాడి (బృదానన్నం) కి వెళ్ళాలంటారు. 
నాయంకాౌలం తోం గారలు కావాలి. (శ్రీరంగ 
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అ =ాలం లొ వై ప జక వా య ఫం ~~ 
పట్టణం వెళ్ళడ నీకి మ్‌ Sa పెరుగన్నం కాస్త 
యిన్వండి. చాముండికొండవెళాం అంటూారు., *.నంజన 
గూడు నలా నివ మ్నూపండ్ల చి, రకా నం వాళ్ళే 
ముంది, దగ్గుతూ తుముతూ వంటఇంటివాకిట్లోకి తొంగి 
వాసి, త్‌ నీతా అంటాను, .*4+ గః పిచ్చిపిచ్చిగా 
నవ్వుతారు. . .పళ్ళిగిలిస్తారు. మగవాళ్లు నుగుబుఃలు సే హూ 
వాలే మిన్‌ 
మయి తే. మున కెందుకు లతుమ్మగారూ ట్‌. చిత 


కంస Re a 


లతుమ్మ : వ కాము క! ఉఊకకోండి +! అదినో, నచ్చినట్టు 
న్నారు, ప. స. 

సీతమ్మ : క రానీ ! రానీ! వాళ్ళణజారినుంచి ఒక కారు 
వచ్చింది. వాళ అమ్మాయనురిచి reg మన మడికి ఒళ్లు 
బాగాలేదని ఆమెకూడా చెప్తూఉంది Sate ఆ పాపడికి 
కొం బెం జా సి అయిందట, జ్వరం...... 

లత్సవ్ను ఏ ఇచేమిటండిీ, అన్యాయం ! నంసావుులు ఇలా 
ఇట్లు చావాకిలీ నదిలీ పెట్టి చెలలతరబడి, మరొకరియింట్లూో 
చేళుతన్ను కుకూ చుంకే వమిటిగతి ? 

సీతమ్మ వ శ్‌ ! మోారిక్క_డే ఉండండి, లతుమ్మాగారూ ! 
వాళ్ళనూ, వాళ్ళవిల్ల ల ముఖాలనూ వారి ఆరాటాన్ని 
పూను వెళ్ళండి. . -ఎలాగై నా. రానే వచ్చారు. ..... 

ల ; లలితు వద్‌? పర దానికంత బేజూనై ందో 
వమా! 

సీతమ్మ : ఆ కోతులు నే సె, అనన్ని సంపు చేరి దాన్ని ఏడిపి 
స్తాయి.....ఆ పాడుశారులో దానికి జాసెడుజాగా ఇన్వ 


మంటూ అవి మొండితనం ' చేస్తాయి. = .ఆ కోతులు 
నచ్చేలోగా నే కాస్త ఆడుకొని నస్తాను అని లలితు 
వెళ్ళింది, గటు దగ్గిరికి. =. 
[ఆమె [ప వేశం] 
వమిటి * రండి; రండి! గంధపునూనె ఫ్యాక్టరీ 
అంతా మాణారా *,.చాల _శ మఅయినట్టు కనిపి 
సూంచే. 
ఆమె : అయ్యా! గంభధమూ వద్దు ఇపుడు, అత్షుతలూ 
నద్దు....మోయింటిముం టే తపాలావాడు కనిపింణాడు... 
కవరు ఇచ్చాడు. చింపి చరాస్తై, గుంజెలు పగిలి 
వోయాయి. నరసుమొగుడకు మాదా రాబాదునుంచి నిన్న 
కాం గళ్టూారి కి నచ్చాడట. . . అతేనిక ళ్ళ శిమా  అయిం 
దట... దేవుడే దిక్కు, ,.. ఆపనేవను కావాలట... 
వెంటనే మేము ఇప్పటికిప్పుడే బయలు బేరపోవాలండీ... 
నిలవడానికి నెన్నుదిగా నేలేదు.. .. వాళ్ళందరూ కారు 
సీతమ్మ  గాభరావడకండి.. .నిదానంగా...పీరు రాసీ. 
ఇద్దరుసే కం తంలటూ కమ్మని ఆలోచించుకుని ఒక షై 
రణకి రానీండి ...ఉతరం మరొకసారి చదనండి... 
క =ర్చోండి. ..చూడండి, తు అశత్నమ్యాగాను. అన్ని 
చాలారోజులుగా మాకు పరిచితులు. "మిమ ల్ని ఫది 
యింటికి, మాతముడి అ తగారింటికీ పిలుచుకొని 
వెళ్ళనేలేదు ... లఅక్షవమ గారూ! వెరి పిల్ల లు ముఖ 
స్తుతికాదు., =, వరాడండి, ఇణాల తెలివివైనవాళ్ళు. ., 
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ఇవాల చురుకు. ..పదిహేను ఇర వెరోజుల నుంచి, ఈ 
యిల్లు నందగోకులం చేశారు... 

ఆమె ఏ మనస్సు సిమితేంగా లేదండీ. మేము బయలుచేరి 
వెళ్ళాలి. ( చెతిపెశ్చైలో కోన్ని సామానులు సర్దుతూ 
ఉఆంటుం౦ది.) 

లత మ్మ 2 మాయింటికి నచ్చి, చ పలకని వెళ్ళండి... 
ఇక్క జే ఆ పక్క-నీఖే న 

సీతమ్మ నామాట వినండి ! దూనవాకు నెళ్ళి సంగతి 
నంద ర్భాలు వెలుసుకుని, ఉత్తరం (నాసాకు. . .తరా త్ర 
బాము బయలు బేరి 'వెళ్ళనచ్చు. . -కిట్టనివార్ళు కూడా 
(వాయడం క కద్దు, ఇలాటి అశుభాలను. అంత తొందర 
తొందరగా నిలుచున్న వారు నిలుచున్నట్టుగా నే AT 
బయలుదేరారు చెప్పండి * 

ఆమె వ అయ్యా ! ఏలువేదండి...నరసు, పాపం! ఏమో 
తెలియని గోల. ..ఆపేేవను , ఆస్న్కకతి అంకునే దానికి 
ముందు జరం ముంచుకొొనివస్తుంది. 

లతుమృు _ అయితే ఇంకొ క్క_పని క యండి, 

నీతవు] : నేను చెబుతా, లతవ్వుగారూ! మో అల్లుణ్ని 
ఇక్క _డిే రమ్మనండి. పిరికి ఇక్క_-డివారొకరు గుర్తు 
న్నారు.. ._ఆపచేవన్‌' అవసరం లేకుండానే కళ్ళువచ్చేట్టు 
చేసారు. ..తతణం ఉట త్తరం _చాయండి. ఉత్తరం వద్దు... 
తంజేఇన్వండి. . .మా యిశ్లేమిటి, మిఇల్రేబుటి ? చాల 
ఛ్నే వామేన్న ప్వుడుఅంళమా త్రం చనువుతీసుకోకూడదా? 


120 కన్నడ నాటికలు 


...నురనూను, ఆమె విల లుగా, ఆమను భ్ర్తనూ 
మేమూ చూచినట్లు అవుతుంది. .. 

లకువ్మా : కళ్ళు నయమైంత ర్వాత, ఆయనో చరాసారు 
కన్న ంబాొడిని... 

ఆమి: ఛా!ఛా! ఎక్కడైనా ఉందా * అల్లుణ్ని ఇక్క 
డికి రా అంటూ య. wa డినుంచి ఉత్త రర 1 మో 
డం చబాగుంటుండా* తప ప అంతేకాక, హైదరాబాదు 
డాక్టృ మ బజెంగతూొకు ఉక్త రొకరికి ఉ తరం (వాశారట... 
'అల్లుడికళ్ళకు ఇలాటిలాటివాటిని పూశాను, ఇలా ఇలా 
ఇలా చేశాను అని. ..మాచేమోా అనుకోకండి... మేము 

సీతమ్మ : కొంచెం కాఫీపు ప్రచ్చుకొని. వెళ్ళండీం? తియసొజ 


(ల లా 
నండుతాను, మూ ఆఖం క. బా లాలహ్టం. 
కొంచెం ఆగండి. ..నక్షుకోండి, పోనచ్చులే తండి ౪. ఎం 
తగి కాన చల ప బయలు'బజే5ండి. .. 

౧ క ౧౧ 
ఆమె : వద్దండీ, వద్దు. వాటికోనం ఇపుడు ఆపకండి 
న. 


[ వెలుపల మోటార్‌ హారన్‌ శబ్దం] 
వీతమ్ను ఏ వినండి. లతన్తుగారూ ! ఇంతపొద్దున వ 
యివ్వక పళ్ళందరినీ ప౦పించవచ్చా నను + మీరె తే 
వంచేసిఉంజేవారు * 
[మళ్ళా హారన్‌ చప్పుడు] | 
లత్సమ్మః వాళ్ళకు అంత తొందరఅంకు మూ చేసి చస్తారు, 
వొఫ౦0,, + 
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[హారన్‌] 
ఆమె వ హుం! వినండి. పహోరన కొడుతున్నారు ఆయన 


అక్క_ డినుంచి ఒకే ఇదిగా... 


సీతమ్మ = నిల్ల లకు ఒకొొ్క_క్క_క ప్న కాఫ్‌. వా ళ్ళకువద్దు అన 


కండి. 

ఆమె : and Ss దారిలోనే ఎక్కడైనా తాగు 

నె ల్ళ్భవస్తాను. - -బొట్టుపెట్టండి. =. 

[హారన్‌ ] 

సీతమ్మ : (కుంకుమ అందిస్తూ) నె నృపో తారా * అధమ 
గారూ 1 ఆారుదగ్గరికి వెళ్ళి, సరివిల్ల లను ఒక్కసారి 
ఇరాన్‌ త డల ఎల తత ముద్దుగా ఉన్నా రనుకున న్నారు 
ఒకోొ్క-_క భూ. 

ఆమె; (చేశా సెకు పటుకుని నిలబడి) విాకు చాల ఇబ్బంది 
కల అ. న | 

సీతమ్మ వ అయ్యా! అనకండీ అంకు అలాటిమూటలు ! 
ఇదంతా పూర్వజన్నలో మేము చేసినఫలం. .. శీపటి_ 
నుంచి ఇల్లు బిక్కు_బిక్కు_మంటూ ఉంటుందికడా ! 
అనే నా యోాచన,..లలితూకు ఇక పొద్దేపోదు. ప 

ఆమె : అన్నట్లు, అమ్మాయి వద్‌ ? 

[ హారన్‌ ] 

సీతము 2 అక్క జే మో కారుదగ్గర ఉంచేమో 1...చాని 
శకపు లెండి * మో పిల్ల లు పాపం ఆకలికి ఎలా తట్టుకుం 
టారోనని నేను ఇదవుతున్నాను. .. మూాడండి, నె నొక 
మాట చెబుతాను. .. వట్టి ఉపణజారం అని అనుకోండి... 


ఈ ₹ శ 
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ఆన్న కతి ఆప శేషను అయింతర్వ్యాత, సరసూ అల్లుడూ 
ఇద్దరూ ఇక్కడికి రావాలి. ..పడిరోజులు ఉండి. అంతా 
దూచివెళతారు. ..మా అమ్మాయికీ చెప్పండి. ..వారు 
వచ్చిన తర్వాత నన్ను ఎన్ని మాటలంటారో, ఎందుకు 
పంపాను వారిని అసి... 
[ోరన్‌ ] 

ఆమె : వంచేద్దాం, మాకేమా ఇంకా ఒకనెల ఉందామనే 
ఉంది. ఈ (గహభారం ఇలా నస్తుందని ఎనరు అను 
కొన్నారు. . .వస్తానండి. (చేతిపునైతో నహో బయలు 
దేవుతుంది) 

సీతమ్మ క (కూర్చుని) ఆఖరికి, శనిజోలగింది, లతుమ్మ 
గారూ, పీడ విరుగడై౦ది. బతికాను.విన్నారా మారు... 
ఇంకా ఒకనెల ఉండి, నా |వాకాలు విండాలనుకుందిట 
ఆమ! చేతుతో మూడుపైనలులేవు; సౌహసెటీలో అరవై 
రూపాయలు. "అప్సు. ౪౪ వళ్ళకి కాకు నండెట్ట లేక 
రెక్కలు పఏిదిగపోయాయి..,. 

లతమ్ము వ ఉశ్‌ శ్‌ ! మళ్ళా నచ్చారండి. 

సీతమ్మ : (లేచి వమైనా మరిచిపోయారా * 

ఆమె ౩; వమాూవేదు...బయలుదేరినగడియలు బాగా 'తేశో 
వమా, కారు తంటాలు సపెడుతూం౦ది. ఒక ఐదుసిమి 
సూలు ఆలస్య మనుతుంది అని అన్నారు.నా కెందుకో 
భయపోాతున్న ది సీతమ్మగారూ ! 

సీతమ్ను ౩ అలాటిమాటలు అనకండీ ! ఇంతమాశానిేకే 
భయయముందుకు *: నంజుం దేశ్వరునికి రెండుకళ్లు చేయించి 
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సాయంకాలానికి 
ఉఊకువేరి తంతి ఇన్వమనండి. మోరందరూ ఉండండి... 


పిల్లా జెల్లా ఆటలాడిసూ. ..లవీశు పాపం మో పిల లతో 
స క. ఆడుకో చేవేదు స్ట్‌ న 
ఆమె : ఇంక మమ్మల్ని నిర్పంధంచెయకండి, . . ఇంతవరకు 
“వును మోకు కలిగించిన ఇబ్బంచే ఇవాల. 
[హారన్‌] 
లతుమ్మ ఫు అదిగో పిలుస్తున్నట్టు ఉంది, మిమ్మల్ని +. .వినండి 
ఊఈశదన |! 
సీతమ్మ : ws అన్న మా శే లేడు ... మూ అల్లుడి 
చికిత్స ఇక్క జే జరిగి తే బాగుంటుంది. ఆప కేషను "జర 
గాలం, దానికీ ఇక్కడ వైద్యులు ఉంటారు. పైసలు 
కువ్మ్నురిస్న , అలాటివారు ఇక్క.డా దొరుకుతారు 
ఇంతకూ సేయం౦ంకావడం ముఖ్యం. 
అమె : అంతా మూ మాటచలున 


పంపండి. *,.మావారిసి రెలుతో వళి 
షా ల 


లట “నయుకనా ఏండ్‌ 
వీత ము గారూ |! నంజుంజెశ్వమనికి క కళుచేయించి పంపు 
"తాను., .నస్తా.. .మోరన్‌ చప్పుడు జోరైంది. ॥ “వసా. 
ఈ ఉ త్తం రాకపోతే మేము ఈలా వెళ్ళేవాళ్ళం కు 
పమురకి | 
సీతమ్మ ఏ; అందరూ జట్టుగా వచ్చి, నంజనగూడుకు 
సాయంగా వెళ్ళి ఈశ్వరునికి సమర్చించమనండి. .. అడే 
మంచిది ! 
[ఆమె బయలుదేరుతుంది | 
పాడై పోయింది a .నిన్నారా, ఆమె మాటలు! 
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ఎలాఉంది, లతున్నుగా రూ ae ఏీళ్ళకారూ ! పీళ్ళ 
బణాయిోా ! నడిచారిని చెడి కూారుకుపో వాలి ఏిళ్ళకారు! 
ఒక్క_నాడుకూడా లలితూను కూచో పెట్టలేదు దాంట్లో. 
తము ' "తూనదౌ్యాఈ సైన్యంతో సర స్టలంచాలదు. 
పాడుజనం ఎక్కడినుంచో వచ్చిపడి, నా _పాణాలు 
తినేశారు... .పీళ్ళ అల్లుడి కళ్ళకు పుండ్లుపుడితే, నాశే 
బిటి * వమా, ఉపణారోనికసని మంచిమాట అన్నాను. 
ఆ ఆడది,...ఎలా పొంగిపోయిందో, మాణారాం.. 
లతమ్మగాయూా | 
[హారన్‌] 

లతుమ్మ : . నిలబడి) అదినో ! మళ్ళ వచ్చారు 
కదమ్మా! 

సీతమ్మ : (కేచి) ఎవమ ! ఆమేనా! అయ్యా ! నొ తల 
రాత! మళ్ళీ వచ్చిందా t ' 

లతము వ కూడా ఇంశెవరో ఒకరు. 

సీతమ్మ వఆ! ఏమన్నారు ర 

ఆమె వ నీతవుగారూ ! ఇచే నరసు. చంకలో విల్లను ఎత్తు 
కాలి మొగుడితో వాటు ఇక్క-డికే నచ్చి పసింది. కాం 
మాట ఫలించింది.. ..ఇక్క-జే కనిపించారు నూకు.. 
ఆ జంగళూకు డాక్టరుకు మైసూకుకి బదిలి అయిందట... 
కారుచేసుకొని ఇక్క_డికే నచ్చారు. . . ఇంకేమిటి, మారు 
చెప్పినట్టు ఇక్క-జే అందరం ఉండి, న 
నంజు౦ ేళ్వరుని దర్శనంచేసుకుని, కన్నం౦బాడికి వెళ్ళు, 
నిదానంగా వెళ్ళితే నరిపోతుండి....మా కింశేమిటి 
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సు 


ఎందుకూ ? వమిటిడి*  నరసూ! పట్టుకో వే 
ఆపిణ్ని. .. 
వ ఠి గ అష ద్ర గ శ స 

లతుమృ = (గాబరాపడి) నితమ్మగారూ . =. మంచినీళ్ళు 
తేనా * 

సీతమ్మ క (లోగొంతుకతో) హో! 

ఆమె; ( బెదరిపోయి) సరసూూ, పట్టుకో వే, ఆవిణ్ని... 
ట్రంకు, పరుపులు ఇంట్లోకి కమ్మని చెబుతాను. 

లతను : వవుండి * ఎలాఉజందీ ఒంట్లో. ...*. 


| సీతమ్మ - (దీనస్గరంతో) నం౦జుండేశర రా... 4... 


ను. 


నొ ఊరికి పశ్చిమాన 


రచయిత: 


క్షీరసాగర 


[ “&ీరసొగర” బి. సీతారామ 
శాస్త్రీ -- గారు కన్నడనాడులో 
మైసూరు పాంతం౦లో విశేషంగా 
[పజలమనసుచూరగొన్న నాటక 
కర్తలు. వీరి పెక్కునాటకాలు 
[పదర్శితమై [పజల మెప్పుకు పాత్ర 
మయాయి. లఘుహాస్యాన్ని నాట 
కీయ నన్నివేశంతో సరన౦గా 
మేళవించే కళ క్షీరసాగర? గారికి 
సిద్ధించింది, 

కొని, “మా ఊరికిప్సిమాని 
అలాటిది కాదు. ఇది విషాదమయ 
మైన గంభీర నాటిక .] 


అ, అ, ఇ: 


(శ్రీనివాసులు ze 


లింగన్న అలా 
తండి క 
త్రేల్లి న 
కూతురు హం 


అగోచరవ్య E [దిబ్బలో దాక్కుని వుంటాడు] 


(ప వేశవమూరాలు 
౧ 


ఏ _మంటిదిబ్బ 

* వాగు 

; ఎండినమాను; 
శెండు వంక రకొ మ్మలుంటాయి. 


స్థ అనం కితాలు 


; సాయంకాలం దాటింది, 


పొ (త అ 
విద్యార్థి వయస్సు 18 
కరాలి ms BB 
$ 9 50 
5» 4d 
ఫ్‌ 12 





[అగోచరవ్య క్తి (క) దిబ్బలో దాక్కుని ఉంటాడు.] 
(తెర లేస్తుంది) 


[ శ్రీనివాసులు (అ) వేశం. శ్రీనివాసులు టార్స్చిలై శం పట్టు 
కొని (పవేశించి (అ), (శ) అనేచోట నిలబడి, చుట్టుపట్టుపదేశాలను 
టార్చిలై బు వెలుతురులో చూస్తుంటాడు. | 


[లింగన్న (అ) |పవేశం. లింగన్న తలమీద పెళై, పరుపు 

మోసుకొనివచ్చి శ్రీనివాసులువెనుక నిలబడుతాడు. | 

(శ్రీనివాసులు : లేంగన్నా, ఎటుమాచినా డాశే కనిపిం 
చడంచేదు. ఎనరెనా కంటబడుతా చేమోఅంక్కు 
ఎక్కడా మనుష్యుల అలికిజే లేదు. ఈ అడవిలో, ఈ 
తుంపరలో, ఈ శ్ర్యాతల్తా అటమటించే గతి వచ్చింది 
కడూ 1 

ప. పం మన్నం ణా బై లేరిన గడిలు ఎట్టుండా య్యా 
వమో దొరా! కైళ్లే శేప్పుడే యుందో్క- యమా యడ 
కన్ను అదరినట్టయింది. తాసు సరిగ్లా దా కేతప్పి 
పోయాం వొరా. 

శ్రీనివాసులు * నాకా ఎందుకో ఎడమకన్ను అదురు 
తూ నేడంది. 

మ. (పని) అేంది Shae సద్దు “మర్‌ ర్‌” అని u 

(్రోని : (నని) ద్శక |. డెక ra నిళ్ము పారుతున్నట్టుంది 
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కొంచెం తాళ, నసూచుకోొని నస్తాను. (చ. నద్దకు 
వెళ్ళి తార హా మాచి వాగు! నిండిపారుతూ 

ఉంది!!! (శ. వద్దకు నచ్చి). ఇదె వాగుగట్టు. వాగు 
గట్టున ఎల రో వనబ్వ్బాము 

లింగన్న : ఏ వంచేయాలి దొరా ఇప ర 

శ్రీని * వమి వేయాలో, వమా! వమా తోచడంచవేదు. 
నడిచి నడిచి చాలెవోయింది. ఆ దారిలోని రాయి 
వికువుకున్న నొప్పి వశే నస్తూవస్తూ ఎక్కు_వవుతున్న ది. 
ఎక్కడయినా కొంతసేపు కరార్పుందాము, వాన చిను 
కులుకూడా తగ్గాయి. 

లింగన్న : అలాగే కాసీ దొరా! 

(శ్రీని ; ఇకాడ వదో మంటిదిబ్న ఉన్నటుంది. (దిబ 

"a వెళ్ళి .. ME Noe ముంటికట్ట. =e ష్‌. 
కా స్‌వ్లూ అలసిపోయావ్ర+ పాపం. ఇంకా పసి 
వాడివి. పెను, పక్కా వ మోోస్తున్నావు.. పెక్తై 
బక్క డ్‌ దెంవు. ఇసూరో చె"? క దించనా * 

లింగన్న : పరవాలేదు, మూరు కరార్యోండి దొరా. చే 
నంతా దింప్కంటాను. 


శ్రీనివాసులు దిబ్బమీద ల. అనేచోట కూర్చుంటాడు. లింగన్న 

దిబ్బమీద (వాలు రకం రం అనేచోట పెక్షు, (పక్క పెట్ట, దిబ్బ 
మీద య. అనేచ చోట వూచుంటాడు.] 

శ్రీని 2 లింగన్నా, ఇలాటి వయాణం నే నెప్వుడూ చేయ 

లేదు. చూడు, బెంగుళూ రునుంచి నిన్న ర్యాతిబయలు చేరిన 

._ వాతి నేను. ఆరంభంలో రైలు బయలు బేరడమే రెండు 
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గంటలు ఆలన్వమెంంది. తర్వాత డారిలో డానిమిషను 
చెడిపోయి మూ స్రేసనుకు ఉదయం ఆకుగంటలకు రావల 
సిన రైలు మధ్యాహ్నం! రెండుగంటలకు నచ్చింది. 
అక్క_డ కూలీలు దొరకడమే కష్టమెపోయి, కొసకి నిన్ను 
వర్చాటుచేసు కొని బయలు బేే వేళకు మూడుకోొట్లా రు. 
సేషనునుంచి మా పల్లెకు ఆశేడుమైళ్ళు ఉండనచ్చు. 
సాభారణంగా సాయంకాలం ఐదుగంటల వేళకు పబైకు - 
చేరుకోవచ్చు. అలాటిది వానలోచిక్కు_కొని, డారితప్పి 
రాతతిఎనిమిదిగంటలయినా ఇంకా అడవిలోశే ఉన్నాము. 

లింగన్నః- ఆ గట్టుమోద ఎక ౦వేప్రున పోవాల్చివుంచేదో 
వ మో దొరా నేనూ ఈ దారి ఎన్నడూ చూచినో ల్ని 
కాను. ఇంత బొటిక గాఉజన్న కాడినుంచి ఆ రైలుశేసన్‌ 
లోనే పనివేను,_ం0టున్నాను. అబూ ఇటూ పోలేదు. 
ఈయా శేనండి మీ యెంట కూలికి రావటం ఇటు మేపు. 

wre నాకూ ఇటీనల ఈ దారి అంత గుర్తు లేదు. మొదలే 
అడివ్‌దారి. వంతెన, కళ్ళే చెట్ల వరస, ఇలాటిగు ర్దులమిాద 
వెళ్ళాలి. ఇంతకూ నే నిక్క_డికిరానడం సంవత్సేరానిక్‌ొక 
సారి _ జెంగుళూకులో క్లాసు ముగిసి, పరీకుఅయి; 
వేనంగిసెలవులు నచ్చినపుడువూ(తం ఒకసంనత్సరం 
లోపల ఐఇక్క_డిగు రులు ఎంతో మారిపోయిఉంటాయి. 
నాకూ? అంత జాలక అఆ౦థ . 

లింగన్న ఏ ఓ, జెంగుళూర్లో యాళకు నదువుకొంటూ గచ్చు 
నలమోాద అతా క వ టున్నారు పాపల 


132 కన్నడ నాటికలు 


ఏంటీ, పళ్లలో మో పొలం పటా, ఇల్లూ వాకిలీ 
ఆన్న య్యా = | 
శ్రీని య (ఉత్చాహంతో) ఇది మా జోరోయ్‌. మా ఫాలం, 


ఇల్లు, tee ; నాన్న, తము చు, చెల్లలు కుం ఇకో ఇబ్రక్క.డే 
ఉండడం. నేనువూ తం చదువుకోసం దదూరం వెళ్ళాను. 
అంవేనోయ్‌ ! 


లింగన్న ఏ ఈయాన మనూకఘరానటం మిూావాళ్ళకు తెల్చా 

శ్రీని ఏ నసానని తెలుసు. ఈరో జే నస్తానని శౌలీదు. 

అంగన్న * ఈయాళ "రావటం వాళ్ళకు కోలుసుంకు, ఎవ 
న్ననా శ్రృనవ్‌ కాడికి పంచేవా EN 

శని ౩ ఫరవాలేదు. పిల్ల వాడివెనా చాల అనుభనళొలిలాగ 
మాట్టాడు తావు. బుద్దిమంతుడివి. . ఎనీ కిప్పుడు ఎన్నేళు ల 
లింగన్నా * 

లింగన్న వ చూడండి దొరా, మా వూళ్లో 'గుడిముందుండిన 
ఆ దొడ్డ గరుడగంబం వాలిపోయింది సూడండి... ఆ 
జ పుట్టిన్‌ లే చేనుపన్నండో కునే యేళ్ళు 
అయ్యుండాలి కదూ దొరా? 

శ్రీని ౩ (చికనవ్వుశేో మిాటోరు ఏదో, గుడివదో, గరుడ 
గంబం వదో, అది ఎంత ఎతు ఉండేదో, ఎప్పుడు వాలి 
పోయిందో---నా శేమి కలుసు లింగన్నా ? ఇంతకూ 
మోడళ్ల ఒక గుడి ఉంది, చానిఎదుట ఒక పెద్ద గరుడ 
గంబం ఉంది. అది వెనుక ఎపుడో వదో సంవనత్చరం 
వాలింది. ఆ సంవత్సరం పుట్టిన వాడివి కదూ నువ్వు ఫ్‌ 
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లింగన్న: కొనండి దొరా. అడే సంవత్సరం. ఇప్పటి, 


(1 
"ల 
(a 
EA 
a 
EA 
J 
all 
ణ్‌ 
3a 
Sih 
గ్ర 
పూ 
(b 
ట్ర 
el 
CBN 
ph 
లో 


(శ్రీని = ఇంకా చిన్ననయస్పు పాపం! ఈ దినం చాల (శమ 
అయింది నీకు లింగన్నా. ఇంతదూరం నడిచాను, ఈ 


లింగన్న: పెటి యేమో బకువులేవు దొరా. చూడ్రానికేమో 
వ 


క 


రి 


చపుదదిగా వున్నది. అయి చే, శానా కేలిక. డీంటో 
(a) a mn 
సామానేమిా జా స్తీ ఉన్నట్లు లేదండి. 
= లు 
(శ్రీని: భారమైన బేమో లేదు. ఒకపు సకం, నాల్టుచా "కాలు 
నా తముసని కొక జలతాకుటోపి, ఒకజత బూడ్చులు, 
స్తా చెల్లలికి ఒక జత బొమ్ములు---అం లే. 
లింగన్న : జలార్‌ టోపీ జెంగూరునుంచి కెచ్చింద్న మోద, 
ఎంజా మిన స : 
మా బాగానవుండాలి దొరా. 
(శ్రీని ః ఇదో చూడు. (పెక్పైనుంచి టోపీకీసి అందిస్తాడు. 
కు అ 
లింగన్న డానిని టార్సిలెటు నెలుతుకులో చూసాడు.) 
| ఎం... అ 
లింగన్న ఏ; ఘనంగాఉన్నది దొరా...మూా తమ్మ్ముడుగారు 
ఇంకా సిన్నో రయ్యుండాలి. అందుకే సిన్నది తెచ్చారు. 
శ్రీని (ఉత్సాహంతో తనలోతానే మాట్లాడుకొంటు 
న్నటు)వాని కింకా ఆశేడుసంవత్సరాలు...ధొర,..థొర 
౬ స 
కొొదుకులాగ ఉంటాడు! ఊళ వారిక ౦తాఅచ్చు మెచ్చు. 
నన్నుమూ స్తై పణం వాడికి! ఇప్పుడు ఇంటికిపోతూనే 


పరిగె తివసాడు, చుసూఉండు--” అన్నా, (శ్రీరంగపట 
లి జాని ని 
ఆంకథ చెప్పు” అని. 
లింగన్న : అచేంకత సెప్పండి దొరా. మొరా అలసట 
తీర్పుకొన్నలట్టూ వుంటాది. నాకు కతలు వినాలంటే 
శానా ఆశ. దినం ఈయాళకు కత సెపాడు మా తాతయ్య. 
శ్రీని ; అలాఅయి సే వీచే ఒకకధ చెప్పు. (టోపీని 'పెశులో 
\ వః 
లింగన్న : నాకు కతలూ గితటూం సెప్పడం నాతకాదండీ; 
నట్టి కనడ గు. మకు 
జ్‌ c 
a త నె ఒబుళతావిను,..! ప 
(శ్రీని అలాఅయిత చేచే చెబు ను శ్రైరంగపట్టణం 
కథ చెప్పనాః* 
అగో చరవ్య కి; (దెబ్బ లతోనుంచి గట్టిగా) ఉహా... .ఉహవా6... 
లింగన్న : ఖో శై వరో నవూంగొటినట 
౦గన్న (భయ౦ ల చ్చ యీ నా ప 00D 
వట నై. 
(శ్రీని : (అనుమానంతో లేచి) సీవేకదోయ్‌ ఊగాట్టింది ? 
లింగన్న : కాదండి దొరా! మనం కకాచున్న యీ దిబ్బ 
కోను. ఖునతో వూం గొట్టినటయినాది. 
శ్రీని వ ఎక్కడైనా ఇలాజంటు౦ చా ౧... ఏమిటో, తోపు, 
కూచో. (కూర్సుంటాడు) (శ్రీరంగపట్టణం చేరు. విన్నా 
నటోయ్‌ లింగన్నా గ్గ 
లింగన్న 2; మెసూరుకాడ. .. నదిచుటుకొోొని వున్నాదంటక దూ 
షా టు 
అయ్యరు దొరా * 


ఢశ్రైని = ఊం ఆ వూశే...ఇప్పటికి నూటాయా ఖై సంవత్స 


మా వూరికి పశ్చిమాన 1835 


రాలకింద. .. అక్కడ... టిప్వసులాను చాలత్‌ చేసూ 
ఉండేవారు... డాలత్‌ . 


లింగన్న ః నురకలా దొరా? 

(శ్రీని కొను. ..అప్వుడు ఇంగ్లీషువారిపై న్యం నచ్చి, ఆ 
డఊూరిని ముట్టడించింది. 

లింగన్న * నది? 

(శ్రీని : నదిదాటుకొని వచ్చారోయ్‌ ! 

లింగన్న 2 సరి నరి, నదిడాటి వూళ్లోకి జొరబడ్డారు అనండి. 

శ్రీని : కాదో య్‌. ముట్టడించారో య్‌ సో నా కోట 
చుట్టూ ముసురుకున్నా రన్న మాట. 

లింగన్న : * కాట వుండేడా దొరా ఆ డఊరికాడ * 

(శ్రీని : సజ సీకు అదే శకెలీడా? కోట ఉండేది. 
డానిభోకొంతభాగం ఇప్పుడూ ఉందిలే. ఆ సైన్యం 
ముట్టడించినప్పుడు సులాను కోటతలుపులు మూయింఛచే 
శారు. 

లింగన్న క అలాఅయితే, వాళ్ళు తోవట, ఏళ్ళు వెలుపట! 
అప్పుడు యిం కేమిటి కాంట పగలగొట్టి లోనికి యెళ్లాల. 
"లేదూ, దానిమోాద యెక్కి యెళ్ళాల. 

శ్రీని ; ఆం చూడు. వవ 1. షు. ఇంగ్లీనువారు ఆ 
రెండుపనుణూ చేశారు. (వారుషంతో ) ఒకటై ఫు కోటు 
యక్కే_ శారు... కోటయెక్కి, యుద్దంచేసి, భావుటా 
ఎక్కి_౦చేశారు కోటమోద. 

అగేచరన్య శ్రి ల (మునుపటిలాగ) ఉహొం. - 

(ఇద్దరు. తటాలున వేచి ఇవతలికి నస్తారు.) 
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లింగన్న వ ఈసారి సక్కగా యినబడిందికడా నొరా 
పూంగొట్టింది (గ 
(న్స్‌ * ఉండు, రాద్దాం... (టార్బెల అ దిబ్బ 
చుట్టూ వరా చివచ్చి ఎవరూ లేకే, ఇచేమి టాశ్చర్యం! | 
నటి (క లక్‌ అంగన్నా, ఇం శేవాంబేదు, వటి 
g వ 
(భాంతి. 
లింగన్న : అంతేనంటారా దొరా * 
శ్రీని ; అంతే, అంతే... ఎలాగయినాశకానీ కథ త్వరగా 
ముగించి బయలుబేకుుడాం రా. (ఇద్దరూ కూచుంటారు.) 
ఎంతవరకూ చెప్పాను * 
లింగన్న వ కారటమోద బావుటాఎక్కి_౦చారు. 
శ్రీని : (కనికరంచూపుత్ఫూ అప్పూడు, సులాను భోజనం 
చేస్తూఉన్నా రు. 
భూ 
లింగన్న వలపై శ! 
శ్రీని ఫ వా రవినంగా నే భోజనంమానేశారు. 
లింగన్న : ఇంచేంభోజనం దొరా, అల్లాంటియేళ ? 
శ్రీని 2 (ఆవేశంతో గుర మెక్కి... క క్రిపట్టుకుని, హుటా 


జీ 


హుటిగా బయలుదేరారు. 

లింగన్న క సులానువా రా ఖుద్దున ర 

శ్రీని వ కోరం తామే దూకారు, (పరాక్రమంతో) దూకి, 
యుద్దంచేసి. . .(దుఃఖంణో) గాయపడిపోయారు. శవాల 
మభ. 


లింగన్న ఏ; అహహావా, ఎలాంటిమాట దొరా! 
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శ్రీని 2 ఆమోూదట ఒక ఇంగ్టీషుసిఫాయి నచ్చి; వారి బం 
ya చేయి వేశాడు. 
లింగన్న : *1 బంగారందని ఆగపజ్డాడులేండి టా! 
శః డో సుల్తాను క శ్రివిసి రారు. 
లింగన్న థ్‌ అల్లాఅయితే ౦ యింకా కల గా వున్నాదనండి. 
(శ్రీని న్‌ అల్పం న్వల్బం వు వుంది. . .(ఉణన్వరంతో) అప్పూడు 
ఆ సివాయికి కొొపంవచ్చి.. కొట్టి చంపిసెశాడు. 
లింగన్న ప పతన చూ! 
(శ్రీని , ర్యాతివేళకు ఇంగ్సీషువాము న జొరబడ్లారు. 
లింగన్న వ అరౌె, ఫాజు ఊళ్లో దొరబడతే, జీనంగతేమి 
దొరా! 
శ్రీని : అదేమి అడుగుతావు! రాతంతా ఏీధుల్లో ఏడుస్తూ 
అల్లాడిపోయింది జనం, ..ఇం గ్ల్షీమసేనాపతులు దినటీల 
పలుకుట ఖో సులానుశనం వెదికించి, ఉదయం రాజ 
మర్యాదలతో నమాథిజేయించారు. మర్యాద తెలిసిన 
వారు ఎ౦తైెనా. = 
అనోచ చరన్య క్త క్రి : (యునుపటిలాగ) ఉహుం! (ఇద్దరూ జం 
టనే లేచి ఒకరిముఖంఒకరు చమూ చుకుంటాకు.)' 
లింగన్న ఏ; మూడోసారి డొరా ఇది. 
(శ్రీని : (తలడావుత్ఫూ కొను... మూడోసారి. 
[తెరవెనుక గూబ కూస్తుంది] 
సుహు, గుహు హు హు హు హుూ,గూ ...గూ... 
లింగన్న : అచేండది దొరా కూసేది* 
(శ్త్రీన్‌ వ వదో పకు...గూబ అయివుంటుంది. ఊగా ట్రైందీ 
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అడే కావచ్చు. ఒక్కొక్కప్పుడు దానిధ్వని అలా 
ఉండడమూ కద్దు. 

లింగన్న ; కాదు దొరా. వూంగొట్టింది ఈ దిబ్బలో., 
యా.వైనాకాని, యా జాగ మంచిదికాదు, వోడాం 
పదండి దొరా 

శ్రీని ౩ "పెట్టితీసుకో. 

లింగన్న ; (వక్క, పెట్టి మోసుకొని పష. అనేచోట నిలబడి 
భయంతో చుట్టూచూస్తూ, ట. వైపు వేలుదూపి) 
అచేంది దొరా అక్కడ కనిపించేది ? 

శ్రీని ఏ వదీ ? ఎక్కడ + (టార్చిపట్టుకొని) ... అదొక 
మానోయ్‌. .. తెలిసింది. 

లింగన్న * మాను యొక్క-డై నా అల్లావుంటుండాః ఎల్లాంటి 
మాను డొరా * 

(శ్రీని : ఎలాటి మానో..,అడివిమాను. ఎండిపోయి రెండు 
కొొమ్మలుమా।తేం నంకరగా నిలిచాయి. ఆ మాను 
నాకు బాగా తెలుసు. ఇక్క_డినుంచిడగ్ల్గశే మాన్రూాకరు... 
ఆ మాను మాచి నా తమ్ముడు శ్యాము భయపడ్డాడు 
నిరుడు. 

లింగన్న : వాళ్ళి యిక్కడికి ఎంద్కు. నచ్చాను దొరా'? 
చారి తప్పిండా * 

శ్రీని ఏ నిరుడు వేననిణో ఒకసాయంళాలం నాణి పిలుచు 
కొని వీకారుబయలు బేరాను. దోవలో శ్రీరంగపటణం 
కథ చెప్పు అన్నాడు. అదంే చాలాఇష్టం వాడికి. కథ 
చెబుతూ ఇక్కడికి వచ్చేశాను. ఆ దినం ఈ చెట్టుభరాచి, 
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వాడు భయపడ్డాడు. దోవాతప్పింది. ఎలాగో ఇంటికి 
వెళ్ళాము. ఆమోాడదట వానికి మూడురోజులు జరం 
పట్టుకుంది. 

లింగన్న వ యిక్క-ణ్ఞుంచి మావూరు యెంతదూరం దొరా ర 

శ్రని వ ఒక మెలులో పే. ఇదే మా ఊం శ్శశా... 

లింగన్న : (చాలభయంతో) యంది దొరా, మసాణమాః 
శ్రీని ఏ; ఏమిలేదు. ,.ఇంకా కొంచెం ముందు ఎడవువైవు 
లిమగవలసి ఉంటు౦ది అన్నాను, అంచేనోయ్‌. ఈ మాను 
మా ఊరుకి పశ్చిమాన ఉంది. 
[తెరలో పెద్ద కుక్క. అరుస్తుంది] 

(శ్రీని ఏ అదో ఆ “పెద్దకుక్క- అమస్తున్న చే, అదే మాఊరు... 
(ఒక అడుగు వేసి నొప్పి అభినయిస్తూ) న? లింగన్నా, 
'కాల్లో రాతిముక్క_ఇరుక్కు.ందో ఏమో, చాలా నొప్పి. 
ఈ టార్సె కొంచెం పట్టుకో చరాద్దూం. (ఇద్దరూ నేల 
మోద కూచుంటారు. లింగన్న పెస్టైడింపి టార్చి వేసి 
చరా ప్ర తాడు. (శ్రీనివాసులు అరకాలు నొక్కు_కుంటూ 
ఇరాస్తూఉఆంటాడు. 

[|పవేశం (ఇ): తల్లి, కూతురు. తల్లి సీలాంజనాలను (దీపా 
రాధనదీపాలు), కూతురు పాలపా|త్రను చేతోపట్టుకుని ఉంటారు. తల్లి 

వ. అనేచోట కూచుని దిబ్బమీద ఆటుపక్క ఇటుపక్క దీపాలు వెలి 


గిస్తుంది. కూతురు న. అనేచోట నిలబడిఉంటుంది. ఇదరూ మౌనంగా 
దుఃఖపడుతూఉంటారు. ఇదంతా (శ్రీనివాసులు, లింగన్న చూడరు.] 


(శ్రీని * కాలులో ఇప్పు 'జేమూ కసిపించదులే; పగలు 
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చూడాలి, . .నింపాదిగా నెశచాం, వే. (ఇద్దరూ లేచి, 

వెళ్ళడానికి సిద్దనకా కారు.) 

లింగన్న : (-వెనక్కు_ తిరిగి తల్తి, కూతుళ్ళను రాచి, 
భయంతో వణికిపోతూ, మెల్ఫిగా) అక్కడ చూడండి 
yy eee 

(శ్రీని : (చూచి, భయంతో లింగన్న చేయి పట్టుకొని, 
వానిని వా. అచేచోటికి తిసుకు వెళ్ళి నిలబడి, కొంచెం 
"సేపు మహానంతో చూచి, నెమ్మదిగా లింగన్నా, స్‌ 
శకిమిటి కనివీసూందో య్‌ * | 

| లింగన్న : (నెమ్మదిగా) సూడండి దొరా...ద్‌పొలు... 
అటూ, ఇటా,.. 

శ్రీని : (నెమ్మదిగా) భయపడకు. చూద్దాం. 

లింగన్న : (ఆ వెపు వేలుచూవి నెమ్మదిగా) ఆడ సూడండి 
దొరా, దూరాన మరోదిపం ఆడేది. 

శ్రీని ఏ కూకు. నాకూ కనిపిస్తూన్నది. 

తల్లి జ (రోదిస్తుంది) అయ్య, లా తండీ. ..(శ్రీనివాసులు 
వింటాడు; లింగన్న అతనివెనుక నక్కి నిలబడు తాడు.) 
పాలుకోరి పోయానుకదరా నాయనా! / ప్యాతనువంచి 
పాలు కొంచెంకొ౦ చెంగా దిబ్బమోద వోస్తూ) "తాగరా 
తండ, పాలుపోస్తాను, తాగరా నందన్నా,, .డినదినానికీ 
నవిసి కరిగిపోయావుకదరా..._పాణాలు తరలిపోయ వేళ 
వదో మాట్లాజాలనుకుని, నాలుకరాక, నా మొగమే 
చాణావు. నా అప్పా, ఏమి అడగాలనుకున్నానో 4 
సీ కళ్ళలో మమ్మల్ని విడిచిపోనిసంకటం చూపాను. కంచా 
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కందయ్యా (గట్టిగా) ఈ అరణ్యంలో ఒంటిగా పడు 
కున్నావు కదరా... (నమాధిమాద పడుతుంది.) 
శ్రీని క్‌ (నెమ్మదిగా) ఎవర ఏడుస్తున్నారు, భయపడకు. 
న్‌ ol 
కరూతురు ః (తల్లిని నుకిలేపుతూ) అన్నకు జాబు(వాయడా 
నికీ కాలేదు. చెండోరో జే ఇలా అయిపోయింది. (దుఃఖ 
పడుతుంది.) 


ఇదిచూచి శ్రీనివాసులు సమాధిదగ్గరికి వెళ్ళబోతాడు. లింగన్న 
వానిని వెనక్కులాగి పట్టుకుంటాడు. | 


[|పవేశం (ఆ): తండి. తండి చేతో టార్చి (లేక చేతిలాం 
తరు పట్టుకుని [పవేశిస్తాడు. ] 

తండి : (న. అనేచోట నిలుచుని కొంచెంసేపు మానంగా 
సమాధిని చూచి, తర్వాత గద్గదకంఠంతో) వమి టీ 
వరి? రాత్రివేళ ఇలావ స్టే ఎలా? పోయినవాడు తిరిగి 
వసాడా* రాండి ఇంటికి, ..(దు8ఖం) 
తల్లి ఏ చీకటి అంజు భయప డేవాడివి; ఇపుడు ఇక్కడ ఒక్క. 
డ్‌ పడుకున్నా వుగదరా అబ్బాయీ. . . అప్పుడు నీకు 
ఇజేస్థలంలో భయపడి, , .జ్యరంతగిలిందికదూక ఇప్పుడు 

= Me కం 

నిన్ను ఒక్కటై వదలి పెట్టి బ్రంటికి వ ర 
కూతురు అన్నయ్యా వసాడు; రో, బూడ్చులు తెస్తాడు; 
శ్రీరంగపట్టణంకథ డాబుతాడు -- అని గునిసేవాడు 
ళు అన్నయ్య ఇప్వుడు వస్తే ఎంత సంకొటపడాలి ! 


142 కన్నడ నాటికలు 


(కళ్ళు తుడుచుకుంటుంది. శ్రీనివాసులు ఉచ్వేగంతో 
సమాధిదగ్గరికి వస్తాడు. 

తండి : (దీపంఎ శ్రీపట్టి చూచి) ఎవరూ గ 

స్త్రీని ; (గద్దదకంఠంతో) *నాన్నా.. 

తండి ; (ఉద్వేగంతో) నీనా (ముఖం కిందికివంచి దుఃఖస్తూ 
నిలబడుకాడు) 

త్ల ర శీనూ. +. (అంటూ లేచివచ్చి (బీనివాసులు భుజం పె 
ముఖ ఎఆనించి దుఃఖస్తుంది. ) 

కూతురు : అన్నయ్యా, శ్యామూ మూడు ఇక్కడపడు 
కున్నాడు. .. (ఏడ్చు) (శ్రీనివాసులు నమాధిని కౌగిలించు 
కొని కన్నీరు కురిపిస్తాడు. ఒక్కొక్కరు. ఒక్కొక్క 
పక్క_ దుఃఖపడుతూఉంటారు.) 

లీంగన్న : వివల్లివా ! ఇది సూడటానికి సాద్ద్యెంకాదు. 
(కూర ఎని చేతుల్లో తల పెట్టుకుంటాడు. ) 

శ్రీని : ఛాగమూూ, పంక ఈ చెట్టూ, 
మానూ అన్నీ ర్యాతిళ్ళు ఒంటిగా ఎలావుంటాయిని 
అడిగేవా డివికదూ? , , .ఇప్వుడు నువ్వే ఇక్కడ ఒంటిగా 
పడుకున్నావా శ్యామూ. ,. శ్యామూ. =. 

తండి (కొంచెం మనస్సు కుదుట బరచుకొని) ఈసారి 
"ండువారాలనుంచి జ్వరం. మొన్నమభ్యాహ్నం ఉన్న 
దున్నట్టుగా నే ఎక్సు చె, నిన్న పోనేపోయాడు. 

తల్లి : వ ల “పీనూ, మనల్న౦ందరినీ వదలి పోనే 
పోయాడు! 
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కూతురు : నీవు వస్తావని కాచుక్యూ_ చున్న వాడు, సీ్‌ఫు వచ్చే 
లోగా చే పోయాడు. (శీరంగపట్టణంకథ వమండామను 
కున్నాడు; టోపీ, బూూడ్చులు కోన ౦ ఎదువుమాచాడు. . 
అయ్యా, వెళ్ళేపోయాడు. 


కీని : (శ్రీరంగపట్టణంకథ విన్నాడు. . .ఇప్వుడేకదూ ఇక్క_ జే 
కూచుని నేనే చెప్పాను; లోపలినుంచి వాడు ఊకొ 
టాడు; జను ఊంగెట్టినవాడు వాడే...ఇక ఈ టోపీ 
బూడ్సులు ఉంచుకో శ్యామూ . (టోపీ, 'బూడ్చులు 
తెచ్చి నమాధిమోాద అటు ఇటు పెట్టి, 'జీబురుమవూలుతో 
క స తుముంటకా నిలబడు తోడు. .) 


తల్లి వ అయో! ఈ టోపీ, బూడ్పులు తొడిగిదూచేపుణ్యం 
లేకపోయింది. హాయ్‌, హోయ్‌, ఈ సంకటం ఎన్న టికి 
ఆరీని*ి 


తండి ఏ భగవంతునికే శతెలుసు.. “ముఖ్యంగా అలాటి 
అబ్బాయి దక్కే_భాగ్యం మనం పొందలేదు...అంకా 
దై వేచ్చ...వదీ శాశ్వతంకాదు ... అందరూ ఏదోఒక 
దినం ఇక్క-_డికి వచ్చేవాశేకడా! మానవజీవితం ఒక 
విచితనాటకం. డానిలో తెరపడేవరకు కథసాగుతుంది. 
అలాగ కథముగిసేలోపుగా నే తెరపడిపోవచ్చు. 


శ్రీని ఏ తెర మనచేతుల్లో లేదు. 


తం్మడి; మనచేతుల్లో వదిమా(త్రంవుంది? ఇక ఇంటికి వెళదాం 
'లేనండి, 
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శ్రీని : (మ. అశేచోటికి వచ్చి తనలో) ఇంటికిపో దామా? 
ఇంటికి! ఏది యిల్లు*ః అదా కదాః అది నాలుగునాళ 
యిల్లు! ఇ బే శాశ్యకమైనయిల్లు. ఇబేకదూ దైవలీల! 


[అందరూ నెమ్మదిగా ఆ. అనే[పదేశంవై పు నడచిపోతూ 
వుంటారు. లింగన్న పెట్టి, పక్కలతోనహా వెంటవస్తాడు. తల్లి మరొక 
మారు ఉద్వేగంతో వెనక్కు తిరిగివచ్చి సమాధిపై పడుతుంది, 
తం|డీ, కూతురూ, ఆమెను లేపి అటుఒకరు, ఇటుఒకరు పట్టుకొని 
మెల్లిగా తీసుకుని పోళూవుంటారు.] : 


[తెరపడుతుంది] 


